Hogyan lettem 
próféta... 


Egy esztendővel ezelőtt, az 
alábbi kis dolgozatot tet¬ 
tem közzé a Ludas Matyi 
február másodiki számá¬ 
ban „M űkorcsoly a” 
címmel: 

„Mint minden igaz ma¬ 
gyar, én is kedvelem a 
sportot. Valaha nagyon 
szerettem volna kimagasló 
eredményeket elérni, s 
hogy ez nem sikerült, az 
csak rajtam és a körülmé¬ 
nyeken múlott ... 

A fentiek előrebocsátása 
után érthető, hogy. meg¬ 
dobbant a szívem, mikor 
az újság hírül adta, hogy 
az idei férfi műkorcsolyázó 
bajnokságnak összesen két 
résztvevője van. 

íme a NAGY LEHETŐ¬ 
SÉG, amely csupán egy¬ 
szer adódik az ember éle¬ 
tében! A Sors kárpótolni 
akar balszerencsés gyer¬ 
mekkoromért. 

Csak benevezek, s a har¬ 
madik hely máris a zse¬ 
bemben van. Ha egy tíz¬ 
milliós sportnemzet ver¬ 
senyén valakit mindössze 
ketten előznek meg, ország- 
világ előtt az tiszteletre¬ 
méltó teljesítmény. 

Kétségtelen, a dolognak 
lesznek árnyoldalai: teszem 
azt, midőn a reflektor- 
fényben úszó jégtükrön a 
nézősereg szeme láttára 
szánkázom fel s alá nad¬ 
rágféken, mert hogy mű¬ 
korcsolyázni nem tudok, 
azt talán felesleges bizony¬ 
gatnom. No de a dicsősé¬ 
get sehol sem adják in¬ 
gyen ... 

S különben is, a részlet- 
kérdéseket hamar elfelejti 
a történelem, viszont a me¬ 
dália még száz év múlva is 
lakásom dísze lesz. 

A fiam látni fogja, hogy 
az apja volt valaki! 

S ekkor pompás ötletem 
támadt. Régebben a férfi 
műkorcsolyázó bajnokságo¬ 
kon lényegesen több ver¬ 
senyző indult, mint ma- ; 
napság. Tehát a nevezések 
száma nyilvánvalóan csök¬ 
kenő tendenciát mutat. Ha 
még egy évet türelmesen 
kiböjtölök, jövőre már csak 
egyetlen ellenféllel kell 
megküzdenem, és akkor 
ugyanezért a pénzért való¬ 
di ezüst érem üti a mar¬ 
kom, s nem pedig szimpla 
bronz ... 

Várok” 

Nos képzeljék, groteszk 
jóslatom szóról szóra betel¬ 
jesült. Az idén valóban 
már csak egyetlenegy 
árva induló lézengett a 
férfi műkorcsolyázó baj¬ 
nokságon. S én szórakozott 
fajankó, elfelejtettem be¬ 
nevezni! 

Dalmáth Ferenc 


Emeletráépítés készül! 


Pusztai Pál rajza 



panamabotrányáról 


X-ről ezért, Zé-ről meg azért fontos 
Mint a lapok jelentik: Bonnba jót írni, Ypszilon meg főkolompos! 

már becsapott az első bomba. Hol a kezek még ma is egymást mossák, J 

Nem csüng nyomában felhőgomba, kész öngyilkosság a tárgyilagosság, 

csak Strausz úr boltja dőlt halomba. 

Egy irodalomtörténészhez 

Áhítat egy főhivatal felvonóján 


A Biblia csalt, az ígéret Földje 
itt, Pesten van, nem ott lenn, Keleten 
úgy sehol sem marad a szó örökre 
ígéret, mint e négy emeleten. 
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Hogy törpe cimboráid megnöveljed, 
különb írókat eltörpít a könyved. 
Megéred — példaképed is megérte —: 
nem az írók, — könyved kerül szemétre. 

Hollós Korvin Lajos 

















































Szélsőséges ebadta 


Titkárnő * autóm atát szerkesztettek 

/ * 

Vasvári Anna rajza 


Toncz Tibor rajza 


- Isteni kávét főz, csak ne lenne olyan érzékeny... 


- Alázatos szolgája, apu! 

- Bolond vagy, te kölyök?! Hogy köszönsz apádnak?! 

- Hát mit mondjak, ha egyszer a sziát nem szereted?... 
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1. 

Riportot olvastam hét¬ 
fői lapunkban egy elfe¬ 
lejtett pesti fürdőről. A 
riporter egy mérnök 
társaságában szállt alá, 
hogy felfedezze a für¬ 



dőt. így ír róla többek 
között: 

„Fürdő a Lenin körút 
és Majakovszkij utca 
sarkán? És nem is akár¬ 
milyen! ... Itt valami¬ 
kor nyilvános fürdő volt 

— magyaráz a mérnök. 

— Annyit tudunk csak 
róla, hogy az 1930-as 
évek elején megszüntet¬ 
ték .. ” 

Boldog vagyok, hogy a 
kutatók ismereteit egy¬ 
két adattal kiegészíthe¬ 
tem. A fürdőt, mely a 
Lenin (Teréz) körút és 
Majakovszkij (Király) 
utca sarkán volt, Teréz- 
körúti fürdőnek hívták, 
volt benne gőzfürdő is, 
medence is, kádfürdő is, 
ez utóbbi, ha jól emlék¬ 
szem, 80 fillérbe került. 
A kabinost Sanyi bácsi¬ 
nak hívták. 

Mind erre a hozzám 
hasonlóan matuzsálemi 
kort (kb. 50 évet) meg¬ 
ért pesti lakosok jól em¬ 
lékeznek. Hogy is szól 
a Ludas ismert mottó¬ 
ja? Nincsenek elfelejtett 


éi más 

fürdők, csak fiatal ri¬ 
porterek vannak... 

2 . 

Olvasom , hogy a KÖ¬ 
ZÉRT kísérletkép¬ 
pen nyolc nagyforgal¬ 
mú boltban bevezeti a 
főtt hentesáru (tarja, 
szafaládé, kolbász) áru¬ 
sítását, s ha a kísér¬ 
let beválik, még több 
üzletben kaphatók lesz¬ 
nek az említett cseme¬ 
gék. 

De megérett-e vajon 
az idő az efféle vakmerő 
kísérletekre? Tart-e már 
ott a technikai civilizá¬ 
ció, hogy ki lehessen 
főzni egy pár szafaládét? 


u/sUtS. 
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Bizonyos-e, hogy felforr 
a víz, ha felforralják? 
És vajon ehetőnek bi¬ 
zonyul-e a főtt kolbász? 
És vajon fogják-e enni 
a pestiek a főtt tarját? 
Mindmegannyi rejtel¬ 
mes kérdés. 

Igaz ugyan, hogy a 
meleg vizet egy spártai 
fizikus már ezelőtt 3000 
évvel feltalálta, az is 
igaz, hogy főtt kolbászt 
már 1746-ban árusított 
Wachshuber Vencel a 
Korona utcában, de ma, 
1962-ben vajon sikerül-e 
megismételni e hajme¬ 
resztő mutatványokat? 
Én minden kísérletnek 


szenvedélyes híve va- ? 
gyök, de az az érzésem, \ 
hogy ez a kísérlet még í 
korai. 2—300 évet még ? 
várhatott volna a Kö- j; 
ZÉRT. I 

3. 

A busz-megállók kér¬ 
dése ugyan már a kö¬ 
nyökünkön jön ki, de 
H. Gy. főosztályvezető 
a Magyar Nemzetben 
olyan meglepő nyilatko¬ 
zatot tett, hogy ide kell 
írnom: 

„A megállók megszün¬ 
tetése által felszabadult 
menetidőt férőhely for¬ 
májában kívánjuk az el¬ 
következő időkben uta¬ 
zóközönségünk rendel¬ 
kezésére bocsátani 

Fából vaskarikát még 
nem tudunk gyártani, 
a kör négyszögesítése 
úgyszintén megoldatlan 
probléma. De ki bánja 
ezt, amikor az Autó¬ 
buszüzemnek sikerült az 
időt térré átalakítani! 

Ámbátor, ha meggon¬ 
dolom, talán nem is új 
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gondolat ez. Nyelvhasz¬ 
nálatunk bizonyítja, 
hogy az időt férőhellyé 
át lehet alakítani: „Ül¬ 
jön le már egy percre /” 

(t.) 





(Kallus rajza) 

1945-ben néhány na- 
pót töltöttem Sáros¬ 
patakon. Már első nap 
beleszerettem a festői 
várba cs arról ábrán- 
doztam, hogy milyen 
jó lenne egy ideig itt 
lakni. Tetszett nekem 
az ábránd: várúrnő 
lennék . .. Megnéz¬ 
tem a vár csodálato¬ 
san szép Rákóczi szár¬ 
nyát, amely három 
szobából és előszobá¬ 
ból, pontosabban előcsarnokból állott. Mi 
lenne, ha rendbehoznák és kibérelném? 

Elhatároztam, hogy szakembereket hiva¬ 
tok. Kitűnt, hogy a romok eltakarítását és 
a festést néhány ékszerem árából fedezhe¬ 
tem. de a tető hiányzó cserepeire már nem 
jut pénz. Akkor már annyira beleszerettem 
a Rákóczi lakosztályba, hogy szabadtéri elő¬ 
adást hirdettem a vár udvarára és szerep¬ 
lőket kerestem. Az előadás jövedelméből 
akartam a tetőt rendbehozatni. Másnap név¬ 
jegyet hoztak be hozzám. A név alatt ez 
volt olvasható: „Patkányirtó és tárogató- 
művész”. 

_ Egy hét múlva autórcflektorok világítá¬ 
sa mellett megkezdődött a szabadtéri elő¬ 
adás. Úgy volt, hogy az én ünnepi meg¬ 
nyitóm után jön a tárogató, ami igen stíl¬ 
szerűnek Ígérkezett a Rákóczi időkre em¬ 
lékeztető várudvaron. Egy kicsit bosszan¬ 
kodtam, hogy a patkányirtás és a tárogató 
művésze nem akart eljönni a próbákra, de 
magabiztossága megnyugtatott. „Nem kell 
nekem próba!” - legyintett fölényesen. 

Prológommal nagy sikerem volt. És 
ekkor megszólalt a tárogató. Olyan hami¬ 
sakat fújt, hogy a kezdeti dermesztő csend 
után a közönség kacagni kezdett. Borzal¬ 
mas voltl 

Felrohantam a patkányirtóhoz és rákiál¬ 
tottam: „Mit csinál, maga szerencsétlen?!” 

ö a legnagyobb flegmával válaszolt: 
„Mit idegeskedik? Mindössze egy billen¬ 
tyű hiányzik a tárogatómról...” 

Mezei Mária 















































A színvakok száma világszerte 
emelkedik. 

Idejében szólok: érdemes áttérni 
a színes televízióra? 

* 

Az orvosi felfedezések határa a 
csillagos ég. Most azt sütötték ki, 
hogy hideg hálószobában aludni 
egészségtelen. A hideg hálószobában 
történő alvás légzőszervi megbetege- • 
déseket, reumatikus bántalmakat 
okoz, huzamosabb időn túl öregségi 
ártalmak is felléphetnek. Mivel min¬ 
denki tudja, hogy meleg hálószobá¬ 
ban aludni is egészségtelen, le lehet 
szögezni, hogy általában egészségte¬ 
len dolog hálószobában aludni. Alud¬ 
junk inkább ebédlőben vagy elő¬ 
szobában. 

* 

Egyik barátom rendkívüli érdek¬ 
lődést mutat a modern tudományok 
iránt. Elsősorban az atomfizikáról 
szeretne mindent megtudni, ami em¬ 
berileg lehetséges. Mivel a nagyob¬ 
bik fia második gimnáziumba jár, 
a gyereket faggatja gyakran. A gye¬ 
rek türelmesen igyekszik kielégíteni 
apja érdeklődését, bár kétségtelen, 
hogy ez néha túlságosan nagy meg¬ 
terhelést jelent számára. Az anya rá 
is szólt a férjére: 

— Miért gyötrőd azt a szegény 
gyereket annyi kérdéssel? 

A gyerek a régi vicc csattanójával 
védte meg az apját: 

— Csak hadd kérdezzen! Úgy ta¬ 
nul a szülő! 

f. L 

Bizonytalan ereklye 

A Népszava híradása szerint a lon¬ 
doni árverési csarnokban kiállították 
1. Károly angol király ingét, mely¬ 
ben a bitófa alá ment. Miután 
Károlynak fejét vették , bitófa alatt 
nem járt a nevezetes ingben, a gyá¬ 
szos fehérneműt talán más alkalom¬ 
mal, esetleg házasságkötéskor vi¬ 
selte. 

Követelőző asszonyka 

Az Esti Hírlap munkatársa beszél¬ 
getést folytatott egy édesanyával, 
aki férjére panaszkodott, ekképpen: 
„A férjem képtelen a lányos anya 
szemével nézni a dolgot ” 

Az a férfi vesse rá az első követ , 
aki még sohasem volt lányos anyai 

Öröm a házhoz! 

Jó hírt olvastunk a Népszava ven¬ 
déglátó-ipari riportjában. Illetékesek 
azt nyilatkozták, hogy „A két meg¬ 
levő ... étterem után újabb három 
helyen ehetnek a vendégek gyorsan 
és kényelmesen 

Nem szabad hát türelmetlenkedni! 
Hiszen már öt pesti vendéglőben is 
jó körülmények várnak az éhes ván¬ 
dorra/ 

Dr. Árgus 


Van ez így manapság 


Mészáros András rajza 




rajza 


Csalódás 


- Na, mi az újság, Mihály bácsi? Jön? Jön? 

- Jön! De egyelőre nem a doktor, hanem a bálna! 
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Újítási megbízottak a javából 

Gerő Sándor rajza 



Te őrült! Most majdnem elástad a saját újításunkat is! 
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Annyi vita, veszekedés, sőt vere¬ 
kedés folyt már a címben jelzett, 
valóban nem mindennapi fontosságú 
probléma körül, hogy szükségesnek 
látjuk néhány kommentár nélküli 
dokumentummal magunk is hozzá¬ 
járulni a nagy kérdés eldöntéséhez. 
A kérdés röviden ez: Kalikó a világ 
legnagyobb játékosa-e, mint sokan 
állítják, vagy a világ legkisebb játé¬ 
kosa, mint ugyancsak sokan állítják, 
avagy a világ legközepesebb játé¬ 
kosa, mint ugyancsak sokan állítják? 
Beszéljenek tehát a dokumentumok. 


1. Kivonat egy újságcikkből, abból 
az időből, amikon a Kalikót felfe¬ 
dezték: 

.. Ismételjük, nem szeretjük a 
nagy jelzőket, ezért eme fiatalember¬ 
ről, aki ma — kézcsók neki érte! — 
feltűnt labdarúgásunk egén, eny- 
nyit mondunk csupán: ilyen még 
nem volt, és nem is lesz, fenomená¬ 
lis, tökéletes, zseniális, briliáns, 
szenzációs, frappáns, frenetikus. Hű¬ 
vös, tárgyilagos sportemberekhez 
méltóan ennél többet nem is mon¬ 
dunk róla. Fejezzük be róla szóló 
cikkünket azzal a tárgyilagos meg¬ 
állapítással, hogy hurrá, hozsánna, 
halleluja.” 


2. Amikor a fenti jeUegű cikkeket 
a közönség már megunta és Kalikó 
is egy árnyalattal halványabb volt 
egy fcnérkőzésen: 


.. ismételjük, kérem, ez nem 
megy. Az a hűhó, amit egyesek Ka¬ 
likó körül csapnak, megbosszulja 
magát. Nem csoda, hogy ez a jobb 
sorsra érdemes fiatalember kerék¬ 
kötője volt a csapatnak. Nem ő a bű¬ 
nös ebben, hanem’ azok, akik elhi¬ 
tették ezzel a szegény futball-analía- 
bétával, hogy nemcsak a világ leg¬ 
jobb centerkapusa a jobbszélen, ha¬ 
nem nagyobb festő, mint Tintoretto 
és nagyobb muzsikus, mint Beetho¬ 
ven. Zokogva ' ültünk a lelátón, és 
szégyelltük magunkat helyette. Az 
ilyen embert nem lenne szabad pá¬ 
lyára engedni, vagy ha mégis oda¬ 
engedik, egy kis kalitkában kellene 
tartani a labdát, hogy ne rúghasson 
bele. Sürgős intézkedést kérünk!” 


3. Beszélgetés meccs közben a le¬ 
látón: 


— Kalikó magának jól játszik?! 
Nesze! 

— Kalikó magának nem játszik 
jól?! Nesze! 

* 

Aki ezek után se tudja még, hogy 
milyen játékos Kalikó kettő, annak 
azt ajánljuk, hogy ne járjon futball¬ 
meccsre. 

' te.) 
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Francia rakétakísérlet 

Kaján Tiboí* rajza 


Amióta eltörtem a 
jobb csuklómat , és fel¬ 
kötött karral járok, az 
emberiség jóságába ve¬ 
tett hitem lassanként 
helyreáll. Nem is kép¬ 
zeltem az első pillanat¬ 
ban, amikor a lejtős bu¬ 
dai utcán autóbusz után 
futva elestem, hogy mi¬ 
lyen felemelő morális él¬ 
ményekben lesz részem. 
A balesetemet megelőző 
időszakban volt egy 
olyan érzésem, hogy az 
emberek túlnyomó része 
nem szenved jóság-hi- 
pertrófiában, nem min¬ 
denki gyűjti a jócsele¬ 
kedeteket. 

Most a jóság melege 
sugárzik felém. Az autó¬ 
buszon idősebb hölgyek 
átadják a helyüket. Hiá¬ 
ba szabadkozom, nincs 
eredménye. 

— Tessék csak leülni! 
— mondják: — Nehogy 
valaki nekimenjen a fá¬ 
jós kezének! 

Szigorú tekintetű anyák 
szólnak rá gyermekük¬ 
re: 

— Add át a helyedet 
a bácsinak! Nem látod y 
hogy fáj a keze? 

Viszonzásul néha is¬ 
mertetem elrettentő pél¬ 
dámat a gyerekek előtt , 
s hangsúlyozom, hogy 
így jár az, aki síkos úton 
szaladgál. 

Leszállásnál előre en¬ 
gednek. Nincs az a vad 
tekintetű huligán , aki¬ 
nek a szívét ne öntené 
el valami régen érzett 
melegség. Egymást is 
figyelmeztetik: 

— Vigyázz, te hülye, 
nem látod,' hogy a mu- 
kinak fel van kötve a 
keze? 

A nagy Csemege-áru¬ 


házban véletlenül neki¬ 
ütköztem egy hölgynek. 
Az illető vasvilla-sze- 
mekkel fordult vissza, s 
látni lehetett, hogy szó¬ 
kincsének néhány vas¬ 
kos darabja már ugrás¬ 
ra készen áll. Amikor 
meglátta gipsszel rögzí¬ 
tett jobb kezemet, a lel¬ 
kiismer etfur dalás szava 
buggyant ki belőle: 

— Jaj, bocsánat, nem 
ütötte meg magát? Itt 
nagyon kell vigyázni, az 
emberek nem néznek se 
jobbra, se balra. 

Megnyugtattam, hogy 
állapotom nem ad okot 
különösebb aggodalom¬ 
ra, s az illető megdicső- 
ülten távozott. 

Megnyugodva gondol¬ 
tam arra, hogy az em¬ 
berek alapjában véve 
jók, de néha hiányzik az 
a csonttörés, amely ezt 
kiváltja belőlük. Több 
gipsz, több géz, több pó¬ 
lya kellene ahhoz, hogy 
az emberekből eltűnjön 
az egymás iránti ellen¬ 
szenv. Borzadva gondo¬ 
lok arra, hogy mi lesz 
néhány hét múlva, ami¬ 
kor leszedik a kezemről 
a gipszet. Újra ki leszek 
téve felebarátaim nega¬ 
tív érzelmeinek, s hiába 
kérem őket arra, hogy 
csak a legközelebbi bal¬ 
esetig várjanak. 

Már így is ért csaló¬ 
dás. A napokban egy 
tolókocsis lábtörött férfi 
annyira magára vont 
minden figyelmet és sze- 
retetet, hogy engem ész¬ 
re sem vettek. Miért? 
Mert az én csuklóm már 
kezd gyógyulni? Arról 
is én tehetek?! 

Feleki László 



—Kr 


Népharag 


Gerő Sándor rajza 



- Van képe azt a hiányzó öt dekát reklamálni a mi szeretett 
Józsinktól?II... 


Váratlan fordulat 

Szegő Gizi rajza 



-Jó napot kívánok I Innen telefonáltak értem? 9 



































































^amás barátom 190 
magas és legalább 120 
kiló. Jó néhány évti¬ 
zede ismerem; kezdet¬ 
ben nőkről . beszélget¬ 
tünk, mostanság köny¬ 
vekről. Tamás jól öltöz¬ 
ködik, bár négy és fél 
méter szövet kell a ru¬ 
hájához; hatvanas ka¬ 
lapja egyedi gyártás 
terméke, és a mérték¬ 
vételnél ideges lesz a 
susztere. Pedig szavam¬ 
ra, nem eszik többet a 
normális mennyiségnél. 
Nem is igen tehetné, 
mert írással keresi ke¬ 
nyerét. Mindezt régóta 
tudom róla, ezért vol¬ 
tam annyira elhűlve, 
mikor tegnap reggel 
szokott . rendes öltözéké¬ 
ben, de a fején ócska, 
színehagyott, formátlan 
micisapkával toppant 
elém. A sapka alatt rég 
nem látott boldog mo¬ 
soly ömlött el terjedel¬ 
mes ábrázatán, ami an¬ 
nál feltűnőbb volt, mi¬ 
vel az utóbbi hetekben 
inkább mélabúsnak lát¬ 
tam. 

— Elment az eszed, 
Bandikám? — üdvözöl¬ 
tem szemrehányóan. — 
Hogy rakhattad a fejed¬ 
re ezt a vacakot? 

— Ne gyalázd — fe¬ 
lelte áhítattal —, ez a 


sapka adta vissza az 
életkedvemet, hallgass 
meg. Tudod, sokat uta¬ 
zom villamoson, autó¬ 
buszon, trolin, mert lá¬ 
baim nehezen bírják a 
gyaloglást. Viszont egyik 
járművet sem szabták 
rám, és bármennyire 
igyekeztem meggörbülni 
a kocsikban, zökkenők¬ 
nél én is meginogtam, 
és a tumultusban per¬ 
cenként hallottam az 

SAPKA 

TESZI 

AZ EMBERT 

ilyesfajta megjegyzése¬ 
ket: „Négy utas helyét 
foglalja el!’ 1 , „Nem le¬ 
het tőle közlekedni !’\ 
De különbeket is: „Nézd 
azt a kifalt disznót!”, 
„Meglátszik rajta, hogy 
nem dolgozott sohasem. 
Vagy politikai ízű fel¬ 
szólítást: „Talán moz¬ 
dulna a nagyságos úr!” 

Nem ülhettem le, ha 
akadt is hely, mert szá¬ 
momra ez csak félmeg¬ 
oldás lett volna, és a 


térközöket sem rám 
szabták. Utazásom első 
pillanatától ellenségem¬ 
mé vált az egész kocsi, 
még a nyolcvan-kilenc- 
ven kilósok is; aki csak 
tehette lökött rajtam, de 
legalábbis görbén nézett 
rám. Végül is a múlt 
héten betelt a pohár; 
véletlenül kiegyenesed¬ 
tem utazás közben, mi¬ 
nek következtében ka¬ 
lapomat lesodorta a te¬ 
tőzet, utána kaptam; a 
zsúfolt autóbuszban ezt 
a mozdulatomat hangos 
méltatlankodás fogadta, 
szidtak, mint a bokrot, 
egyszerre tízen tapostak 
a földre került kalapo¬ 
mon, míg elszíntelene- 
dett roncsait sikerült 
megkaparintanom. Több 
kalapom nem lóvén, 
másnap ezzel a sapká¬ 
val indultam útnak... 

— És ettől lettél ilyen 
boldog? 

— Úgy ahogy mon¬ 
dod. Azóta véletlenül 
sem löktek meg, nem 
mordult rám fenekedve 
senki, egyetlen meg¬ 
jegyzést sem hallottam, 
ma reggelig, amikor is 
mögöttem valaki csen¬ 
desen megszólalt: — 
Álljon már kissé arább, 
szakikám! 

Kőműves Imre 


AH HOZHAT 


R JÖVŐ'?! 


Volt már nálunk olyan divat, 

Hogy az asszony sírva virradt, 
Uracskája után szaladt: 

— Fűzzed be a derekamat! 

Mert a jelszó: darázsderék. 
Karcsúságból sosem elég . 

Volt már olyan divat nálunk, 

A fülünkig ért a vállunk. 

Ruha , kabát ki volt tömve. 

Nem volt okunk az örömre 
Akkortájt az volt a „szabál”: 
Minden nőnek atléta-váll! 

Volt már nálunk olyan módi: 

Fel kellett a begyet tolni. 

Ez a divat volt a: princessz. 

Azt hittük , hogy mindig. így lesz, 
Aztán ez is végéhez ért. 

Nem bánkódott senki ezért. 

Most az ejtett derék járja. 

Erre mondjuk: nincsen párja! 

Csípő alatt van az övünk, 
Derékszíját oda kötünk. 

Ügy lehet , még lejjebb halad , 

A szoknyánk már csak egy falat . . . 

Eltöprengek rajta gyakran, 

Lesz-e korszak a divatban , 

Amikor a tervezőket 
Nem ragadja el az ötlet , 

S helyén hagyja e zsivány had 
Valamennyi porcikánkat! 

K . Tóth Lenke 
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— Ma én főzök! — jelentette ki a 
színésznek — Kérem a szakácsköny¬ 
veket. 

Mimi, a házvezetőnő, kiemelt a 
könyvespolcról nyolc szakácsköny¬ 
vet, aztán átnyalábolta, és bevitte 
őket a hálószobába, a színésznő 
ágyára. Tudni kell, hogy a szakács- 
könyv a színésznő legkedvesebb ol¬ 
vasmánya. Ragyogó fantáziája van, 
és rettenetesen szeret enni. Csodá¬ 
latos ebédeket szokott összeállítani. 
Az asztalra azonban rendszerint an¬ 
golos főzelék került, egy szelet pá¬ 
rolt hússal, tekintettel a fogyókúrá¬ 
ra. Általában, ha túl fáradt volt, 
vagy rosszkedvű, a szakácskönyvei¬ 
hez menekült, belemélyedt édes és 
fűszeres titkaikba. De főzni csak egy- 
szer-kétszer főzött. Illetve kivonult 
a konyhára, és elszívott két cigaret¬ 
tát a gáztűzhely mellett. Mire ugyan¬ 
is felöltözött, felvett valami kony¬ 
hai toalettet, arra már meg is unta 
a szakácsnéskodást. Inkább az elmé¬ 
let, a fantázia híve volt. 

Mimi most is biztos volt benne, 
hogy semmi se lesz a főzésből, de 
tévedett. A színésznő nem főzött 
ugyan, de sütött. Teasüteményt. Ki¬ 
fogyott a teasütemény, a házilag ké¬ 
szített pedig olcsóbb és kedvesebb', 
gondolta. És milyen hangulatos pil¬ 
lanat: 

— Tessék, vegyen. Én sütöttem. 

Volt ebben némi otthoni mama¬ 
nosztalgia és a lányszerepek emléke. 
Aztán már rendelkezett is a kony¬ 
hán. Mimi hozta a lisztet, a sót, a 
cukrot, a diót. Mindent sajátkezűleg 


mert, kevert, csak a tojásokat törte 
fel Mimi. Tojást feltörni nem mert. 
S dolgozott, sürgött-forgott. Odáig 
hevítette a munka láza, hogy ideg¬ 
csillapítót kellett bevennie. Végre, a 
sütés drámai pillanatokban bővel¬ 
kedő feszültsége után elkészült a 
teasütemény. 

A színésznő délután nem aludt. A 
művével foglalkozott. Egyik tálról 
átrakta a másikra. De nem jött ven¬ 
dég, akit meg lehetett volna kínálni. 
Máskor egymás sarkába- léptek a lá¬ 
togatók, folyton szólt a csengő. Mimi 



nem győzött hazudni, hogy a mű¬ 
vésznő a városban van, már elindult 
a színházba, vagy vidékre utazott. 
Most nem jött senki. A csengő, a 
telefon hallgatott, mint a hal. Hét 
órakor leült a telefonhoz, hogy meg¬ 
hív valakit. Két szám nem felelt, há¬ 
rom állandóan mással beszélt, négy 
barátja nem volt otthon, egy otthon 
volt, de fertőző szemgyulladása volt. 

Nyolckor csengettek. Mimi az elő¬ 
szobába rohant, a színésznő pedig a 
nyitott ajtóban állt, a legbűbájosabb 


mosolyával. Vidracsek jött, a maszek 
színházi ügynök. 

— Ne haragudjék, drága művész¬ 
nő ... 

— Dehogy haragszom, Vidracsek. 
Jöjjön, jöjjön. 

Vidracsek legutóbb vidéki turnéra 
vitte a színésznőt, becsapta és még 
adós is maradt neki. Ki volt adva 
az utasítás Miminek, ha Vidracsek 
jön: orrára vágni az ajtót. 

Vidracsek csodálkozott a szíves 
fogadtatáson, s hol Mimire, hol a 
színésznőre pislogva, követte a szí¬ 
nésznőt a szalonba. 

— Hamar egy teát, Mimá. Iszik 
egy teát, Vidracsek, ugye? 

— Megmérgeznek! — hőkölt ma¬ 
gában az ügynök, de nem mert el¬ 
lenkezni. Vagy megmérgezik vagy 
nem. Ha meg akarják mérgezni, és 
nem fogadja el a teát, akkor legfel¬ 
jebb agyonverik. Mindegy. 

— Tessék, Vidracsek, vegyen. Én 
sütöttem. 

Ekkor Vidracsek már nem gondol¬ 
kozott, csak evett. 

— Csodálatos, művésznő! Egy 
álom! Szédületes! 

Vidracsek megpendítette egy újabb 
turné lehetőségét. 

— Nagyon szívesen, Vidracsek. 
De vegyen még. Mit szól hozzá? Én 
sütöttem! 

S amikor Vidracsek, zsebében az 
új szerződéssel kilépett az ajtón, 
megtapogatta a homlokát. 

— Nem értem — morogta. — Nem 
értem! 

Fcndrik Ferenc 
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... liűyyka a munkánkat 
egeitekként... 


— Tisztelt egyeztető bi¬ 
zottság! 

Először is azt kívánom 
elmondani, hogy velünk 
együtt minden közeli és 
távoli kartársunk nagyon 
megdöbbent, amikor ki¬ 
derült, hogy fegyelmi el¬ 
járás indult ellenem és 
Czakó kartárs ellen. Régi 
osztályvezetőnk, Sinkó 
Kelemen, soha nem tu¬ 
dott volna ilyen igazság¬ 
talan lenni hozzánk, de 
hát sajnos őt elhelyezték. 
Ez a nagyvonalú emberek 
sorsa. Sinkó Kelemen 
nagyvonalú vezető volt, 
kérem, nem kukacosko- 
dott, nem hajcsárkodott, 
az volt a szava járása: 
„Csak a munkájukat vé¬ 
gezzék el, kartársak, én 
mással nem törődöm ” 

Nem is törődött, de mi 
evvel nem éltünk vissza, 
kérem, alaptalan eme vád 
ellenünk. 

Mert kérdem én, mi 
kára származik abból a 
népgazdaságnak, ha mi 
naponta kétszer átugrunk 
a szemközti eszpresszóba, 
délelőtt és délután is egy- 
egy órácskára, hogyha a 
munkánkat egyébként el¬ 
végezzük? Különben té¬ 
ves ez az állítás, misze¬ 
rint minden nap kétszer 
ugrottunk át a szemközti 
eszpresszóba, mert szom¬ 
batonként egyszer, egyet¬ 
lenegyszer, délelőtt szok¬ 
tunk csupán, hiszen dél¬ 
ben befejeződik a munka¬ 
időnk. 

A régi osztályvezetőnk 
nagyvonalú ember volt, 
s nagyon sajnálatos, hogy 
az új osztályvezetőnk 
nemr az, és következetes 
magatartásunk miatt most 
ide juttatott bennünket. 
Mert kérdem én, mi kára 
származik abból a nép¬ 


gazdaságnak, ha mi, Cza¬ 
kó kartárssal, a saját író¬ 
asztalunknál egy kicsit 
elkártyázgatunk, hogyha 
a munkánkat egyébként 
elvégezzük? Különben 
helytelen az az állítás, 
miszerint rabló ultit szok¬ 
tunk játszani, mi, kérem, 
szolidan, snapszlizni szok¬ 
tunk. Kérem a kibic kar¬ 
társak tanúkénti kihall¬ 
gatását/ 

Na, aztán itt van a kö¬ 
vetkező vádpont ellenünk. 
Erről csupán annyit, hogy 
megkérdezem az elvtár¬ 
saktól, kívánatos-e, hogy 
a dolgozók jól érezzék 
magukat a munkahelyü¬ 
kön? Ugyebár, nagyon is 
kívánatos ... Nem, ké¬ 
rem, nem igaz, e célból 
mi nem konyakot szok¬ 
tunk bevinni a munka¬ 
helyünkre, csak egyszerű 
kisüsti szilvapálinkát. A 
j vádnak ez a pontja sem 
helytálló tehát. 

És kérdem én, mi kára 
származik abból a nép¬ 
gazdaságnak, ha két fe¬ 
gyelmezett dolgozó, én 
meg a Czakó kartács, a 
saját irodahelyiségünk¬ 
ben, csukott ajtók ! mel¬ 
lett, piano, eldalolgatunk, 
elnótázgatunk néha, hogy¬ 
ha a munkánkat egyéb¬ 
ként elvégezzük? 

Ugyan, dehogy tangó¬ 
harmonika mellett szok¬ 
tunk mulatni, egyszerű, 
gombos harmonikája van 
csak Czakó Bandinak ... 

Na, tetszik látni, tisz¬ 
telt egyeztető bizottság, 
csupa-csupa téves állítá¬ 
son alapszik et az egész 
fegyelmi eljárás ellenünk. 
Kérdem én, csoda aztán, 
ha ilyen körülmények kö¬ 
zött az ember nem képes 
elvégezni a munkáját? 

Dunai Ferenc 


Megálló-vita 

Toncz Tibor rajza 


- Itt nincs probléma, öregem! Ez minden háznál megáll... 



Felkészültek rá 


Várnai György rajza 



- Kedves hallgatóink, kommentárunk következik! 
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Szülői értekezlet 



Felvágósdi 

Toncz Tibor rajza 



- Gyere, beviszlek a kocsimon ... 


villámmá 

— Talán nem könyökölne a ha¬ 
samba! 

— Maga meg ne nyomja ki a bele¬ 
met! 

— Még maga beszél? Leszakítja a 
vesémet, maga rinoeercxsz! 

— Vadállat! 

— Tudja meg, hogy nekem két¬ 
száznegyvenes vérnyomásom van. 
Minden kis izgalom végzetes lehet 
a számomra! 

— Bocsánat, jól hallottam? Két¬ 
száznegyvenet mondott? 

— Pontosan annyit. 

— És mit szed? 

— Rausedylt. \ 

— Nekem csak kétszázhúszam 
van. A rausedylt nem bírom. Kap¬ 
tam Svájcból egy új orvosságot. Ott 
is csak most került forgalomba, ab¬ 
ban nagyon bízom. 

— Ugyan kérem! Az ismert legen¬ 
dák a külföldi gyógyszerekről! Tud¬ 
ja meg, hogy a mi Ghinoinunk az 
egész világ számára szállít. Rausedyl 
kell és nyugalom. Már lementem 
kétszázötvenről kétszáznegyvenre, és 
remélem, száznyolcvanig leviszem. 

— Mondja és a diéta? 

— Kevés édesség, kevés hús, ke¬ 
vés kenyér, sok gyümölcs. Szigorú 
diéta. A legszigorúbb! 

(És így tovább, mint két szerető 
testvér.) 

—sti 



Falusi téli esték t? 



— Ma nincs televízió, Panni néni! 

- Nincs? Annyian állnak itt az ablaki előtt, azt hittem ma végre jó műsor vanl 
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Olaszországban is ! Toncz Tibor rajza 



STATISZTIKA 


A heti műsorkalauz 
alapján kis statisztikát 
készítettem a színhá¬ 
zaink repertoárjában 
játszott művek hőseinek 
foglalkozásáról. Előzetes 
gyanakvásomat kétségte¬ 
lenül igazolja a csöppet 
sem meglepő, de igen 
jellemző eredmény. Szín¬ 
padi hőseink foglalkozás 
szerinti „szociális össze¬ 
tétele ” ugyanis így fest 
a számok tükrében: 

Császár, király, ki¬ 
rálynő, királyfi, nemes 
úr és egyéb főrendi sze¬ 
mélyiség összesen tizen¬ 
három uralkodik szín¬ 
padjainkon. E legma¬ 
gasabb körökhöz tarto¬ 
zik még egy darab pápa 
és három bíbornok. író¬ 
ból, festőből és más mű¬ 
vészekből ötöt találunk 
a mai hősök között. 


Négy tudóson és három 
orvoson kívül még szám¬ 
talan igazgató, főköny¬ 
velő, osztályvezető, mér¬ 
nök és rengeteg egyéb 
értelmiségi egészíti ki a 
sort. 

Mai magyar munkás¬ 
hős viszont egy akad csu¬ 
pán. Igaz, hogy ugyanő 
két darabban is játszik. 

Hosszas keresgélés után 
tudtam csak egyetlen 
paraszti hőst fölmutat¬ 
ni — e kivétett erősítő 
szabály a Napfogyatko¬ 
zásban látható. 

Mai életünk egészében 
tehát a színpad világa 
az egyetlen, ahol a két¬ 
kezi dolgozók kisebb¬ 
ségben vannak. 

Ja, és még valahol. Az 
írók képzeletében. 

(k—y) 


Ha az ember nagyon nem akar dolgozni, mindig se¬ 
gítségére siet egy fejfájás. 

Az emberiség még nagyon fiatal, ki kell tombolnia 
magát. 

Egészségesnek lenni sem jó. Rengeteg kötelezettség¬ 
gel jár. 

Az igazságtalan kritikánál is veszélyesebb az igaz¬ 
ságtalan dicséret. 

Matematikailag fejlettebb korban a négyzetgyök 
mínusz tizenhárom lesz a szerencsétlen szám. 


Az embereknél az én-tudatnál 
lődve az ön-érzet. 


jobban ki van fej- 

F. L. 


Remete 



Haszontalan kölyök 


Várnai György rajza 




13 








































































jb á blirokréciával! Le a bürokráciával! Le a bürokráciával! Le a bürokráciával! 
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FAQYOJTEMÉNY 


— Tízféle fafajtát kell szép 
simára gyalulva a legköze¬ 
lebbi politechnikai órára vin¬ 
ni — állt elém a minap kis¬ 
fiam, sírásra görbült szájjal. 

— Ne bőgj! — rivalltam rá. 

— A Szent István téri iskola 
hatodikos tanulójához nem 
méltó a pityergés! Tudod, 
hogy már sok leckédet meg¬ 
csináltam , ezt is megoldjuk 
valahogy — tettem hozzá sze¬ 
lídebben. 

Arról persze hallgattam, 
hogy ezt a házi feladatot jó¬ 
magam is nehéznek találtam. 
És joggal. Pincénkben ugyan¬ 
is beható kutatás után is 
mindössze kétféle fára buk¬ 
kantam. — Sebaj — biztattam 
magam —, csak nem csügged¬ 
ni! 

Éji órán fogtam hát a csa¬ 
ládi kisbaltát, és köztereinken 
próbáltam szerencsét. Sajnos , 
a kopácsolás zajára rendőrök 
siettek elő, ezért csak hatósági 
eljárásra sikerült szert tennem 

— fára nem. 

Az egyik albcrlí vi>;ű - fiild- 
művesszövetkezoti húsbollhnn 

— a vasútállomás közelében 

— a boltvezető tovább fej¬ 
lesztette azt a hagyományt, 
hogy lehet-e két dekával több, 
és nem kérdezi meg, hogy le¬ 
het-e öt dekával több, hanem 
ehelyett kereken kivágja. 

— Négy forinttal több. Há¬ 
rom forinttal hosszabb! 

Hogy a vevők általában 
mit mondanának legszíveseb¬ 
ben az ilyen kereken kimon¬ 
dott szavakra, az teljes virág¬ 
jában egyik, a bolt közelében 
lakó vásárló leveléből tűnik 
ki. 

Eszerint a nevezett vevő 
kellő indulattal kifizette a 
hat forinttal felsrófolt vétel¬ 
árat , és mivel nem tudta pon¬ 
tosan megállapítani, hogy 
miért fizetett többet, betért a 
közeli vegyesboltba. Meg¬ 
mérte a vásárolt búst, és meg¬ 
lepetten tapasztalta, hogy a 
boltos pontosan annyi húst 
adott, amennyit kért. A hat 
forintért semmit sem kapott. 

A húsboltos már akkor 
meghökkent, amikor az asz- 
szonyt az ajtóban meglátta. 
Arra még jobban meglepő¬ 
dött, amikor az szóvá tette, 
hogy hat forinttal többet szá¬ 
molt És itt jött a húsboltos 
meglepő megjegyzése. 

—* Egyszer akar az ember 
egy kis zsebpénzt csinálni, és 
már azt sem hagyják. Hát nem 
cudar yilág ez? 


Portyámat másnap egy ma¬ 
szek asztalosnál folytattam. — 
Sajnálom, uram — mondotta 
—, ilyen kis üzlettel én nem 
érek rá foglalkozni! 

Kezdek kifogyni az Ötletek¬ 
ből. A fatelepre nem merek 
kimenni; jól néznénk ki, ha 
az összes Szent István téri 
szülők egyénileg fordulnának 
a TÜZÉP-hez. 

Egyetlen megoldás marad: 
hasítok majd a rádiómból egy 
szép darabot, lefűrészelem né¬ 
hány (lehetőleg különböző) 
szék lábát, fölszedem a par¬ 
kettát, és rámás cipőm sarká¬ 
ból is aprítok egy szép min¬ 
tának valót. Ha egyszer az is¬ 
kola előírja, öntudatos szülő 
nem lehet kicsinyes. 

Persze, tízféle fája még így 
se lesz a gyereknek. 

Ha át nem iratkozunk egy 
másik iskolába, meg fogunk 
bukni, azt hiszem! 


(k-s) 



Múlt heti számunkban a nem¬ 
törődömség néhány esetét ismer¬ 
tettük. Ezúttal tnegt oldjuk még 
eggyek Először októberben let¬ 
tünk figyelmesek a Lánchíd 
budai hídfőjénél, az 
autóbuszmegállónál egy falhoz 
támasztott hirdető táblára, ame¬ 
lyen augusztus 25-i sétahajózás¬ 
ra csábította a járókelőket a 
plakát. 

Na, ezt ottfelejtették, - gon¬ 
doltuk de talán észreveszik 
azok is, akik kitették, és hama¬ 
rosan elviszik az dívánnyal 
együtt. 

Novemberben még ott volt, és 
még decemberben sem szúrt sze¬ 
met az idejétmúlt bajókázási fel¬ 
hívás. De bát ezt nem kellett a 
leltárba venni! Viszont arra már 
felfigyelhetett volna, aki arra 
illetékes, hogy hiányzik a leltár¬ 
ból egy elég költséges, kétméte¬ 
res faállvány, amelyre a plaká¬ 
tot ragasztották. Január végén 
befedte a hó, február i-én a ha¬ 
vat lefújta a szél, a plakát és az 
állvány azonban még állta az 
idők viharát. Február 7 -én vég¬ 
re azt láttuk: történt valami. A 
plakátnak csak egy része volt a 
faállványon. Másik részét biztos 
leszakította a február 5-1 viha¬ 
ros szél. De a hatalmas faáll¬ 
vány még mindig ott áll és a 
plakátfoszlányokon még mindig 
olvasható a felhívás egy része és 
a sétahajózás 1961. augusztus zyi 
dátuma. 

Vajon mikor viszik el a táb¬ 
lát a járdáról? 

(P.) 


Régi mozirajongó családból 
származom. Bár a hetedik ke¬ 
rületben lakom, de a múlt hé¬ 
ten egy jó film kedvéért ko¬ 
mótosan felsétáltam ’a sza¬ 
badság-hegyi „Rege ,, moziba. 
Előadás után már sötét volt 
odakünn. Hazafelé menet a 
fogaskerekű végállomásán je¬ 
gyet váltottam, és felszálltam 
egy szerelvényre. A kocsi peronján kis dobozka volt, 
figyelmeztető felirattal, hogy oda dobjam be az érvé¬ 
nyes menetjegyet, miután a fogaskerekű kalauz nélkül 
közlekedik. 

Jegyemet magasra emeltem és előbb köhögni, krá- 
kogni kezdtem, majd egy divatos táncdalt fütyörész- 
tem, hogy felhívjam útitársaim figyelmét: 

— Nézzétek, én vettem jegyet, és íme, szabályszerűen 
elhelyeztem a tartályban. 

Senki nem akart felfigyelni rám. Ezek után könnye¬ 
dén beleejtettem a dobozba a jegyemet, és elfielyez- 
kedtem az ülésen. Újságot vettem a kezembe és elme¬ 
rültem egy elvi jelentőségű társadalomtudományi cikk 
olvasásában. Kicsit megrezzentem, amikor valaki 
gyengéden megkopogtatta a hátam: 

— Szabad a jegyeket ellenőrzésre? — kérte a jegye¬ 
met egy ellenőr formájú ellenőr. 

Jeges borzadály futott végig rajtam, a hátam köze¬ 
pétől egészen a tarkómig. Ugyan, miféle jegyet adhat¬ 
nék át ellenőrzésre, amikor az új szabályzat értelmé¬ 
ben felszálláskor be kellett dobnom a jegyet egy kis 
dobozkába? Szánalmasan dadogtam erről néhány szót 
a hatósági közegnek. Aztán csak vacogtam és térdem 
szapora ritmusban verődött össze. Mi lesz, ha az el¬ 
lenőr szélhámosnak, csalónak, tolvajnak titulál? Mi 
lesz, ha nem hisz majd nekem? Büntetést kell fizet¬ 
nem majd, és nyilvánosan megszégyení’tenek. Pipacs 
piros arccal aggódtam sorsomért, míg végül az ellenőr 
kedvesen figyelmeztetett: Máskor tessék letépni a jegy 
ellenőrző-szelvényét, hogy kívánatra azt felmutat¬ 
hassa. További jó utazást! 

A szemem elpárásodott és a szívem ujjongani kezdett. 
Hisznek nekem! Nem kételkednek becsületemben és 
a jóhiszeműségemben. Aznap vesztem össze a meny¬ 
asszonyommal, és födémcsere is volt a házunkban, de 
mégis nagyon boldog voltam. 




Hálás szívvel mondok köszönetét a kedves ellenőr 
kartársnak, és ígérem, hogy máskor is méltó leszek a 
bizalmára. Köszönöm önnek. Ismét bízom az Embe¬ 
riség jövőjében!... 

Galambos Szilveszter 


1 



- Hurrá! Felfedeztem egy új elemet! 

- Az semmi! Én vásároltam egyet! 


K. R. 



















A közoktatás fejlődése 
Nyugat-Németországban 


V; 


1 

4 -trtwwWA- A 

J 1 ÍKOLA m 

ar/TíM 

íÉi 




’¥J 


IfTl 

UJ I tS-KOLA ■ Ul 

1 laktanya 1 

^ 5 - 

QfflíTlES 

^3 

- 2 V* * " ~ 


- Hihetetlen, Fritz, mi mindent hagytunk itt az elmúlt hábo¬ 
rúban .. . 


- Remek dolog ez a gépesítés! Amíg nem volt motorom, legfeljebb tizenöt kiló 
cementet tudtam naponta hazavinni... 


Szövetségesek a Louvre-ban 


Kritika 
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Szegő Gizi rajza 


Itt a magyarázat! 



A hiba az ön készülékében van. 



Sajnos, még sokan van¬ 
nak olyanok, akik nem haj¬ 
landók tudomásul venni, 
hogy azok az idők már el¬ 
múltak. 

Nemrégiben például al¬ 
kalmam volt elbeszélgetni 
X kartárssal, aki Kovács 
János fejében dolgozik, ve¬ 
zető beosztásban. Nagyon 
nehezen tudtam bejutni 
hozzá, de egy humorista 
nem ismer lehetetlent. A 
szobája ott van mindjárt 
az Eustach-kürt . mögött, 
szép kilátással az agyteker- 
vényekre. 

Sokáig vártam rá, mert 
épp Szabad Nép-félórán 
volt. Amikor megérkezett, 
gyanakodva nézett rám: 

— Honnan jön a kar- 
társ? 

Mondtam, hogy hazulról. 

— Mit óhajt? 

— Néhány felvilágosítást 
szeretnék kérni... 

— Nem adhatok felvilá¬ 
gosítást — felelte X kur¬ 
tán, elutasító hangon. 

— Azt szeretném meg¬ 
tudni, miért nem engedi 
meg Kovács Jánosnak, 
hogy megbírálja a főnökét? 

X kartárs gyengéden le¬ 
porolta az íróasztalán lévő 


szoborról .a port, és így 
szólt: 

— Ez tévedés, kérem. Én 
állandóan biztatom Ková¬ 
csot, hogy legyen bátor, 
kritizáljon bátran, de a 
kritika legyen építő, és ne 
destruktív, és ne ássa alá 
senkinek a tekintélyét, és 
nagyon ügyeljen arra, hogy 
az ellenség ne tudja fel¬ 
használni azt, amit mond. 
Én biztatom Kovácsot, de 
óvom átlói, hogy elhamar¬ 
kodott lépéseket tegyen, és 
a lelkére kötöm, mielőtt 
beszél, gondolja meg ala¬ 
posait a dolgot: helyes-e, 
hogy az adott nemzetközi 
helyzetben, épp most és 
épp ott és épp akkor és 
épp a főnökét bírálja? Én 
biztatom Kovácsot, de egy¬ 
ben arra is intem, hogy a 
kritikája ne legyen általá¬ 
nosító, sértő, személyeske¬ 
dő, ne lehessen belőle hely¬ 
telen következtetéseket le¬ 
vonni, és mielőtt beszél, 
nézzen utána önmagának, 
mert az se mindegy, hogy 
ki bírál... 

— Most már kezdem ér¬ 
teni, miért olyan gyáva Ko¬ 
vács! ... 

— Ezt kikérem magam¬ 


nak! — csattant fel X kar¬ 
társ. — Én azért ülök Ko¬ 
vács János fejében, hogy 
ne csináljon hülyeségeket. 
Bíráljon, de előbb rágja 
meg a dolgot, konzultáljon 
a feleségével és vizsgálja 
meg, nem lehet-e félreér¬ 
teni azt, amit mond, nem 
lehet-e belemagyarázni kü¬ 
lönféle dolgokat, nem 
mond-e többet & kelleté¬ 
nél, nem mond-e keveseb¬ 
bet, továbbá, hogy kinek 
kaparja ki a gesztenyét, és 
ki fog a markába röhögni. 

Miközben X kartárs" be¬ 
szélt, megdöbbenve vettem 
észre, hogy az íróasztalon 


álló naptár 1952-öt mutat. 

— Ha Kovács bírálni 
akar, én biztatom, csak 
arra *kérem, előbb beszélje 
meg vélem a kérdést, vi¬ 
tassuk meg együtt... 

— Kedves X kartárs — 
mondtam ingerülten —, 
hagyja békén Kovácsot. Ne 
szóljon bele mindenbe! Es 
vegye végre tudomásul, 


hogy már nem 1952-őt 
írunk, hanem 1962-őt! 

— Micsoda hang ez?! — 
kiáltotta X kartárs, és az 
asztalra csapott. — Mit 
gondol, kivel beszél? 

Kovácsnak azonnal meg¬ 
fájdult a feje és beszedett 
egy antineuralgicát. 

— Az a baj, hogy egyes 
emberek fejében, mint pél¬ 
dául a szegény Kovács Já¬ 
noséban is, olyanok ülnek, 
mint ön! 

— Ez az ellenség hangja! 
— üvöltött X. 

Kovács beszedett egy ka- 
rilt. 

— Vegye tudomásul — 


ordítottam most már én is 
—, hogy meg fogom önt ír¬ 
ni egy humoreszkben! Le 
fogom leplezni! 

— Rendőrt! Rendőrt! — 
sikította X. 

Gyorsan eltávoztam Ko¬ 
vács János fejéből. 

X kartárs ott maradt. 

Mikes György 
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— Hová megy, szakikám? 

- Kitették a szűrömet, mert kétezer forintos selejtet csináltam, 
szakmába, ott két milliós selejtért sem csinálnak patáliát... 


Most átmegyek 


a fűm- 









































































































A protektor 



75 éves a dobostorta 

Erdei Sándor rajza 



- Érdekes, én legfeljebb egyhetesnek 
nézem. 




A mai fiatalság rendkívül pontosan fo¬ 
galmaz. Két fiatalember beszélget egy bi¬ 
zonyos Sárikáról: 

— Te tudtad, hogy a Sárinak olyan 
fiatal papája van? 

- Tévedsz, az csak a nevelt apja. 



Nincs érzékem a humorhoz. Ezt leg¬ 
utóbb akkor tapasztaltam, amikor egy tár¬ 
saságban egy tréfáskedvű fiatalember ala¬ 
posan megszégyenített. Az illető köhögött, 
mire megkérdeztem tőle: 

- Hol fáztál meg? 

- Huzatos a lépcsőházunk - válaszolta 
- lépcsőhurutot kaptam. 

Megdermedt arckifcjczéssel néztem rá, 
mire ő megütődve magyarázott, mint atya 
a kissé gyenge felfogású fiának: 

- Nem érted? Nem légcsőhurut, hanem 
lépcsőhurut. A lépcsőházban fáztam meg, 
ezért lépcsőhurut. .. 

Ekkor nevetni kezdtem, de attól félek. 


későn. Mindenesetre elhatároztam, hogy 
máskor jobban vigyázok, mert nincs kí¬ 
nosabb, mint humortalan ember hírébe ke¬ 
rülni. 

Amikor az illető legközelebb bemondta 
a lakbórgyull adást, már harsogva kacag¬ 
tam. 

♦ 

Villamosjegyet váltani nem valami kü¬ 
lönleges élmény. De amikor jön az ellen¬ 
őr és ellenőrzés céljából kéri a jegyeket, 
az embert jóleső melegség önti el. íme, 
kiálltam a tisztesség próbáját, nem vagyok 
hontalan, útlevél van, a zsebemben, ok¬ 
mányaim rendben vannak, előéletem és je¬ 
lenem tiszta, van tehát jövőm is. Emelt 
fővel adom át a jegyet, s megkönnyeb¬ 
bülve látom, amint az ellenőr egy kicsit 
beletép a jegybe, majd köszönettel visz- 
szaadja. 

Jó érzés becsületesnek lenni. 




Adenauer és De Gaulle 
csakugyan annyira sze¬ 
retik egymást? És med¬ 
dig? 

A nászúton a fiatal 


asszonyka olvadozva kér¬ 
di a férjétől: 

— Mindig így fogsz 
szeretni, boldogságom? 

— Mindig így, drá¬ 
gám — feleli a férj. — 
C§ak nern mindig téged. 



A megtért farkas 

A farkas a szelíd nyulat megette. 
Kétségtelenül nem volt szép e tette, 
de ő jellem volt mindenek fölött, 
és mint egy antik — latin vagy görög —, 
vagy mint a helvét, ha valamit elvét, 
önkritikát gyakorolt és verte a mellét. 

Így végezte: „A rideg állapot 
javul majd. Bízzanak bennem J állatok!” 
„Vegetáriánus lesz tehát?” — szólt az őz. 
„Ilyesmire ne számítsanak, kérem, 
viszont azt megígérem , 
nem leszek többé soha bősz. 

Gondolom , egy birka kevesebbet szenved, 
ha baráti szeretettel eszem meg. 

Higgyék el, a farkasnak van szíve, 
és ez gyakran jut néki eszibe. 

Ezért 

hogyha ebédje végéhez ért, 
szívére gondol majd és evégett 
önkritikával végzi az ebédet.** 

Darvas László 


Vasárnapi séta 

Toncz Tibor rajza 
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- Emil! Hát apa vagy te? 































SíelőtHég! Híárurítéf 


A férfiruhabolt teli s teli van ve¬ 
vőkkel. Az alkalmazottak alig győ¬ 
zik a kiszolgálást, egy-egy eladóra 
öt-hat vásárló is jut. Józsi bácsi, ez 
üzlet legidősebb dolgozója különösen 
elemében van: ki sem látszik az em¬ 
bergyűrűből, amely körülveszi. 

De most hirtelen otthagyja vevőit 
az öreg és az újonnan belépő 17—18 
éves fiatalember elé siet. Szóhoz 
sem engedi jutni és máris gondjai¬ 
ba veszi. A hazai konfekcióipar leg- 
remekebb darabjait akasztja le a 
fogasokról, dúsan bélelt télikabáto¬ 
kat, raglánszabású félrövideket, rá¬ 
gombolt bélésű műbőrkabátokat. A 
fiatalembernek azonban egyik sem 
tetszik. Már csaknem húsz minta¬ 
darab hever a pulton, és csaknem 
Célóra telt el a válogatással. Józsi 
bácsi türelme is fogytán van már. 

— Remélem, ez a sötétszürke 
krombikabát végre megfelel? — for- 
tyan fel erélyesen. 

— Nem felel meg — hangzik a 
konok válasz. 



— Hát akkor ez a kávébarna, az 
elegáns prémgallérral? Ez csak jó 
lesz? 

— Nem lesz jó — így a fiatal¬ 
ember. 

Az öreg pár szál haja az égnek 
áll, homlokán vcsztjósló ráncok pi¬ 
rosodnak. De még türtőzteti magát, 
felmászik a létrára, és leemel egy 
olasz fazonú kétsorosat. 

— A legújabb divatú telikabát, 
cégünk reklámja — mondja. — Ez 
különben az utolsó leértékelt mo¬ 
dellünk, amelyet szezonvégi áron ki¬ 
árusítunk. Adjam? 

A fiatalember azonban ezúttal is 
fejét rázza: 

— Ne adja! , 

Józsi bácsi pulykamérgesen dob¬ 
bant a lábával, látszik rajta, hogy 
veszedelmesen viszket a tenyere, és 
legszívesebben lesózna néhányat a 
tisztelt vevőnek, de fékezi indulatait, 
és csak ennyit sziszeg: 

— Márpedig ez a kabát meg lesz 
véve!... — És erőszakkal belebúj¬ 
tatja a fiatalembert az olaszfazonú 
kétsorosba, ami úgy áll a fiún, mint¬ 
ha ráöntötték volna. 

A boltvezető, aki eddig szótlanul 
figyelte a történteket, most odalép 
Józsi bácsihoz, és a fülébe súgja: 

— Nehéz eset volt ez a vevő, be¬ 
látom magam is. De azért helytelen 
dolognak tartom, hogy rákényszerí- 
tette a kabátot. Sose felejtsük el, 
hogy a mi üzletünkben mindig a 
tisztelt vevőnek van igaza! 

— Csakhogy ez a tisztelt vevő — 
válaszolja Józsi bácsi dühösen — a 
tulajdon fiam!... 

Herczegh Kálmán 


Nyereségrészesedés 



Egy humorista élete 

Regény 


I. fejezet 

1911. szeptember 6-át írtunk. Ezen a 
délelőttön sápadtabban sütött a nap, és 
rőt faleveleket sodort a zordon őszi szél. 
Lobogó hajú, tiszta tekintetű ifjú állt 
meg az ismert élclap segédszerkesztője 
előtt. 

— Humorista szeretnék lenni — ha¬ 
darta lámpalázasan. 

— Akkor hozzon, fiam, a sarki hen¬ 
testől tíz deka abált szalonnát és két 
szép kovászos uborkát — vetett oda 
négy krajcárt, a nagyhatalmú úr. 

II. fejezettől XXXXXXXX. fejezetig 
(Még sok minden történik vele.). 

XXXXXXXXI. fejezet 

1962. február 15-én lányai, unokái, 
ükunokái szomorúan állták körül az 
agg humoristát. Az maradék erejével 


cigarettára gyújtott, és elégedetten düny- 
ny ögte: 

— Életem során írtam 8677 krokit és 
11 342 humoreszket. Nevem már bizo¬ 
nyára szállóige lett, és névaláírásomat 
bizonyára szeretettel olvassák drága 
olvasóim. Ezért végrendeletemben min¬ 
den vagyonomat, 106 forint és 40 fillért 
olvasóimra hagyok, akiknek segítségével 
lettem ismert nevű, népszerű humorista. 
Tehát írd! — fordult középső lányához. 
— Én, alulírott... 

— Milyen írott? — érdeklődött a lány. 

— Ide a nevemet írd — suttogta szelí¬ 
den az aggastyán. 

— Hogy is hívják az apát? — kér¬ 
dezte kíváncsian középső gyermeke. 

Az agg humorista keserűen legyintett, 
és megfogadta, ha még egyszer megszü¬ 
letik, akkor is ezt a pályát választja. 

(galambos) 



Éjfélt ütött a kakulckos óra 

Toncz Tibor rajza 


♦- Te már megint valami ponyvát hoztál haza az Ecseri úti pia< 
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Szemérmes hölgy 
a páternoszterben 

^^Toncz Tibor rajza 




- Most pedig mesélje el, hogyan lett 
MÍlycmelől? — 



Kedves Főgépész Szaktárs! 

Levelet kaptam az ön beosztott¬ 
jaitól, amelyben a többi között 
azt vetik a szememre: miért csak 
rendszerint az igazgatóhoz vagy 
a főnökhöz, szóval valamiféle „fe¬ 
jeshez” adresszálom a mondani¬ 
valóimat, miért csak a hivatal- 
vezetők hibáit ostorozom? „ Tes¬ 
sék egy kicsit lejjebb is menni , 
az élet sűrűjébe. Ott is van ám 
sok rendezni való dologi — ír¬ 
ják — „ például a mi főgépészünk 
is, aki többet tud rombolni hely¬ 
telen magatartásával beosztottjai 
lelkében , mint egy igazgató, aki¬ 
hez az egész vállalat tartozik ” 

Feltehető, hogy a beosztottjai¬ 
nak levele egyben-másban túl¬ 
zott, részleteiben nem is foglalko¬ 
zom vele, de a közvélemény nyo¬ 
mására — beláthatja ön is — 
„egy kicsit lejjebb kell mennem”, 
'égészen önig, Főgépész Szaktárs, 
ha némileg is igazságot akarok 
tenni. 

Mindjárt meg is dicsérem önt, 
amiért beosztottjait a világtörté¬ 
nelemre tanítja, ön körüljár az 
üzemben, megáll az egyik beosz¬ 
tottja előtt, és megkérdezi tőle: 
„Tudja maga, ki volt Nero?” A 
beosztott véletlenül tanult Néró¬ 
ról, de nem válaszol, mert — nem 
tudni, mi okból — nyugtalanítja 
a szakmába nem vágó kérdés. 
Ekkor ön jobb keze hüvelykujját 
lefelé fordítva megmagyarázza, 
hogy Nero római császár így adott 
jelet a legyőzött gladiátor meg¬ 
ölésére. 

„Persze itt nem emberéletről 
van szó” — fejtegeti ön a továb¬ 
biakban szelíden, meghökkent be¬ 
osztottjának —, „de ha én lemu¬ 
tatok a föld felé, akkor magá¬ 
nak ebben az üzemben befelleg¬ 
zett .. 

E megnyugtató történelmi lecke 
hallatára aligha hihető, hogy ami¬ 
kor ön reggel hat óra tájt meg¬ 
érkezik a munkahelyére, úgy el¬ 


kezd ordítozni (bocsánat, munka¬ 
társai így írták!), hogy a környék 
lakói mellőzhetik az ébresztőóra 
használatát. Szüntelen kiabálását 
csak akkor szakítja meg, ha ebéd¬ 
re hívja az üzem csengettyűje, 
azután újból folytatja, egészen a 
fájrontig. 

Mielőtt még szót emelne az el¬ 
len, hogy önt egyesek el akarják 
„áztatni”, közlöm, hogy a pana¬ 
szos levelet minden beosztottja 
aláírta. Ennek ellenére sem hi¬ 
szem el, hogy ön — idézek a levél¬ 
ből: „Irtózatosan pökhendi, mo¬ 
dor tálán és goromba. Úgy beszél 
a beosztottjaival, mint ahogyan 
még a Horthy-rendszer hajcsár¬ 
jai is csak ritkán beszéltek.” 

Nem hihetem el, Főgépész Szak¬ 
társ, amit önről írtak, mert most 
már ezerkilencszázhatvankettőt 



mutat a naptár. De bizonyos ké¬ 
tely él bennem, vajon akkor miért 
figyelmeztette önt több alkalom¬ 
mal is az igazgatója, hogy em¬ 
berséges hangon beszéljen a dol¬ 
gozókkal? Mert figyelmeztette! 
Használt is önnek a dorgálás: egy 
ideig csendben maradt, aztán újra 
kezdte... 

Ne kezdje újra, Főgépész Szak¬ 
társ! Látja, még á nevét sem írom 
ide, hiszen nem mai gyerek már! 
De gondolom, így is magára ismer 
majd. Elvégre nem sok főgépész 
tanítja nálunk a római császárok 
szokásait. 




Puszta i Pál rajza 
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De Gaulle lidérces álma 


- Ejnye, mi van Franciaországgal? A2 
előbb még itt volt a markomban 1 ... 


Tüntetés és 


— kitüntetés... 





Az OAS foszto¬ 
gatja a bankokat 


- Bocsánat, tegnap 
a trezorban felejtet¬ 
tek a cimboráim I 


Szegő Gizi rajza 


Tükröm, tükröm, » 

mondd meg nékem, Vuij 
mekkora a 
tekintélyem?! i s * 






































































































DÖMSoLT FiUK 



A kerületi tanács büféjében áll¬ 
tunk az ipari osztály előadójával, és 
kanalainkkal éppen a kegyelemdö¬ 
fést adtuk meg a feketéinkben már 
csaknem szétmállott mokkacukrok¬ 
nak ... 

... amikor az előcsarnok lengő¬ 
ajtaja alig észrevehetően lengeni 
kezdett, majd egy emberfejnyi nyílás 
keletkezett rajta. Közvetlenül ezután 
egy nyílásnagyságú emberfejet pil¬ 
lantottam meg, az orr és száj között 
veres Daj ússzál. Egy pillanat múlva 
azonban visszahúzódott az utcára. 

Most fél percig nem történt sem¬ 
mi, akkor azonban a lengőajtó ismét 
lengeni kezdett. Ádámcsutkámban 
dobogott a szívem, hát gyorsan fel¬ 
hörpintettem a protekciótlan feke¬ 
tét, ettől kissé nyugodtabban figyel¬ 
tem tovább. Ezúttal egy szürkekala¬ 
pos, csupasz ajkú férfi dugta be a 
fejét, és éppen visszahúzódott volna, 
amikor föltűnt mögötte a verés- 
bajszú, s belökte az előcsarnokba: 

— Micsoda gyerek maga! — har¬ 
sogta. — Bekukucskál, hogy itt va¬ 
gyok-e már, s mivel nem lát, inkább 
visszamenne az esőbe ... Csakhogy 
ne érkezzen elsőnek a találkozás¬ 
ra... Ezzel akarta bizonygatni, hogy 
magának kevésbé fontos ez a talál¬ 
kozás, mint nekem? Hahaha! 

— Miért, talán nem maga volt úgy 
oda ezért a megbeszélésért? — vörö- 
södött el a szürkekalapos. 

— De nem ám! — szürkült el a 
vörösbajszú. — Hát nem maga tele¬ 
fonált háromszor is, hogy menjek ki 
magukhoz? ... 

— Mert estemben sem volt eleget 
tenni a magá levélbeli meghívásá¬ 
nak! Hogy is képzelte, majd én mász¬ 
kálok el magukhoz? 

A szürkekalapos higgadt le előbb, 
és az előcsarnok sarka felé indult: 

— Na, jól van, most már nyugod¬ 
jon meg, semleges helyen vagyunk, 
éppen félúton. Itt van ez a két fotöj, 
itt zavartalanul tárgyalhatunk, ha 
már annyira ránkszorulnak ... 

A vörösbajszú olyan vörös lett, 
hogy % olybá tűnt, mintha a bajsza 
sápadt volna el: 

— Mi?! Mi szorulunk maguk¬ 


ra?!.., Hallja, ha megint ezzel jön, 
én már itt se vagyok! — és nagy 
zajjal lecsapta aktatáskáját a kis 
asztalkára. 

— Itt vannak a tervrajzok? — pil¬ 
lantott rá a kalapos. 

— Persze, hogy itt vannak. Hülyé¬ 
nek tart? ... Maga talán otthon fe¬ 
lejtette? 

— Ugyan, üljön már le!... 

Gyanakodva méregették egymást, 
és egyikük sem ült le. Kétszer meg¬ 
kerülték a fotöjöket, le nem véve 
szemüket egymásról... 



Mellettem az ipari előadó álmosan 
kortyolgatta kávéját, az én agyam 
pedig görcsös erőfeszítéssel kombi¬ 
nált. Izgalmamban nagyokat nyel¬ 
tem az üres csészéből, de még nem 
adtam hangot sejtésemnek . .. 

A kalapos ebben a pillanatban vé¬ 
letlenül (?) lelökte a másik aktatás¬ 
káját, és lehajolt, hogy fölvegye. A 
bajszos azonban villámgyorsan rá¬ 
lépett a táska után nyúló kézre, és 
maga vette föl a táskát. 

— Pardon! — mondta metsző 
gúnnyal. 

A két férfi ezután leült, és meg¬ 
vetéssel elegy gyűlölettel méregette 
egymást. Végül a kalapos szólalt 
meg: 

— Mik a feltételei? Figyelmezte¬ 
tem, hogy azokba eszünk ágában 
sincs belemenni! 

— Nincs? örülnek, ha belemehet¬ 
nek! ... Persze, tudom, maga még 
arról álmodozik, hogy átejt engem. 
Hát idefigyeljen, dörzsölt fiú va¬ 
gyok én a szakmában,- korábban kell 
ahhoz fölkelni, hogy engem valaki 
átejtsen!. .. 

Úgy nézett ki, hogy pillanatokon 
belül összeverekednek. 


Nem hallgathattam tovább. Gör¬ 
csösen megragadtam a tanács ipari 
előadójának a kabátját, és a fülébe 
hörögtem: 

— Ébredjen, ember! Látja azt a 
két férfit? ... Egy percig sem szabad 
haboznunk! Maga föltűnés nélkül 
menjen a telefonfülkébe, és hívja ide 
a rendőrséget! Én addig föltűnés nél¬ 
kül rájukvetem magamat, és nem 
engedem őket elmenekülni! Ipari 
kémek üzelmeinek jöttünk nyomára! 
Semmi kétség, ezek ipari kémek, 
akik így egymásra acsarogva két 
különböző kapitalista államot kép¬ 
viselnek . .. 

Azzal ugrani akartam, de az elő¬ 
adó lefogott: 

— Pszt! Eszébe ne jusson megza¬ 
varni őket.. . Kerületünk két leg¬ 
jobban kooperáló vállalatának kép¬ 
viselői ők! ... 

Dunai Ferenc 




SZNOB 

A pechet úgy becézi: „Ez a Végzet!” 
A divatost keresi, nem a szépet, 

Az agya tompa de a füle vájt... 
Semmit sem ért — és mindent 

megbocsájt. 

Ami sokaknak tetszik — néki rossz. 
Ha nem hipermodern — 

menten poros. 
A többi ember néki levegő, 

Nem él, nem érez, csupán lebeg ő. 



„WAHRHEIT UND DICHTUNG” 

Nyeszletten ül az eszpresszó 

sarkában. 

Bús , dekadens arca sápadt, 

mint papír ... 
Sört vedelnek százkilós 

muszklimiskák 
a novellában, amit éppen ír. 

A. G. 


Felmondás 


Balázs-Pirl Balázs rajza 



- Ne jöjjön többet, Juliskám, hozzánk költözik a mama. 


Divat-rovat 

Vasvári Anna rajza 
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Elindult, elindult két laoszi herceg, 

A harmadik pedig Boun Oum herceg , 

Hogy találkoznának, és tanakodnának, 

S meg is egyeznének Rizses Köcsög földjén, 
összetalálkoztak , összetanakodtak, 

S meg is egyebének .. . Miben megegyeztek 
Napnak fénye mellett, megdőlt éjszakára. 

Miben megegyeztek sötét éjten éjjel, 

Megdőle nappalra . .. 

Végül aztán mégis megegyeztek abban, 

Esmég találkoznak Genfnek városában. 

Elindult, elindult két laoszi herceg, 

A harmadik pedig Boun Oum herceg, 

Hogy találkoznának, és tanakodnának, 

S meg is egyeznének Genfnek városában, 
összetalálkoztak , összetanakodtak, 

S meg is egyezének . . . Miben megegyeztek 
Napnak fénye mellett, megdőlt éjszakára. 

Miben megegyeztek sötét éjten é;jel, 

Megdőle nappalra .. . 

Végül aztán mégis megegyeztek abban, 

Esmég • találkoznak Rizses Köcsög földjén. 

Ámde akkor így szólt Boun Oum herceg, 

Aki is, mint tudjuk, impe’lista herceg, 

Kap y talista herceg, Amérika bábja: 

.,Hercegek, hercegek, kedves herceg-társak, 

Mondok egyet nektek, hallgassatok szómra. 

Ne találkozzunk mi Rizses Köcsög földjén, 
Találkozzunk inkább Húsos Fazék mellett!” 

Hercegek, hercegek, két laoszi herceg, 

Souvanna herceg, Szufanuvong herceg, 

Ne hallgassatok ti harmadik hercegre; 

Í U történnék akkor?... 

lindul, elindul két laoszi herceg, 

A harmadik pedig Boun Oum herceg, 

És imigyen tovább. Bis hundértundzwanzig. 

Kunszery Gyula 


Az új lakáa avatása 

Balázs-Pirl Balázs rajza 




In 

nrprvfrr- 

Pq 

Ll 

ff* 




N 



Miért nem látja a mai életet ? 

Szűr-Szabó József rajza 
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Nappali frizura 
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Amikor Kenéz Nándort az 
Egyesült Fű-Fa irattárosát ér¬ 
demei elismerése mellett fel¬ 
mentették irattárosi tisztségé¬ 
ből, és fizetésének érintetlenül 
hagyása mellett kinevezték 
anyagbeszerzőnek, Kovásznai 
a könyvelésen megjegyezte: 

- Ez a Kenéz megfogta az 
isten bal lábát! 

— Miért? — kérdezte tőle 
a szép Rózsáné. 

— Na hallod! — válaszolt 
Kovásznai. — Tudod te, hogy 
mit keres ma egy anyagbe¬ 
szerző? Mindegyiknek meg¬ 
van a maga kis bulija. Ne¬ 
kem elhiheted, mert a sógo¬ 
rom is anyagbeszerző, és a 
múlt héten vett egy Lehel 
hűtőszekrényt. Miből? Kérde¬ 
zem én, hogy miből? 

Még két hét sem telt el a 
kinevezés óta, amikor Kenéz, 
az újdonsült anyagbeszerző 
vett egy Lehel hűtőszekrényt. 

— No mit mondtam? — 
hunyorított Kovásznai, mikor 
tudomására jutott a Lehel¬ 
beszerzés. Mindegyik anyag- 
beszerzőnek megvan a maga 
kis bulija. Különben miből 


telik neki Lehel hűtőszekrény¬ 
re? Kérdezem én, hogy mi¬ 
ből? 

— Az OTP hitelből — szólt 
közbe a szép Rózsáné. — Hi¬ 
tellevélre vásárolta. 

— Ilahaha — kacagott fel 
Kovásznai. — És te ezt elhi¬ 
szed? Ez egy trükk. Az OTP 
hitelt csak azért vette igény¬ 


be, hogy senkinek ne legyen 
gyanús a költekezése. 

Egyik nap, amikor meg¬ 
látták Kenézt az íróasztalánál, 
amint éppen lottószelvényét 
állította ki, Kovásznai meg¬ 
jegyezte. 

— Minden anyagbeszerző 
lottózik. Nem azért, hogy 
nyerjenek, mert ők erre nin¬ 
csenek rászorulva, csak azért, 
töltik ki a szelvényüket, hogy 
mi ezt lássuk, és azt higgyük, 


hogy azért van pénzük, mert 
lottón nyerték. Szerintem be 
se dobja a szelvényét. Nincs 
ő erre rászorulva. 

Pedig Kenéz bedobta, és 
nyert is. Hatalmas összeget, 
ötszáznegyvenhárom forintot 
és ötvennégy fillért, három ta¬ 
lálattal. Másnap boldogan új¬ 
ságolta mindenkinek, és mi¬ 


kor elment ismét anyagbesze¬ 
rezni, Kovásznai büszkén fo¬ 
gadta a gratulációkat. 

— Megmondtam én előre. 
Ismerem én a dörgést, a só¬ 
gorom is anyagbeszerző. Nyer 
még Kenéz többet is, akárki 
meglássa. 

Sajnos nem nyert, viszont 
Kenéz költekező életmódja 
az igazgató és a főkönyvelő 
tudomására jutott, és a vál¬ 
lalati belső revizor célvizsgá¬ 


lat keretében vizsgálta felül 
Kenéz elszámolt bizonylatait. 
A vizsgálat két hétig tartott, 
és megdöbbentő eredménnyel 
végződött. 

. Megállapítást nyert, hogy 
Kenéz összes bizonylatai tel¬ 
jesen szabályosak, sőt a bi¬ 
zonylatokon még a víznyomá¬ 
sok is stimmelnek. De azért 
biztos, ami biztos. Kenéz 
Nándort az Egyesült Fű-Fa 
anyagbeszerzőjét érdemei el¬ 
ismerése mellett felmentették 
anyagbeszerzői tisztségéből, és 
fizetésének érintetlenül ha¬ 
gyása mellett visszahelyezték: 
az irattárba. Mikor az áthelye¬ 
zésnek híre ment, Kovásznál 
me gj egyezte. 

— Ez a Kenéz megfogta a# 
isten bal lábát. Tudjátok mit 
keres ma egy irattáros? Mindr 
egyiknek megvan a maga kis 
bulija. Nekem elhilietitek, 
mert az unokabátyám is irat^ 
táros, és múlt héten a felesé^ 
gének kislánya született. Mi¬ 
ből'? Kérdezem én, hogy mi¬ 
ből? 

ií> 

Miklósi Ottó 
























































A sztriptíz-görl bosszúja 


Pusztai Pál rajza 
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Kedves kollégám, az NDK kitűnő 
humoristája nemrégen Lipcsében 
járt, onnan hozta ezt a kedves kis 
sporttörténetet. 

Nem kell külön említeni, hogy a 
Német Demokratikus Köztársaság¬ 
ban éppen olyan népszerű a sport, 
mint a többi szocialista országban. 
A futball pedig egyenesen tömeg¬ 
szenvedély. Minden mezővárosnak, 
de minden falunak is van labdarúgó 
csapata, rendszerint nem is egy, hi¬ 
szen a vetélkedés fejleszti a színvo¬ 
nalat. 

A Lipcse környékén fekvő város¬ 
kának két csapata küzdött a hege¬ 
móniáért, a Lokomotív és az Ein- 
tracht. Természetes, hogy a lakos¬ 
ság két pártra szakadva szurkolt 
kedvenc csapata győzelméért. 

A helybeli sörcsarnok vezetője 
(ahogy Budapesten mondják: gebi- 
nes) a Lokomotívért rajongott, a fe¬ 
lesége pedig az Eintracht győzel¬ 
méért izgult. Egy derűs vasárnap 
délutánjára tűzték ki a két csapat 
közötti döntő mérkőzést. Délelőtt — 
ahogy ilyenkor szokás — mindenki 
a sörözőben ünnepelt, és latolgatta 
a mérkőzés esélyeit. A fiatal futbal¬ 
listák is ott nyüzsögtek, és trénereik 
engedélyével lehajtottak egy-egy po¬ 
hár sört. 

A vendéglős, úgyis mint a Loko¬ 
motív vezetőségi tagja, nemcsak szó¬ 
val, hanem jutalommal is buzdította 
a csapatot: 

— Fiúk — hangoskodott — , csak 
annyit mondok, hogy minden berú¬ 
gott gólért a csapat minden tagja 
egy-egy krigli sört kap. Ahány gól, 
annyi krigli. 

De az asszony sem hagyta magát. 
Az Eintracht kapitányát kecsegtette: 

— Én meg azt mondom nektek, 



hogy tőlem meg az Eintracht játé¬ 
kosai kapnak minden gólért egy 
korsó sört. 

A helység apraja-nagyja megje¬ 
lent a délutáni mérkőzésen. Csak a 
szegény vendéglős nem mehetett el 
— elvégre valakinek az üzletben 
kellett maradnia. De a rádió bizony 
nem közvetítette ezt a szerény ba¬ 
ráti találkozót, és ő nagyon izgult — 
vajon hogyan harcolnak a Lokomo¬ 
tív' derék fiai. A mérkőzés kezdete 
után egy órával már nem bírta a bi¬ 
zonytalanságot, elszalasztottá a csa¬ 
post a közeli pályára, nézze meg 
már, és jelentse, hogy áll a mérkő¬ 
zés. 

A, fiatalember elrohant cs kisvár¬ 
tatva visszaloholt a helyzetjelentés¬ 
sel. ; 

—{ Most van a félidő — közölte 
lihegve. — Eddig eldöntetlen az 
eredmény — 36 : 36. 

(Stella) 



- Most pedig önök vetkőznek! ... 


Telhetetlen utas 



- Ide kérem a megállót! 


Úttörő közlekedési rendőr 



- Aztán vigyázz, fiacskám, ha átmégy 
az úttesten! 


Latyakos idő 




- Köszönöm, csak át akartam menni 
a másik oldalra. 
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Amikor Csókái Andor a Könnyű¬ 
fémgyárban beadta az újítást, a szak¬ 
emberek hümmögtek, és azt mond¬ 
ták, hogy majd utána néznek a do¬ 
lognak. 

Egy univerzális piszkaiéról volt 
szó, melyet alkotója a nemzetközi 
csengésű MORLON névvel ruhá¬ 
zott fel, s amivel állítólag egyaránt 



lehet fa, szén, olaj, sót gőz és vil¬ 
lanyfűtésű kályhákat is piszkálni. 

A feltaláló számításai szerint so¬ 
rozatgyártás esetén a masina darab¬ 
ja csupán 87 fillérbe kerülne az ál¬ 
lamnak, viszont praktikus volta és 
tetszetős kivitele révén, röhögve le¬ 
hetne tíz forint harmincért árulni a 
világpiacon. 

Hajdú kartársnak, az igazgatónak 
tetszett az ötlet, meg is dicsérte Csó¬ 
kái Andort, de azt mondta, ő azelőtt 
harangöntő volt, a bizottság jóváha¬ 
gyása nélkül nem kezdhet semmibe. 

Csókái Andornak azonban kellett 
a pénz, ezért huszárvágásra határoz¬ 
ta el magát. Rávette unokabátyját, 
Csókái Bélát, aki a Könnyűfémke¬ 
reskedelmi Kirendeltség propagan¬ 
distájaként tevékenykedett a nép¬ 
gazdaságban, hogy kezdjék el már 
most reklámozni az univerzális pisz- 
kafát, mert a közönség érdeklődése 
jótékonyan befolyásolhatná a szak¬ 
értők munkáját 
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Csókái Béla értelmes ember volt, 
s a vállalat szokásos havi reprezen¬ 
tatív sajtófogadásán meleg szavak¬ 
kal ecsetelte az újjászületett magyar 
ipar üdvöskéjét, a MORLONT, amely 
egycsapásra leveszi a háziasszonyok 
válláról a gondot és a második mű¬ 
szakot. 

Sőt, a biztonság kedvéért a lapok¬ 
ban is leadott egy gazdagon illuszt¬ 
rált versikét: 

„Lakásában nem lesz por, lom, 
Ha a piszkálója MORLON!!!” 

De mert ezt kissé szegényesnek ta¬ 
lálta, a Jánoshegyi kilátó csúcsára, 
a főváros minden pontjáról jól lát¬ 
ható neon jelmondatot szereltetett 
föl: 

„MORLON NEM PISZKOL, 
HANEM PISZKÁL!!!” 

Ezenkívül készítettek egy burleszk 
rövidfilmet is, ahol a kis Kabos azt 
hiszi, hogy a MORLON fogpiszkáló, 
amíg egy csomó mulatságos kaland 
után Alfonzó meg nem magyarázza 
neki, hogy kályhapiszkáló. 

Az emberek dűltek a kacagástól! 
S egész Pesten kitört a MORLON- 
láz. A nyugdíjasok kinyitható szé¬ 
keiken naphosszat ott üldögéltek a 
Háztartási Boltok előtt, nehogy le¬ 
maradjanak a MORLON osztásról. 

A Rádióban már három MORLON 
szám is ment; egy a Psotával, egy a 
Néméth Lehellel, egy pedig Aidával, 
a borotválkozó elefánttal. 


Csókái Cecil a Minisztériumban, 
a Könnyűfémszakma Érdemes Dol¬ 
gozója címre terjesztette fel Csókái 
Andort és Bélát. 

Közben azonban sajnálatos dolog 
történt. Megérkezett a bizottság je¬ 
lentése: 

„A MORLON nevű univerzális 
piszkafa nem újítás, mert már 
Abesszíniában is futószalagon készí¬ 
tik. A Csókái Andor által tervezett 
modell önköltségi ára 116 forint len¬ 
ne, míg legjobb esetben is csak kettő 
hatvanért tudnánk eladni. 

Ami hazánkat illeti, az ország kb. 
10—15 évre európai színvonalon el 
van látva mindenféle piszkaiéval. 
Ezért a sorozatgyártást nem ajánl¬ 
juk.” 

Megint csak Csókái Béla, a család 
esze mentette meg a helyzetet. El¬ 
intézte tudniillik, hogy villámgyor¬ 



san MORLON-ra kereszteljék át a 
népszerű Doktor Stopvájsz-féle lég¬ 
kondicionált éjjeliedényeket, és ily 
módon senki se bukott le a horribi¬ 
lis reklámköltség miatt. — Azzal ér¬ 
velt, végeredményben úgyis teljesen 
mindegy, mit vesz MORLON névén. 

Erre aztán nem tudtak mit vála¬ 
szolni ... 

Dalmáth Ferenc 
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(Ez a beszélgetés , mely alább 
következik egy nagyon 
szép opera nagyon szép 
nyitánya alatt folyik Férj 
és Feleség között , hol sut¬ 
togva, ha a zenekar piano 
szól , hol hangosan , ha a 
nyitány úgy alakul.) 

FELESÉG (minek előtte 
hosszan és áhítattal hall¬ 
gatták a zenét): Valami cso¬ 
dálatos, ugye? Micsoda 
zene! 

FÉRJ (hiimmög). 

FELESÉG: No persze, 
Kondorosi vezényel... 

FÉRJ (hiimmög). 

FELESÉG: Mondd, édes 
fiam, te alszol? 

FÉRJ: Azt te csak sze¬ 
retnéd. 

(Valahol pisszegnek. El¬ 
hallgatnak. A zene 
szárnyal.) 

FÉRJ: Már kezdi. • 

FELESÉG: Ki kezdi? 

FÉRJ: Éz a csirkefogó 
itt az orrunk alatt. Ez a 
kürtös. 

FELESÉG: Mit csinál a 
kürtös? 

FÉRJ: Bámul. Téged bá¬ 
mul. Már a múltkor is foly¬ 
ton téged bámult, amikor a 
Walkürt adták. Ne nézz rá 
vissza, mert botrányt csi¬ 
nálok. 

FELESÉG: Meg vagy bo¬ 
londulva? 

FÉRJ: Csak ne add az 


ártatlant! Azt hiszed, nem 
tudom, miért kellett nekem 
éppen az első sor szélire 
bérletet váltanom? Ha oda¬ 
nézel, botrányt csinálok. 

(Pisszegés. Hallgatnak. 

A zene zeng.) 

FÉRJ: Mindjárt a fejére 
ütök. Szavamra mondom, 
nagyot fogok ütni. 

FELESÉG: Hallgasd a 
zenét, te őrült. 

FÉRJ: Délután ötig dol¬ 
gozom, mint egy ló, roha¬ 
nok haza, rohanok az Ope¬ 
rába, s akkor ez a pasas, 
aki egész nap sétált vagy 
aludt, fixírozza a felesége¬ 
met. 

FELESÉG: Képzelődsz. 

Nem is értelek, édes fiam. 

FÉRJ: Tetszik neked ez 
a fickó? 

FELESÉG: Hallgasd a 
zenét. Én a zene miatt já¬ 
rok az Operába. 

FÉRJ: Hazudsz! Vissza¬ 
nézel! Az előbb is vissza¬ 


néztél, aztán lehunytad a 
szemedet. 

FELESÉG: Nem néztem. 

FÉRJ: De néztél. 

(Pisszegés. Szól a zene. 

Hallgatnak.) 

FÉRJ: Ha szereted, mondd 
meg, elválunk és kész. 

FELESÉG: A szünetben 
hazamegyünk. 

FÉRJ: Nem megyünk 
haza. Én végig akarom 
nézni, mi folyik itt közte- 
tek. 

FELESÉG: Nem vagy 
normális. 

FÉRJ: Azt hiszed, nem 
tudom, miért nem fúj? 

FELESÉG: Hagyj békén, 
igen? 

FÉRJ: Ha én nyugodt tu¬ 
dok lenni, te se idegeskedj. 
Azért nem fúj, mert akkor 
elcsúfítja az arcát. Ha a 
kürtös fúj, akkor a szája 
csücsörödik, az arca majd 
kipukkad. Fél, hogy kiáb¬ 
rándulsz belőle. Inkább 
nem fúj. 


FELESÉG: Azt hiszed, 
Kondorosi nem venné ész¬ 
re? Ha a kürt elő van írva, 
akkor szólnia kell, te ma¬ 
jom. 

FÉRJ: Már egy negyed¬ 
órája szól a zene, és a kür¬ 
töt még a szájához sem 
emelte. 

FELESÉG: Maradj csend¬ 
ben. 

FÉRJ: Fel fogom jelen¬ 
teni a szakszervezetnél. Ez 
nem munka. 

(Pisszegnek. Szól a zene.) 

FELESÉG: Na most már 
fúj. Most már boldog vagy? 

FÉRJ: Szóval mégis oda¬ 
néztél. 

FELESÉG: Nem néztem 
oda. Hallom a kürtöt.* 

FÉRJ: De jó füled lett 
egyszerre! Holnap írok egy 
levelet Kondorosinak, es¬ 
küszöm ... „Tisztelt kar¬ 
mester úr, szíves tudomá¬ 
sára kell hoznom, hogy az 
a szőke, sovány fiatalem¬ 
ber, aki kürttel a kezében 
ott ül a zenekar jobbszár¬ 
nyán, visszaélve helyzeté¬ 
vel, minősíthetetlen ... v 

(Pisszegés. Szól a zene,) 

FELESÉG: Hiába, Verdi 
az Verdi... Hát nem gyö¬ 
nyörű? 

FÉRJ (nem felel , befelé 
csendesen sír). 

(A zene szól.) 

t. I. 





NEMZETKÖZI 

KIHÍVÁS 

A legnagyobb hírügynökségek is 
lázas sietséggel röpítették világgá a 
napokban az Esti Hírlap értesülését, 
miszerint nemzetközi kihívás történt 
Közép-Európában, azaz „ kirakatver - 
senyre hívta ki a prágai Fehér 
Hattyú Aruházat a budapesti Calvin 
téri Állami Áruház”. A szenzáció 
csak itthon nem keltett megfelelő 
figyelmet. Először én is átsiklottam 
fölötte, de később leereszkedett a hír 
eszem garatján, és szétmorzsolódott 
fáradhatatlan elmém malomkövei 
között. így döbbentem rá több pont¬ 
ban összefoglalható jelentőségére. 

Először mellben dagadni kezdtem, 
mert hogy nem a prágai Fehér 
Hattyú kezdeményezte a versenyt, 
hanem egy magyar áruház. 

Másodszor mellben még jobban 
dagadni kezdtem, mert mérlegeltem 
az esélyeket. Ez kell nekünk, nem 
Chile! Itt győzhetünk, mert rendkí¬ 
vüli prakszisunk van a kirakatren¬ 
dezésben. 

Harmadszor mellben egészen meg¬ 
dagadtam, mert végiggondoltam az 
egész diadalutat. Küldötteink el¬ 
mennek Prágába, megkötik a szerző¬ 
dést; ha lesz rá pénz, Genfben kije¬ 
lölik a zsűrit; negyedévenként mind¬ 
két fővárosban értékelnek, s jószeri¬ 
vel Lipcsében hirdetnek eredményt. 
De ha tél lesz, inkább ajánlom a 
francia Riviérát vagy Szocsit. 

Negyedszer tovább és egyre tovább 
dagadtam, és megpukkadtam, mett 
én nem vagyok a Calvin téri Állami 
Áruház semmilyen vezetője, sem 
társadalmi szervezetének megbízott¬ 
ja, s így nem valószínű, hogy állami 
kiküldetésben utazhatom Prágába, 
kirakatnézőbe, pedig még én sem 
voltam ott, s főként nem ingyen. 

Ötödször pedig mégis megvi^asz- 
talódtam, mert úgy gondoltam, ha 
egy szót sem szólok arról, hogy a 
Corvin, a Lottó vagy a Csillag Áru¬ 
házzal is kirakat-versenyezhetne a 
Calvin téri áruház, valamivel ol¬ 
csóbban és nagyobb haszonnal, ezért 
a népszerűsítő cikkért talán mcgi6 
meghívnak majd a bankettel egybe¬ 
kötött eredményhirdetésre. 

Sz. Simon István 


Korszerű szülészet 





§ öt esztendeje járok lem. De azért mégiscsak 
£ ugyanabba az étterembe, furcsa egy kissé, hogy 
Í törzsvendég vagyok tehát, ugyanaz a Gyula, aki teg- 
| Az étterem valamennyi nap ízületi bántalrnairól 
| pincére jól ismer már, én panaszkodott, s akinek jó- 
g is ismerem őket, legalább - szívvel tanácsot adtam , 
J is keresztneveiket , vala- hogy mit tegyen, ugyanaz 
| mint legégetőbb problé- a Gyula ma keresztülnéz 
£ máikat. Mert az évek so - rajtam, hogy holnapután, 
5 rán az udvarias és figyel- amikor megint ő lesz so- 
0 mes pincérgárda és közöt- 
0 tetn bizonyos baráti vi¬ 
li szony alakult ki. Ha van 
| egy kis idejük s látják, 

1 hogy én sem sietek, meg- 
I állnak az asztalom mellett, 

| s elbeszélgetünk ügyes- 
5 bajos dolgainkról. De min• 

0 dig csak az a pincér üd- 
5 vözöl és tisztel meg bizal¬ 
mával, aki aznap az asz¬ 
talomnál soros. A többi 
legfeljebb csak bólint, vagy 
még azt se teszi. Nem pa- 
a nászképpen mondom; nem 
| is lenne kellemes , ha jöt- 
£ tömre mind a tízen kórus- 
t bán köszönnének, s mind- 
| ahányon körülvennének, 


ros a ballicttes asztalnál, 

Szemezés, 
dolga 


alá kerülök, ismét meg¬ 
osztja velem a gondjait. 
Mindennapi ebédeimet ezért 
az az állandó gond lengi 
körül , hogy melyikükkel 
miről is beszéltem legutóbb, 
s tanácskozásainkat mikor 
s melyik részletkérdésnél 
hagytuk abba. Ezt a nagy 
gondot néhány napja vég¬ 
re sikerült Ielszámolnom. 
Rájöttem tudniillik arra, 
hogy ilyen kiterjedt isme¬ 
retségi körrel nem enged- | 
hetem meg magamnak azt § 
a fényűzést, hogy egész | 
ebédemet egyazon asztal- $ 
nál eszem végig. Amióta § 
más asztalnál eszem a le- | 
vest, más asztalnál a sül- | 
tét, s megint más asztalnál í 
a tésztát, beszélgetéseink | 
sokkal folyamatosabbak. | 
Egy ebéd mellett ilyenfor¬ 
mán három-négy barátom¬ 
mal is el tudok disluirálni, 
sőt., ha nagy a restancia, 
kompótot is kérek. 

* 

t. P. | 
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elmondja: használt-e ta¬ 

nácsom vagy sem. Akkor 
viszont majd az a pincér- 
kartársam, aki holnap meg¬ 
vitatja velem serdülő lá¬ 
nyának pályaválasztási 
gondjait, figyelemre sem 
fog méltatni, bár tudom , 
hogy néhány nappal hé- 


| hogy elbeszélgessenek ve- söbb, amikor ismét (t keze 



Nem 


Sándor rajza 

SOI 
PÁl 


SÖF 

RUh 


- A^forrttmnnllef^Fio^ziílépést! Halálosan szomjas vagyok! 

- Honnan szökött meg? 

- A válogatott edzőtáborból. 




Perspektíva 



- És mondja, maga szerint hasznos lenne az újítása? 

- Számomra feltétlenül! 

























































Gyors kiszolgálás 


Kaján Tibor rajza 




- Kaphatnék farsangi álarcot? 


Pokoli 


Tessék. 


Várnai György rajza 



- Aha, ezért jó ma a fűtési 

Művészi becsvágy 

/L 


Toncz Tibor rajza 





A FILMGYÁRI 

dramaturgián serény munka folyik. 
Nyugodtan elmondhatjuk, hogy ma¬ 
gyar filmszakemberek ennyi szenve¬ 
déllyel, ilyen harcos lendülettel még 
sohasem dolgoztak. A készülő mű a 
legmaibb problémát boncolja kímé¬ 
letlen alapossággal; minden sorában 
ott lobog az őszinte átélés indulata, 
s a valóság-produkálta konfliktus 
sűrű atmoszféráját át- meg átforró- 
sítja az alkotói hév gáttalan sodrása. 

A film új korszakának hajnalát 
jelző, merész hangvételű mű van itt 
születőben, melyből nem fog hiá¬ 
nyozni sem a gyilkos gúny leleplező 
ereje, sem a mindnyájunkat érintő 
aktuális drámai funkciója. Bízvást 
elmondhatjuk, hogy ez a vállakózás 
alkalmasint elmozdítja a magyar 
film ügyét a holtpontról. 

— Mi készül hát a filmgyárban? 
— merül föl a kérdés, immár egyre 
türelmetlenebbül az olvasóban. 

Eláruljuk. 

Egyik dramaturg vitacikket ír az 
Élet és Irodalomba, hogy nyilváno¬ 
san cáfolja meg — a másik drama¬ 
turg állításait. 

(k—y) 



E heti hirdetésünk 

ÜZENET KÜLFÖLDRE 
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- Miért? A sixtusi kápolnába jó volt, magoknak nem jó? 


Szerkesztőségünkbe számos 
olvasónk küld* kéziratokat köz¬ 
lés céljára. Minden kéziratot 
elolvasunk, de bírálatot csak 
azokra a kéziratokra küldünk, 
amelyekben a tehetségnek je¬ 
lét látjuk. A meg nem felelő 
kéziratok megőrzésére nem 
vállalkozhatunk. 
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Aki nem tud arabusul 

Érdekes filmkockákat mutatott be 
a Televízió világhíradója a japán 
vadászok — a bemondó szerint — 
sot-gun ünnepségéről. Csak nem úgy 
született a tősgyökeresen japánul 
hangzó szó, hogy a film angolnyelvű 
kísérő szövegében a sörétes puskát 
jelentő tősgyökeres angol shotgun- 
nak írt, de egyáltalában nem sot- 
gunnak ejtett szót tősgyökeres mar¬ 
kot abödögei kiejtéssel tősgyökeresí- 
tette japánnak a műsor szerkesztő¬ 
ség? 


Űj mértékegység 

Az Esti Hírlap szerint a májgyul¬ 
ladás 12—18 milliomod nagy¬ 
ságú kórokozóját sikerült Detroit- 
ban lefényképezni. Ila ez az új mér¬ 
tékegység a második kozmikus se¬ 
bességnek a milliomodja, úgy a kór¬ 
okozó nagy, ha azonban csak egy 
mai tormásvirslinek a milliomod ré¬ 
sze: kicsiny. 

Találó hasonlat 

A Magyar Nemzet az egyik neves 
külföldi művész zongorázását mél¬ 
tatva megállapította, hogy: .. szín¬ 
kultúrája valóban impresszionista 
festők palettakezelésére emlékezte¬ 
tett.” Csak nem arra a naturalistán 
csikorgó hangra gondolt a kritikus, 
mely a palettára odaszáradt festék¬ 
nek spachtlival végzett fimájszos le- 
vakargatásakor keletkezik? Ha per¬ 
sze nem paletta, hanem ecsetkeze¬ 
lésről beszélt volna az Ítész, a hason¬ 
lat már érthető lett volna. 


Ez aztán a telitalálat 

Szenzációs ejtőernyős világcsúcs¬ 
ról számolt be a Magyar Nemzet. 
A nevezetes ugrás 1000 méter ma¬ 
gasságból történt, az ugró a kijelölt 
kör középpontjától 0,2 3 cm-r e 
ért földet. Ez a 0,23 centiméter alig 
valamicskével több, mint egy serdülő 
böjtibolha hossza, az új világcsúcs 
megjavítása így nagyon nehéz fel¬ 
adat elé állítja az ejtőernyősöket. 

Technikai érdekesség 

Az Ország-Világ a pápai Elekther- 
max gyár életéről közölt riportjából 
értesülünk arról, hogy az egyik mű¬ 
helyben fénylő, torpedóformájú va¬ 
salókba építik be az elektromossá¬ 
got. Felhívjuk a gyár dolgozóinak 
figyelmét arra, hogy a beépítést 
gondosan végezzék, nehogy vasalás 
közben kiessék az elektromosság a 
vasalókból. 

? Dr. Árgus 

J 

a 

ö 



Ingyen szórakozás 



Nyugtatószer a divat 



- Valamit akarok mondani a lónak, de előbb adj nekem egy Andaxint. 


Készülődés az álarcosbálra Tupírozás 
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Áruházban 

(Tuba Jenő rajza) 



Miért ilyen drága ez a kendő? 
Mert babos! . . . 


Válogatós vevő 

(Baticz Levente rajza) 



Már csak ezt mutathatom meg önnek! ... 


Külső munkatársak 

(Tóth József rajza) 



Előregyártott zseb Hódít a művészi torna 


(Longauer Imre rajza) (Baticz Levente rajza) 



Fél-automata 


(Papp Károly rajza) 




/ W 


Figyelmesség 

(Szabó Mihály rajza) 



****************************************************************************** 



Már nem térhetett ki elő¬ 
le, nem mehetett át a má¬ 
sik oldalra, még csak azt 
sem tehette meg , hogy futó¬ 
lagosán üdvözölje és tova¬ 
siessen. 

Csempéi, volt igazgatója 
ugyanis a kezét nyújtotta 
feléje, azt a kezet, amely 
elbocsátó levelét aláírta. 
Csempéi most is mosolygott. 
De most nem gúnyos volt 
ez a mosoly , mint régen, és 
hangja sem volt bántó, ami¬ 
kör megszólalt: 

— Hogy van, hogy van, 
kedves Monostori? 

Mit feleljen erre? Mond¬ 
ja azt, hogy mit törődik ve¬ 
le? Elkeserítette az életét, 
igazságtalanul kínozta fe¬ 
gyelmikkel, és most évek 
múlva úgy érdeklődik, mint¬ 
ha , szívén viselné sorsát. 
Legjobb lenne azt válaszol- 
ni^neki, hogy „köszönöm, 
én^jól vagyok, maga pedig 
pukkadjon megy De nem 
afcttría bántani Csempéit, 
möff nemrég véletlenül hal¬ 
lotta, hogy őt is menesztet¬ 
ték P és azóta állítólag nem 
tud-elhelyezkedni. fi viszont 
sokkal jobb állásban van, 
miHt amilyet akkoriban töl¬ 
tött be Csempeinéi. Monos¬ 


tori jó ember volt, nem vit¬ 
te rá a szíve, hogy most kár- 
örvendően megkérdezze, mi 
újság a Papír csiszolónál, és 
ezzel zavarba hozza ezt a 
ronda Csempéit. És gyáva is 
volt ... Mindig gyáva volt. 
Ezért így válaszolt: 

— Köszönöm, jól. 

Kínos szünet következett: 
Csempéi biztosan szeretné 
megtudni, hogy én tudom-e? 
— villant át Monostori 
agyán a gondolat. Azután 
eldöntötte: úgy tesz, mintha 
nem tudná. 

A volt igazgató megkér¬ 
dezte: 

— Találkozott a régiek¬ 
kel? 

Most meg kellene mon¬ 
dani. „Igen, hallottam, hogy 
kirúgták!” De mivel jó és 
gyáva ember volt, azt ha¬ 
zudta, hogy nem találkozott 
senkivel. 

Csempéi tovább érdeklő¬ 
dött: 

— Most hol dolgozik? 

— Az Egyenesítőnél — 
válaszolta Monostori. 

— Igen? Milyen hely az 
Egyenesítő? — kérdezte ér¬ 
deklődéssel Csempéi. 


— Kitűnő! Remekül ér¬ 
zem ott magam. Nagyon sze¬ 
retnek. Most is kéthetes ju¬ 
talom-üdülést kaptam. Hol¬ 
nap jár le a szabadságom. 

— Nem csodálom, olyan 
kitűnő munkáéi ő, mint ma¬ 
ga... Helyes is, hogy na¬ 
gyon megbecsülik. Meg is 
érdemli. 

Monostori arca kivörösö¬ 
dött a felháborodástól. Csem¬ 
péi még gúnyolódik vele? 
Vele, aki kíméletből nem 
használja ki a lehetőségei, 
és nem vágja a szemébe: 
„örülök, hogy kipenderítet- 
ték! ,y 

Csempéi olajat öntött a 
tűzre: 

— Én magát, kedves ba¬ 
rátom, mindig nagyrabe- 
csültem. De tudja, a körül¬ 
mények ... 


Monostori elképedt ennyi 
cinizmus hallatára. Ez már 
sok volt. Gyávasága úgy el¬ 
tűnt, mintha szél fújta vol¬ 
na el. Élesen kérdezte: 

— Micsoda körülmények, 
ha szabad kérdeznem. 


— Hát tudja, fúrták ma¬ 
gát. 

Most már hős volt. Ráor¬ 
dított Csempéire: 

— Talán nem beszélne 
többesszámban! Engem ma¬ 
ga fúrt! Magánál undokabb 
igazgatót még nem hordott 
hátán a föld! 

— De, kedves kar társam, 
én... 

Monostori bátran félbe¬ 
szakította: 

— Nem vagyunk kartár¬ 
sak! Én most főelőadó va¬ 
gyok, maga pedig tudt m- 
mal pillanatnyilag munka 
nélkül van! Jónapot! 

Csempéi a fejét csóválta: 

— Igazán nagyon sajná¬ 
lom, hogy ilyen felhevült ál¬ 
lapotban van. Na, viszontlá¬ 
tásra holnapután. 

Monostori rosszat sejtett: 


— Holnapután? 

— Igen... Szerdán dél¬ 
előtt tíz órakor, iktatnak be 
az Egyesítőnél az igazgatói 
tisztségbe. 

És elment. 

Palásti László 
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Gerő Sándor rajza 


Ahol jó voit a zárszámadás 



Elnök: No, anyjuk, most alszom egy nagyot. Még a rádióriportereknek sem vagyok itthon. 



nEBHBJBGQET 



— És képzeld, a Sinya, az a gaz¬ 
ember, összerugdosott egy autót — 
mérgelődött fennhangon egy fiatal¬ 
ember hölgyének a presszóban. 

A dolog kezdett érdekelni. Ám, 
mint megtudtam , a kocsinak még¬ 
sem lett semmi baja. A Sinya 
ugyanis futballista, a vajszínű Sko¬ 
dát magának rugdosta össze — foci¬ 
val. A fiatalember pedig azért ne¬ 
vezte gazembernek, mert ő csak egy 
vacak Jávát tudott összerugdosni. 



hanem szépen le tudják törni a kö¬ 
vetkezőt, a vásárló szerencséjére 
bízva, hogy melyik kerül sorra. 

Éppen eltettem a két szép éretlen 
banánom, mikor észreveszem, hogy 
egy jóságos arcú hölgy figyeli a mé¬ 
rést. Gondoltam, biztosan valamiféle 
társadalmi ellenőr. Ám, alighogy el¬ 
léptem a mérlegtől, a hölgy odaug- 


Nagy feltűnést keltett az elmúlt 
napokban az a nagy képernyős Orion 
televíziókészülék, mely a Lottó Áru¬ 
ház kirakatában nézett farkasszemet 
a bámulók hatalmas seregével. A 
készülék mellett, mint favicc végén 
a rossz csattanó, egy táblácska is 
díszelgett, hogy: „Lottó nyere¬ 
mény” ... Hát kérem ... Hogy nem 
lehet kapni nagyképernyős készülé¬ 
ket, azt még kibírom, el van intéz¬ 
ve, majd lesz. De hogy még ugras¬ 
sanak is, azt kikérem magamnak! 


A banán, mint közismert, fürtök¬ 
ben terem. Azért terem fürtökben, 
hogy ne lehessen turkálni benne, 



rótt, és öt darab banánt kért. Az én 
korcs banánjaim után ugyanis gyö¬ 
nyörű sárga gyümölcsök következtek 
a fürtön. 

Lám, csak egy kis türelem, és a 
siker, mint érett banán, hullik a 
szatyrunkba. 



Hiteles baleset-történet: Egy járó¬ 
kelő tiltott helyen ment át, és el¬ 
ütötte az autó. 

— Ha már rossz helyen ment át, 
legalább miért nem figyelte a jár¬ 
műveket? — csóválta a fejét a 
mentőorvos. 

— Arra, sajnos, nem volt időm — 
rebegte a sebesült —, ugyanis a 
rendőrt figyeltem. 


m 
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Önműködőn záruló ajtó a föld¬ 
alattin. Szellemes szerkezet, mély 
mindenben tökéletesen pótolja a ka¬ 
lauzt; egyet kivéve: nem vigyorog 
rám gúnyosan, amikor összecsapódik 
az orrom előtt. 
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NYELVI FINOMSÁQOK 



Kifogás 



- Tanár ú r , kérem, nem tudtam készülni, 
mert egész héten vita-hozzászólásokat Írtam 
a sajtónak a házi buliról... . 


Korszerűsített hintaló 



Bámulni kell a nyelv finomságait. 
Itt vannak például a határozatlan 
névmások, névelők, számnevek sa¬ 
többi. Mintha csak Talleyrand-t, a 
diplomata-óriást igazolnák, aki va¬ 
lami olyasmit mondott: a beszéd 
nem arra való, hogy .gondolatainkat 
kifejezzük, hanem, hogy eltitkoljuk 
vele. 

Példának okáért itt van az a hatá¬ 
rozatlan névmás, hogy valaki. El¬ 
gondolkoztak-e már rajta, mi min¬ 
dent lehet kifejezni, illetve eltitkol¬ 
ni 1 vele? Azt mondja a feleségem: 
valakinek le kellene menni a pincé¬ 
be fát vágni... 

Természetesen a valaki elvileg 
éppúgy lehet Ivó Andrics Nobel-dí- 
jas író, mint U Thant, az ENSZ 
ügyvezető főtitkára vagy Nyerere 
tanganyikai államfő. Én mégis pon¬ 
tosan tudom, hogy az a valaki jelen 
esetben nem lehet más, mint e so¬ 
rok írója. Hát nem érdekes? ... Ilyen 
finom eszköz'a nyelv! Ezzel az egy 
szál valakivel módot ad rá, hogy a 
feleségem 1. az egész világegyete¬ 
met felelőssé tegye a favágásért és 
2. csak engem tegyen felelősié érte. 

Más ravaszdi szavakat is isme¬ 
rünk. Köztük azt is, hogy egyesek. 
Azt mondja az igazgató az értekez¬ 
leten: „Tudom, hogy egyesek nem 
szeretnek engem.. 

Miért mondja, hogy egyesek, és 
miért nem azt, hogy Kovács Péter 
és Tóth István? Egész haditerv sű¬ 
rűsödik bele egyetlen szóba. Először. 
Ha azt mondja, hogy egyesek , akkor 
azt a látszatot kelti, mintha a kette¬ 
sek szeretnék őt, sőt a nagy többség 
jószívvel lenne iránta. így, akik nem 
szeretik őt (és persze ez a többség), 
hirtelen úgy érzik, hogy elenyésző 


kisebbségben vannak, és jeges bor¬ 
zongás fut végig a hátukon. Másod¬ 
szor. Az egyesek úgy hangzik, hogy 
az igazgató tudja ugyan, kik nem 
szeretik őt, de most az egyszer kivé¬ 
teles méltányosságból eltekint a ne¬ 
vek említésétől, hanem ha legköze¬ 
lebb is nem szeretnék ót, akkor ,. . 
Harmadszor. Az egyesek kifejezés 
lehetővé teszi, hogy Kovács és Tóth 
gyanakodva méregesse egymást, és 
mind a kettő azt tételezze fel, hogy 
a szomszédjára célozgatott a diri. 

A sajtóból ismert fogalom a „ bizo¬ 
nyos fokig”. Aki tud vele bánni, an¬ 
nak felér egy terülj asztalkámmal, 
mert minden helyzetből kisegíti. 
Ha például azt írják, hogy „az épít¬ 
kezés vezetője sok hibát követett el, 
de nem lehet elvitatni tőle , hogy 
tisztességes , és bizonyos fokig értel¬ 
mes ember ..akkor ez a bizonyos 
fokig az olvasók érdekeit szolgálja. 
A fok ugyanis matematikailag szá¬ 
zalékot jelent. Bizonyos fokig lehet 
például: 80 százalékig. Ez esetben az 
építésvezető túlnyomórészt értelmes 
ember. De lehet éppúgy 50 százalékig 
is. Ilyenkor a jóindulatú olvasó sze¬ 
mében félig értelmes, a rosszindu¬ 
latú olvasó szerint meg félig értel¬ 
metlen, vagyis magyarul félhülye az 
illető. De a bizonyos fokig lehet 2 
százalék is, vagyis az illető 98 szá¬ 
zalékban értelmetlen, másszóval 
sültbolond. 

Aki azonban azt írja, hogy bizo¬ 
nyos fokig , az nem sérteget, és nem 
magasztal, nem bánt meg senkit, de 
nem is hízeleg, elismeri a pozitívu¬ 
mokat és a negatívumokat, dicsér és 
bírál. Szóval: egész munkát végez. 

Novobáczky Sándor 


Új lakótelep 

Pusztai Pál rajza 


Ármány és szerelem 

Szűr-Szabó József rajza 




















































































Kaján Tibor rajza 


Módosított 

illemtani 

fogalom 


Angolos távozás. 



A KÖLTŐ ÉS A SORSHARAQ 


Péter, a költő, a magyar irodalom 
szerény munkása, az őszi napfényben 
a Duna-parton sétált. Kézenfogva vezette 
Pisti nevű fiacskáját Szembejött velük 
Pál, a jeles kritikus. Már messziről inte¬ 
getett : 

— Szervusz, kedves barátom. 

Péter elszomorodott, mert a műítész 
elvi bírálatban részesítette több szonett¬ 
jét, és a rúgásoktól még fájt kissé Péter 
veséje. Szeretett volna kitérni Pál útjá- 
ból, de nem lehetett. A kritikus elébe- 
állt: 

— Örülök, hogy találkozunk. Hiszen 
tudod, milyen sokra becsüllek. Mint 
embert — tette hozzá rövid gondolkodás 
után. 

A csendesen álldogáló gyerekre muta¬ 
tott, szigorúan: 

— Ez kicsoda? 

— A legkisebb fiam — felelt bátorta¬ 
lanul Péter. 


— Pisti vagyok — hajolt meg illedel¬ 
mesen a kisfiú. 

— Véleményt mondok róla — jelen¬ 
tette ki a műítész. Vállon markolta, 
maga elé penderítette Pistikét. Futólag 
rápillantott, raegcibálta a haját, szájába 
nyúlt, kifordította szemhéját, aztán nyi¬ 
latkozott: A gyerek hülye. 

Péter megdöbbent: 

— , Mit beszélsz ? 

— Azt mondom: hülye. Gyengeelméjű. 
Imbecillis. Gyagyás. 

— De kérlek... — dadogott Péter. — 
Miért bántod? Az én gyerekem, úgy sze¬ 
retem Pistit.. . Gondok és aggodalmak 
között neveltem fel... Amik or kanya¬ 
rója volt, hetekig virrasztottam az ágyá¬ 
nál .. . 

— Ezek szubjektív szempontok! Elvi 
síkon meg kell állapítanom, hogy a gye¬ 
rek hülye. 

— így beszélsz egy apával?! Nem 
tudhatod, milyen fájdalmat okozol... 
neked sohasem volt gyereked ... 


— Éppen azért tudok tárgyilagos íté¬ 
letet mondani. 

— Legalább tapintatosabban fejeznéd 
ki magadat — könyörgött a lesújtott apa. 

— Hogyisne! Nem alkuszom meg. A 
gyerek hülye. 

— Hogy tudsz ilyen fellebbezhetetie- 
nül ítélni? — jajongott Péter. 

A kritikus szigorúan válaszolt: 

— Műi teszi mivoltom következtében. 

— És hogy lettél műítész? 

— Fellebbezhetetlen ítéleteim folytán. 

A költő magához ölelte kisfiát, két¬ 
ségbeesetten védte: 

— De hiszen a lektorok és dramatur¬ 
gok ... akarom mondani, az iskolában 
a tanítók is értenek talán valamit a gye¬ 
rekekhez! És ők szeretik Pistit, dicsérik. 
Felsőbb osztályba léphetett. Ha nem is 
tiszta ötös, de nagyon jól tanul... 

— A tanítók nem értenek hozzá. 

— Az ismerősök mind értelmes kis¬ 
fiúnak tartják . .. 

— Mit értenek hozzá?! 

— Vadidegen emberek állítják meg 
az utcán. Szívesen elbeszélgetnek a fiam¬ 
mal, tetszik nekik. Pistikének sikere van. 

— Senki sem ért hozzá! — dühöngött 
a kritikus. — Értsd meg: senki! Csak én! 
És én azt mondom, súlyos hibát követ¬ 
tél el, amikor a fiút nemzetted. A fiú 
hülye. 

Hangos szavaira sokan köréjük gyűl¬ 
tek. A műítész már a tömeghez beszélt: 

— A Pista nevű fiú társadalmilag ér¬ 
téktelen, sőt káros jelenség. Teher a kö¬ 
zösségre és az emberiség salakja. Mind¬ 
ez vitathatatlan és nyilvánvaló! Jobb 
lett volna meg sem születnie. Mert: csak 
olyan gyerekek jöjjenek a világra, akik¬ 
ről nekem jó véleményem van. Nna! 

Az emberek helyeslőén hümmögtek, 
mert jeles és tekintélyes kritikus nyilat¬ 
koztatta ki mindezt. De valaki meg 
merte kérdezni: 

— Hiszen most látta először a gyere¬ 
ket, és most is csak futólag. Mi a bizo¬ 
nyíték arra, hogy a fiú valóban hülye? 

A kritikus felháborodott: 

— Bizonyíték ? Nem elég bizonyíték 
az, hogy én mondom? 

Szólt, és köszönés nélkül távozott. 
Mert az idő drága, és még mások gye¬ 
rekeit is szidalmazni kell . 

Erdődy János 




programja 

Vasvári Anna rajza 
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Világjáró labdarúgó 
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— Mit mond, Capulet úr? Jöjjek magukhoz 
televíziót nézni? Ez vért kívánt 



GYULAI PÁL olykor egy szó¬ 
virág kíséretében dorongolta le 
a tehetségtelen írókat. Egy bá¬ 
nyász-regény szerzőjének, aki 
kézirata után érdeklődött, ezt 
mondta: 

— Mélyen járó mű. Vetekszik 
Danteval! 

— Igazán?! — hüledezett a 
szerző. 

— De csak mélységben, nem a 
tartalomban! 


& 


éi 


PUCCINI Turandot-jának bécsi 
bemutatója lázba ejtette a zenei 
világot Kálmán Imre a szerzőhöz 
intézett sürgönyben fejezte ki el¬ 
ragadtatását. „Szégyenlem, hogy 
én komponista vagyok” — így 
végződött a sürgöny , amelynek 
szövegét Kálmán megmutatta a 
premieren szintén jelen volt Le¬ 
hár Ferencnek is. Ez a követke¬ 
zőket sürgönyözte: 

„Mindenben csatlakozom az 
előttem sürgönyző véleményéhez. 
Én is szégyellem , hogy Kálmán 
komponista.” 


AMPÉRE, korának kimagasló 
természettudósa, egyike volt a 
legszórakozottabb embereknek. 
Hazaérve egyszer ezt a cédulát 
találta szobája ajtaján: „Sürgős 
ügyben elmentem. Nemsokára 
otthon leszek” 

Rövid habozás után Ampére 
sarkon fordult. 

— Vajon ki utánozhatta a kéz¬ 
írásomat? — töprengett a lépcsőn 
lemenet. 


G. B. SHAW a Buckingham- 
palota kerti ünnepén összeszólal¬ 
kozott lord Lister-rel. Ez nyom¬ 
ban rátámadt a kérdéssel: 

— Igaz , hogy az apja szabó 
volt? 

— Igaz. 

— Maga mért nem lett az? 

— Főúri példák után indultam 
— intette le az író ellenfelét. — 
Például maga sem lett gentleman, 
pedig az apja az volt. 


MindENféLE 

Olvastam Kabócza Lajos könyvét Swiftről. Mennyivel jobb 
könyv lenne, ha Swift írt volna Kabócza Lajosról. 

* 

A jóslatok általában helyesek, de gyakran előre nem látott ese¬ 
mények jönnek közbe. 

l * 

A történelem folyamán már ateistát is istenítettek. 

* 

Más kárán könnyebb örvendezni, mint tanulni. 

* 

Az embertelenség embertelenné teheti a Földet. 

♦ 

Sok halhatatlan milyen élhetetlen volt! 


Ne áltassuk magunkat — a Föld egy kis vidéki égitest. 


F. L. 


NA SZIROM 



Ducika rmjAali' pALOM 


Pusztai Pál rajza 
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J. Edgár Hoover, az amerikai szö¬ 
vetségi rendőrség vezetője nyilatko¬ 
zatában elmondotta, hogy a bűnözés 
rohamosan szaporodik az Egyesült 
Államokban. Minden 15 másodperc¬ 
ben egy-egy súlyos bűncselekményt 
követnek el, s a bűncselekmények 
napi 60 millió dollárjába kerülnek az államnak. Csak 
a tiltott szerencsejáték évi forgalma 47 milliárd dollár, 
s ebből 7 milliárd dollár a haszon. A jelenlegi főbűnö¬ 
zők nem afféle A1 Capone-szerű gengszterek, hanem 
előkelő urak, akik fényűző palotákban laknak, s gyer¬ 
mekeiket a legelőkelőbb iskolákban taníttatják. Ha ez 
így megy tovább, a tisztességes emberek elmehetnek 
lopni. 



Háry János legújabb meséje 

Szegő Gizi rajza 


- Vettem egy új könyvespolcot, mert mostanában egyre 
olcsóbbak a könyvek . . .* 


Kosárlabda-edző a felebaráti szeretet ellen 


Az UPI-hírügynökség jelentése sze¬ 
rint a detroiti Városi Katolikus Ko¬ 
sárlabda Liga egyik mérkőzésén a 
Mindenszentek-egyetem kosárlabda 
csapata 195 :26 arányban verte meg 
a Szeplőtelen Fogantatás-főiskola 
csapatát. A liga vezetősége egy évre 
tiltotta el a győztes csapat edzőjét , Mike Guza sport - 
társat , azzal az Indokolással , hogy a felebaráti sze¬ 
retet ellen vét az a csapat , amely ilyen megsemmisítő 
arányban porolja ki ellenfelét. 



Az amerikai tengerészgyalogság 
(Marines) kötelessége — parancs¬ 
noka, Shoup tábornok szerint — 
harcolni bármikor, bárhol, bárki 
ellen. A tábornok kijelentette, hogy 
seregének még az angolok ellen is 
van haditerve. Ha esetleg kitör az 
angol—amerikai háború, nem állnak majd ott, mint 
szamár a hegyen. 


Megkezdődött a labdarúgó idény 

Várnai György rajza 



Reformjavaslat jégkorongozók számára, hogy a közönségüket 
megtarthassák... 




































Vasvárt Anna rajzai 


- De kérem, nekem nemrég volt influen¬ 
zám! 

- Bocsánat, olyan rossz az arcmemó¬ 
riám ... 


így mulat egy magyar úr! 


- Privát receptre tessék felírni. 


Uborkaszezon 




MEGHIÚSULT ÜZLET 


(Ez a dráma az ifjú építész első ,, magán- 
vállalkozása' n körül zajlik. Az ifjú most 
próbálja ki először a gyakorlatban egyik idő¬ 
sebb szaktársa tanácsát, miszerint a felkuta¬ 
tott jó címeket csak jó pénzért szabad az ügy¬ 
feleknek átengedni. Az ügyfél viszont tapasz¬ 
talt, az életet ismerő férfiú.) 


ÉPÍTÉSZ (gátlásokkal 
küszködve): Hát kérem, 

mint a sógorom már bizo¬ 
nyára említette, módom van 
megszerezni önnek egy Tü¬ 
csök utcai ház [tetőtéri-be¬ 
építését, ÖTP-kölcsönnel. 
Persze, ha rendelkezik bi¬ 
zonyos alapösszeggel, mond¬ 
juk tíz-tizenötezer forint¬ 
tal. .. I 

ÜGYFÉL: Rendelkezem, 
kérem. (Célzatosan.) Sőt, 
valamivel többel is... 

ÉPÍTÉSZ (fürkészve vizs¬ 
gálja ügyfelének arcát, és 
önnön lelkének ismeretlen 
mélységeit): ó, több nem 
kell... Nemigen kell... 

ÜGYFÉL (bátorítón): De,' 
esetleg... 

ÉPÍTÉSZ (nyugodtabban): 
Hát igen, esetleg... 

ÜGYFÉL: Hallottam már 
olyat... 

ÉPÍTÉSZ (ijedten): Mi¬ 
lyet? 

ÜGYFÉL (nyájasan): 
Hogy nem lehet előre pon¬ 
tosan kiszámítani a költsé¬ 
geket ... 

ÉPÍTÉSZ (félénken): Ugye 
tetszett már olyat hallani? 

ÜGYFÉL: Természete¬ 

sen ... Meg aztán a tető¬ 
tér-beépítéssel kapcsolatos 


ÜGYFÉL (célratörőn): És 
pedig mivel? Mivel?! 

ÉPÍTÉSZ: Mivel? (Elpi¬ 
rul.) Mivel... mivelhogy ... 
akik miatt az engedély va¬ 
lahol esetleg elakad ... azo¬ 
kat ... 

ÜGYFÉL: No! Azokat...? 

ÉPÍTÉSZ (bátorodva): 
Meg lehet... 

ÜGYFÉL (erőszakolva): 
Meg lehet vesz ... (Végleg 
elgyávulva.) Meg lehet vesz¬ 


dolgokról sokat olvashat az 
ember az újságban is... 

ÉPÍTÉSZ (ijedten): Az új¬ 
ságban? (Erőltetett nevetés¬ 
sel): Hehe, csak nem a 
rendőri hírekben? 

ÜGYFÉL (most ő is meg¬ 
ijed, hogy netalán az épí¬ 
tész bizalmatlan irányában): 
Dehogy !... A riportokban, 
v meg miegymásokban... hogy 
esetleg komplikációk adód¬ 
nak ... 

ÉPÍTÉSZ (gyámoltalanul): 
Ja úgy... Komplikációk, 
azok szoktak ... adódni ... 

ÜGYFÉL (türelmetlenül): 
Ezeket azonban... 

ÉPÍTÉSZ (tapogatódzva): 
El lehet simítani... 


ni ebben a hőségben... 
(Homlokát törülgeti.) 

ÜGYFÉL (nem bírja to¬ 
vább, kitör belőle): Mondja 
meg már végre, mennyi 
pénzt akar! (Előveszi a 
pénztárcáját .) Szívesen meg¬ 
fizetem, mi sem természe¬ 
tesebb ennél, csak mondja 
már meg, mennyit kér! 

ÉPÍTÉSZ (magábaroskad- 
tan): Nem kérek külön sem¬ 
mit... Ez nekem nem megy, 
kérem... úgy látszik... Ügy 
érzem, máris lesült a bőr a 
képemről... Ügy látszik, 
nem erre a pályára szület¬ 
tem ... 

ÜGYFÉL (gyanakodva): 
Mi az? Vissza akar lépni? 
(Pénztárcájával hadonászik.) 
Itt a pénzem, nézze, bökje 
már ki, mennyit dobjak le 
magának? 

ÉPÍTÉSZ: Szívesen állok 
rendelkezésére, uram. Be¬ 
építek a Tücsök utcai tető¬ 
térbe egy lakást az ön szá¬ 
mára, de csak a törvé¬ 
nyes járandóságomra tartok 
igényt. 

ÜGYFÉL (eszelősen): Há- 
há! Azt már nem! Micsoda 
trükk ez ... ? (Rémülten föl¬ 
kel.) Nem bízom magában! 
(Az ajtóig hátrál.) Köszönje 
a sógorának, ha nem jelen¬ 
tem föl! 
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(KAPTAFA ÚJSÁGÍRÓK SZAMÁRA) 


Combközépig erős, fekete 
gumicsizmában, térdig a 
csatorna szennyes, rohanó 
vizében állunk. 

Akik a Váci utcában sé¬ 
tálgatnak, udvarolgatnak, 
szidják az MTK-t, nem is 
sejtik, hogy az Anna presz- 
szó alatt három szakmun¬ 
kás és harminchárom pat¬ 
kány társaságában, egy új¬ 
ságíró fulladozik az orrfa¬ 
csaró ammóniaszagtól. 

— Máskor is ilyen bűz 
szokott itt lenni? — kér¬ 
dezem, hogy megindítsam a 
társalgást. 

— Nincs kizárva — fe¬ 
leli egyikük megfontoltan 
—, csak talán nem érezzük 
ennyire. 

Válaszából világos, hogy 
ezek az emberek szeretik 
munkájukat; a város szeny- 
nye jó kezekben van. 

Férfiasán búcsúznak, s 
nekem összeszorul a szívem. 
Egy kissé bizony irigylem 
őket. 



Ahogy elhangzik a ha¬ 
gyományos „jószer encséV *, 
és a lift szédítő gyorsaság¬ 
gal száguld velem a mély¬ 
be , arra gondolok , hogy 
milyen sötét lehet odalent 
és azért mégiscsak nagy¬ 
szerű dolog bányásznak 
lenni. 

A friss vágatban megál¬ 
lók Ozsura Mihály kétsze¬ 
res vájár munkacsapata 
előtt, beleköpök a tenye¬ 
rembe és verejtékezve figye¬ 
lem , miként folyik a harc 
az ember és a természet 
között. 


— Nem félnek? — kér¬ 
dezem tőlük, mire értetle¬ 
nül néznek rám. A nagy 
zajban nem hallják egy sza¬ 
vamat sem. 

Hát igenl Ezek az egy¬ 
szerű emberek dacolnak az 
állandó életveszéllyel, fekete 
szemük villog és egyre sze¬ 
lik a szenet , az ország ke¬ 
nyerét. De jó lenne közöt¬ 
tük élni dacolva, villogva! 



kopogtatok be, hogy megér¬ 
deklődjem, hol találom az 
őrsöt, ahol N. hadnagy pa¬ 
rancsnoksága alatt bátor 
katonák őrzik határainkat. 

A töpörödött anyóka rán¬ 
cos arca mosolygóssá válik, 
ahogy meghallja, mi járat¬ 
ban vagyok. — Menjen csak 
egyenesen előre az elvtárs, 
majd elfogják a fiaink! 

S mikor a forró teát kor¬ 
tyolgatva ülök a pattogó tűz 
mellett, megbizonyosodha¬ 
tok róla, a falusiak bizal¬ 
ma teljesen indokolt. S. őr¬ 
vezető szavai nyomán plasz¬ 
tikusan megjelenik előttem 
a határ, tagjaimban érzem 
a napi huszonnyolc km fá¬ 
radalmait, riadtan ugrok 
fel, amint a rejtett csengő 
fülsértő hangon riadót je¬ 
lez. Kisvártatva rájövök, 
hogy a csengő csak va¬ 
csorázni hívja hős határ¬ 
őreinket. 

Jóétvágyat kívánok nekik, 
és azzal a jóleső érzéssel 
búcsúzom, hogy akinek egy 
kis sütnivalója van, kétszer 
is meggondolja, mielőft ha¬ 
társértést követ el. 

Kéri Tamás 


Építkezés közben 



Tévedni emberi dolog 


Mészáros András rajza 



- Halló! El méltóztatott vinni n burát! 


Tapogatódzás 

Szűr-Szabó József rajza 
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Diplomáciai tárgyalás 
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Raktárak útja a Bajcsy-Zsilinszky út 



- Amíg a járókelőket ki nem tiltják, addig itt nem lesz zavar¬ 
talan rakodás. 
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Barátom, a Központi 
Döntőbizottság egyik 
nagytudású tárgyalás¬ 
vezetője mesélte. Szó 
szerint. Én csak az írás¬ 
jeleket tettem hozzá: 

— A sógorom mérnök. 
Eddig kutatóintézetben 
dolgozott , nemrég aztán 
átkerült az iparba. Az¬ 
óta megdöbbentő válto¬ 
záson ment keresztül, 
ö, aki mindig hithű ate¬ 


ista hírében állott, mind 
gyakrabban kezdte em¬ 
legetni a magyarok iste¬ 
nét , akiről csak most 
tudta meg, hogy hol la¬ 
kik, mióta minőségi, ké¬ 
sedelmi és meghiúsulási 
kötbérekkel, szerződési 
vitákkal és hasonló 
szépségekkel találkozik 
minduntalan a termelés 
során. Naponta hív fel 
telefonon és kér jogi 
tanácsot tőlem, akinek 
-ez a kenyerem”. 


A minap ismét feltár- I 
csázott, és elfúló hangon I 
számolt be egy kompli - | 
kait jogesetről, ahol I 
minden létező kötbér fi- I 
zetésének veszélye fenn- I 
állt, s amelyben az ed- J 
digi levelezés bizony I 
eléggé szerencsétlen nyi- I 
latkozatokat tartalma- I 
zott sógorom vállalata | 
részéről. Mindenesetre I 
türelmesen végighallgat- I 
tam a kétségbeesett ro- { 
kont, s végül meg- I 
nyugtattam, hogy bal - I 
sejtelmei tökéletesen in- I 
dokoltak. Legjobb tudá- I 
som szerint megadtam I 
részletes jogi tanácsai- j 
mát is azzal, hogy pró- I 
bálkozzék velük, de a j 
siker minden reménye I 
nélkül. 

Este találkoztam vele | 
a lépcsőházban. Már I 
messziről diadalmasan I 
integetett. 

— Elintéztem! Nem fi- I 
zetünk egy vasat sem! I 
— Ne mondd! Ezt I 
hogy csináltad ?! 

— Megmondtam ne- I 
kik, hogy ne vacakolja - 1 
nak ... 

V. I. 




Azoknak a nyugati rém¬ 
hírterjesztőknek, akik azt 
állítják, hogy Magyarorszá¬ 
gon vallásüldözés van, fi¬ 
gyelmükbe ajánlom 'az „Űj 
Ember” egyik kis cikkét. 
A cikk egy szélhámosról 
szól, aki jogosulatlan elő¬ 
nyökhöz akart jutni, és eb¬ 
ből a célból papnak adta ki 
qiagát. 


Minden takarítással fog¬ 
lalkozó személyiség panasz¬ 
kodik, hogy mennyi port 
kell törölni. Gauser Károly, 
a neves tudományos író a 
minap megírta, hogy a Föld 
egy 400 000 kilőméter át¬ 
mérőjű porgömb közepén 
kering. 


Ne tessék csodálkozni, 
Juliska néni, ha takarítás 
közben többször ib ki kell 



Több tréfacsinálónk fel¬ 
dolgozta azt a humoros 
tényt, hogy 75 éves a dobos¬ 
torta. A csattanó önként 
adódik: a minap evett do¬ 
bostorta csak ötnapos. 

Nekem is eszembe jutott 
egy hasonló tréfa. A Homo 
Sapiens körülbelül 50 000 
éves (kerek évforduló), én 
azonban a napokban talál¬ 
koztam egy emberrel, aki 
mindössze kéthetes volt. 


Lesz víz a vonatokon té¬ 
len is! — közli velünk a 
Közlekedés és Postaügyi 
Minisztérium I. Vasúti Fő¬ 
osztálya. Noha a régi ko¬ 
csik víztartályaiban télen 
a víz befagy (milyen tapin¬ 
tatlanság a természettől!), 
a mosdókba vizeskannákat 
helyeznek el. A vizeskan¬ 
nákban a víz ugyan nem 
fagy be, ellenben maguk a 
vizeskannák párolognak el. 
Úgy látszik, egyes „Ki mit 
gyűjt”-tagok vasúti vizes¬ 
kannákat gyűjtenek, sőt 
szappantartókat is. A MÁV 
most olyan hatalmas meny- 
nyiségben árasztja el a 
vonatokat vizeskanákkal, 
hogy a kannagyűjtők előbb- 
utóbb kifulladnak. 

Aki pedig mindenáron 
tisztaságra törekszik, az ne 
a Keleti pályaudvarra men¬ 
jen, hanem a Széchenyi- 
fürdőbe. 


Lassan elhal a romantika. 
Világszerte panaszkodnak a 
hajózási vállalatok, hogy 
kevés a tengerész. A fiata¬ 
lokat nem vonzza a mat¬ 
rózélet. Ez a foglalkozás is 
lassan az igricek, a marta- 
lócok, a garabonciások, a 
trubadúrok, a kalózok, az 
udvari bolondok, kengyel¬ 
futók és hoppmesterek sor¬ 
sára jut. 

f. I. 


Párizsi reggel 


Gyulai Líviusz rajza 
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Megjött végre, itt a kicsi 
férjecském, a drága csacsi 
már előre tervezgeti, 
hogy majd ő is vezetgeti. 

Olyan pisze, olyan kedves, 

Az se baj, ha néha nedves, 

Klárik, Sárik, Zsuzsik álma, 
úgy bőg, mintha muzsikálna ... 

Jól mondják, hogy a házasság 
nélküle, mint a szárazság. 

De mi egynél meg nem állunk, 
máris dereng legszebb álmunk, 

Fogunk új örömre vásik, 
néhány év és jön a Másik, 
egy mosolygó, drága csoda; 
megy a Trabant, jön a Skoda! 

• (fiilöp) 


lUPAS 

EíttEKKÓiíYWBBE 

Fiatal operaházi tag 
voltam . . . Akkori¬ 
ban, 1925-bcn, mint 
nagy ígéretről be¬ 
széltek rólam a zene¬ 
kritikusok. Ebben az 
időben történt, hogy 
a szolnoki polgár- 
mester díszes, ara¬ 
nyozott meghívót 
küldött nevemre. A 
jubileumi nőegyleti 
bálra hívott meg az¬ 
zal a kéréssel, hogy 
tiszteljem meg a bál¬ 
lal kapcsolatos jótékonycélii hangver¬ 
senyt énekszámommal. 

A meghívást elfogadtam, és amikor 
Szolnokra érkeztem, küldöttség várt, élén 
a díszmagyarba öltözött polgármesterrel. 
Szép beszéddel üdvözöltek, azután beül¬ 
tettek a város négylovas díszhintajába, 
és szállásomra vittek. Este nagy sikert 
arattam, és a város előkelőségei lelkesen 
gratuláltak. Éjféltájban elbúcsúztam a , 
polgármestertől, és megemlítettem neki, 
hogy reggel ötkor indul a vonatom 
Pestre, • félek, hogy nem érek ki idejé¬ 
ben, hiszen messze van az állomás. 

A polgármester inegveregette a válla- 
mat, és megnyugtatott : „Ne féljen sem¬ 
mit, én majd gondoskodom arról, hogy 
idejében kiérjen a vonathoz.” Ennek az 
ígéretnek birtokában nyugodtan lefeküd¬ 
tem, gondoltam, négy-öt órát alszom, és 
reggel tíz perc alatt kiérek a vonathoz 
akár a polgármesteri négylovas dísz- 
kintóval, akár egy kétfogatúval is. Az 
se lesz baj, ha a polgármester nem öl¬ 
tözteti pazar díszbe a bakon ülő hajdút. . 
Sőt, elég lesz a kocsis is. 

Hajnalban, négy óra előtt felzörgetett 
a szálló portása. Felöltöztem, lementem 
és a kocsi iránt érdeklődtem. Megtud¬ 
tam, hogy kocsi nincs. A portás bizta¬ 
tott, hogy siessek, mert gyalog körülbelül 
háromnegyed óráig tárt az út a vasútig. 

Csalódottan említettem meg a polgár- 
mesteri ígéretet, hogy gondoskodik: ide¬ 
jében kiérjek a vonathoz. A portás bó¬ 
lintott: „Gondoskodott is! Még éjjel ide- 
telcfonáltatott a titkárával, hogy négy 
előtt keltsük fel a művész urat, nehogy 
lekésse a vonatot.” 

Székely Mihály 



Az öregurat, még kell nyugtatni 

^ J ” Érdéi Sándor rajza 



- Nyugalom, Konrád! A borítókban nincs semmi!... 

Vasárnap 


Pusztai Pál rajza 







Ravasz asszonyok 

Örök asszony 


Mészáros András rajza 
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Helyeslem a politeclmikai oktatást. 
Már éppen panaszkodni akartam, hogy 
minket ebből is kihagynak. Mert szép, 
hogy az ifjúság politochnikázik, de mit 
csináljunk mi, negyven incg ötven éves 
szellemi dolgozók? Rólunk már minden¬ 
ki lemondott? Mi maradjunk meg egy¬ 
oldalú elpuhultságunkban? 

Jó, jó, az élet adott föl már nekünk is 
egy-két politechnikai leckét: megtanul¬ 
tunk futóárkot ásni, romot eltakarítani, 
könyvmolyok váltak a ló-trancsírozás és 
a melasz-konyha szakértőivé, sápadt fi- 
liszterek ismerkedtek meg az olajmécács- 
készítés rejtelmeivel. 

De ez régen volt. Sokan már nem is 
emlékeznek rá. Ki törődik velünk ma? 

Aztán rájöttem, hogy ma is gondol¬ 
nak ránk. De mennyire gondolnak! 

Vettem a múltkor egy fejszét. Vasból 
van, és kilóra mérik. A rostély is vasból 
van, és azt is kilóra mérik. Már ez egy 
kissé meghökkentett, hogy a gyakorlott 
vevő bemegy a boltba, és kér két kiló 
rostélyt, meg másfél kiló fejszét. Már 
ebben van valami furfang. De a java 
ezután jön. A fejsze ugyanis nyél nélkül 
semmit sem ér. Nveletlen fejszével nem 
lehet fát vágni. Tehát vesz hozzá az 
ember nyelet is. Külön. És csodálatos¬ 
képpen, ezt nem. kilóra, hanem darab¬ 
szám. 

-Aztán jön a politechnika: az ember 
hazamegy, és megpróbálja a nyelet be¬ 
illeszteni a fejszébe. Kezdődik az ..apu. 



hogy megy be?” Az első kérdés' az, 
hogy van-c bütyök vagy nincs bütyök? 
Ha ugyanis nincs bütyök, akkor meg¬ 
eshet, hogy az ember a kelleténél véko¬ 
nyabbra faragja a nyelet, és akkor lö¬ 
työg. Ha van bütyök, akkor a nyél vas¬ 
tag marad, és semmiféle zuliolással nem 
akar a fejszével egy szerszámmá válni. 

A végső eredmény mindkét esetben 
az, hogy#az első makacs tuskó foglyul¬ 
ejti a fejsze vasfejét, az ember kezében 
marad a csupasz nyél. S lehet folytatni 
a politechnikát. 

S még vannak puhányok, akik vissza¬ 
sírják a dekadens időket, amikor nyeles 


mérettel mentem a szaküzletbc. Ott a 
szemembe nevettek: 

— Kilót mondjon, uram, kilót! 

S adtak három kiló rostélyt. A méret 
ugyan nem egyezett, de az eladó küny- 
nyedén összesodorintotta két ujját, és 
azt mondta: 

— itt lecsíp belőle egy szemet, meg 
cmitt is egy szemet, és máris jó lesz. 

Még cuppantott is hozzá. 

Olyan derűs fölénnyel nézett rám, 
hogy csak otthon kezdtem gondolkodni 
ezen a lecsípésen. 

Mivel lehet lecsípni az öntöttvasat? 

Volt egy kisméretű vésőm, első áldo¬ 
zata a lecsípési politechnikának. A kö- 
römreszelőt, fanyesőollót, harapófogót cs 
ráspolyt elméleti úton rekesztettem ki a 
további kísérletből. Mi maradt még? 
Maradt a három kiló használhatatlan 
rostély. 



fejszét lehetett kapni a holtokban, be- 
ékelve és megvasalva, soha ki nem 
mozduló nyéllel. Semmi vcsződség, sem¬ 
mi hiábavaló erőpazarlás. Csak megveszi 
az ember, és szinte magától vágja a fát. 
Mi lenne így belőlünk? 

Hasonlóképpen jártam n rostéllyal is. 
Cscrépkálvhónkban ugyanis meggörbült, 
elégett, el porladt a régi rostély. Pontos 


Tavaszra ásót kell vennem, lapátot, 
kisknpát. És persze nyelet hozzá. Kérek 
két hét fizctésnélküli szabadságot és leg¬ 
alább egy hármas lottó-nyereményt. 

Mert szép, szép ez a felnőtl-politcch- 
nika, de nem lehetne valahogy felsőbb 
fokon kezdeni? 

Sípos Gyula 
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Modern tollfosztó 

Szép lányok ülnek hosszú 
asztal körül, megtűzdelve 
mamákkal, nagymamákkal. 
Tüsszenteni tilos, ugyanis 
tollat fosztanak. A férfiak 
külön dikón üldögélnek, 
csak egy menyasszony mö¬ 
gött strázsál a vőlegénye. 
Egy környékszer te híres 
mesemondót béreltek ki es¬ 
tére, hogy szórakoztassa 
őket, s az öreg szorgalma¬ 
san ontja a csiklandós,'ma¬ 
gacsinálta meséket, történe¬ 
teket. „Mint egy népi eszt- 
rád műsor” — írom a jegy¬ 
zetembe. Ugyanis, egy-két 
mese után mindig énekel¬ 
nek. Főként a mamák, 
nagymamák. Eleinte vonta¬ 
tottan, később nekibáto¬ 
rodva remegi étik vékony, 
meg-megbicsakló hangju¬ 
kat. Egyszer-másszor nép¬ 
dal is kifut nótázó ked¬ 
vükből, s ha tetszik a lá¬ 
nyoknak, ők is beledúdol¬ 
nak. De az öregek jobbára 
csak érzelgős, hajdanvolt 
ifjúságuk slágereit, unal¬ 
mas műdalokat tudnak. 

— Ezeket mi nem ismer¬ 
jük — dünnyögte az egyik 
lány, lehetett tán tizennégy 
éves. 

Látom, hogy a többiek is 
unottan tépdesik a tollat ésr 
fanyalognak. 

— Hát mit tudtok ti? — 
villan fel a háziasszony, s 
körülpillant a tollpihedom¬ 
bok fölé hajoló lányokon. 

Az iménti — egy Jona- 


Mmms mrÉwEfmf^P 


Ihán-aima arcú süldőlány, 
rázendít, s megrázza a vál¬ 
lát, úgy, hogy a két var- 
kocsa beleren^eg: 

— „Melodie d’amour .. 

A többi fiatal lány csat¬ 
lakozik hozzá. Megrebben¬ 
nek a tolikupacok. A me¬ 
semondó öreg összecsapja a 
tenyerét. 

Az anyátok szentjit, de 



Juhászlány 


A cukrászda előtt , az 
akácfához kötve szamár áll. 
Bent a juhász fekeiézik. 
Bemegyek hozzá. Tanyán la¬ 
kik, a tanya közelében bir¬ 
kalegelő, nem is akar be¬ 
költözni a faluba. A lánya 
nagyon szeretne, szíveseb¬ 
ben járna ki innét a nyáj¬ 
hoz. Merthogy az is juhász. 
A nyáj egyik felét a lánya 
gondozza. Van négy kutyá¬ 
juk is. Azok vigyáznak a ju- 
hokra és a lányra. Hát vi¬ 
gyázni kell rá? Mármint a 
lányára? Arra aztán nem! 
De a kutyák azért vigyáz¬ 
nak. „Ha nem vagyok ott” 
— mondja a juhász —, 
„nem lehet férfiembernek 
a közelébe menni , mert 
megfogják a kutyák!” 

Másnap a nyirkos, saras 


úton elindulok gyalog, mert 
kocsival nem lehetett a 
rossz úton közlekedni. A ju¬ 
hász felajánlotta^, a szama¬ 
rát, de nagyobb biztonság¬ 
ban éreztem magam a két 
lábamon. 

Kifulladva , de végre meg¬ 
érkeztem a tanyára. A ju¬ 
hász felesége sajnálkozott: 

— A lenyom? Jaj, rossz¬ 
kor tetszett jönni, ugyanis 
éppen fodrásznál van. Dau¬ 
eroltatja a frizuráját. Más¬ 
kor majd legalább egy nap¬ 
pal előbb tessék bejelent- 
kezni hozzá ... 

A csacsi, mint végszóra, 
öblös, csukló hangon iázni 
kezdett. Ügy kell nekem , 
miért nem az illem szerint 
jártam el! 


Allergia 

Két termelőszövetkezeti 
nyugdíjasnál szálltam meg. 
Főznek, takarítanak rám és 
boldogok, hogy nincsenek 
egyedül. Horváth néni dél¬ 
ben gyöngéden megdorgálta 
az urát, mert kilöttyintette 
a levest. Az öreg megszep- 
penten hallgat, nagy bajusza 
bocsanatkérően billeg. 

Később a konyhából ki¬ 
hallom: 

— Édesaptya, eredj ki az 


udvarra, fogj csibét, apríts 
gyújtóst, menj el a tejért, 
aztán tömd meg a libát... 

Sorolta volna tovább ’is, 
de éppen kiléptem, s abba¬ 
hagyta. Horváth bácsi rám¬ 
nézett, s látszott, nagy za¬ 
varban van. Visszamentem, 
és utánam jött. 

— Nem is tudom, hogy 
most mit csináljak ... — tű¬ 
nődött borúsan. — Annyi 
parancsot ad egyszerre, 
hogy közben az elejét elfe¬ 
lejtem. 

— Tudja, mit? — javasol¬ 
tam — mindig azt hajtsa 
végre, amit utoljára mond. 

A tanács használt, a nap 
folyamán egyszer sem kor¬ 
holta meg Horváth néni. 

Estére néhány helyre el¬ 
kísért a faluba. Hazafelé 
meghívtam a vendéglőbe 
egy fröccsre. Kissé szabad¬ 
kozott, de azért jött. 

Amikor hazatértünk, tüsz- 
szenteni kezdett. Először 
egyszer, kétszer, azután fo¬ 
lyamatosan. Horváth néni 
szigorúan, összevont szemöl¬ 
dökkel nézett rá: 

— Édesaptya! Te ittál!? 

Horváth bácsi bűntudato¬ 
san bólintott. 

— Honnét tudta? — kér¬ 
deztem később a kisöreget? 

* — Onnan, hogy tüsszen¬ 
tettem. A doktor ugyanis 
valami olyat mondott, hogy 
allergiás, vagy mi vagyok a 
borra. Ha nem itthon iszom, 
mindig tüsszentek. 

Szemes Piroska 

















f\ meghívóban ez állt: 

„Kedves Barátom! Folyó hó 
15-én, délután 5 órakor , az 1950- 
ben feloszlatott Bábubu dolgozói 
baráti összejövetelt tartanak a 
vállalat volt• központjában, a má¬ 
sodik emeleti tanácsteremben. 
Szeretettel várunk. Seprőczi Ele¬ 
mér” 

No, ez igazán kedves — gondol¬ 
tam magamban meghatottan —, ti¬ 
zenkét évvel ezelőtt dolgoztam a Bá- 
bubunál, több mint egy évtizeddel 
ezelőtt, és még mindig emlékeznek 
rám .. t Seprőczi, Seprőczi, ki lehet 
az a Seprőczi? 

A vállalat megszűnése után a kar- 
társak szétszéledtek: kit erre, kit 
arra fújtak a szelek. Vajon mi lett 
velük? Mi lett a kis Abaiból, akivel 
annak idején együtt udvaroltunk 
Pirikének? ... Istenem, Piriké!... 
Rég volt, szép voljt, talán igaz sem 
volt... Múlnak, repülnek az évek, 
mint a falevelek ..., No, nézd csak, 
egészen elérzékenyedtem ... 

Tizenötödikén, öt órakor, "megje¬ 
lentem a volt székházban, és amikor 
végigmentem az öreg folyosókon, 
megrohantak az emlékek ... Szépek 
és csúnyák vegyesen ... Fiatalságom 
néhány esztendejét töltöttem a Bá- 
bubunál, itt, ezek között az ódon fa¬ 
lak között... Bekukkantottam a 
büfébe is, ahol annyi derűs órát töl¬ 
töttem a kollégákkal... De hol van 
már az a régi kávéfőzőnő? ... Kerek 
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egy tucat esztendő telt el azóta, és 
nem is akármilyen évek... 

Szívdobogva nyitottam be a ta¬ 
nácsterembe. Nagy üdvrivalgással 
fogadtak. A kis Abait rögtön meg¬ 
ismertem, bár azóta pocakot eresz¬ 
tett és megkopaszodott. Ilonka a nya¬ 
kamba borult, és elújságolta, hogy 
férjhez ment és négy gyerek anyja. 
Tóth katonatiszt lett, Katona vezér- 
igazgató, és közben elvégezte az 
egyetemet, Veres tsz-főkönyvelő Kis- 
lőcén. özvegy Pattantyúsné is férj¬ 
hez ment, de azóta ismét elözvegyült. 

— Rám nem emlékszel? — állt 
elém egy kétméteres óriás. — Én va¬ 
gyok a Seprőczi, azelőtt Schulteisz ... 

Könnyes lett a szemem. 

— Hát persze, hogy emlékszem... 
Mindig a te hátad mögött bújtam el 
a szemináriumokon ... Mondd, meg¬ 
van még a hátad? 

Megvolt, sőt, azóta még szélesebb 
is lett, hála a népi demokráciának. 

Egy-két kivétellel mindenki eljött 
a baráti találkozóra. Csak Kemenes 
hiányzott, aki ötvenhatban disszidált, 
és prémvadász lett Kanadában, és 
Verő, aki nem tudott eljönni, mert 
éppen külföldön járt tanulmányúton. 
És Lipták kartárs se jött el, a főnö¬ 


künk. Nem is nagyon bántuk. Inkább 
örültünk. Sohasem szerettük Liptá- 
kot. Népszerűtlen alak volt. Most, 
hogy kimondtuk a nevét, hirtelen 
nagy csönd támadt, és a levegő meg¬ 
dermedt. Pedig tizenkét év telt el 
azóta... Reá emlékeztünk... Rossz 
emlékeink voltak. 

— Kérem a kartársakat, foglalják 
el a helyüket! — kiáltotta Seprőczi 
az emelvényről. 

Kuncogva leültünk, és kíváncsian 
vártuk, hogy mi lesz. Istenem, de 
sokszor ültünk itt értekezleteken ... 

— Kedves kartársak — mondta 
Seprőczi komoran —, azért jöttünk 
össze, hogy megbeszéljük volt főnö¬ 
künk, Lipták kartárs munkáját. Ké¬ 
rem önöket, szóljanak hozzá, és bí¬ 
rálják meg bátran. Ne nézzék azt, 
hogy Lipták osztályvezető volt, 
mondják meg nyíltan, ami a szívü¬ 
kön fekszik. 

Egyszerre hetven kéz emelkedett 
szólásra. Én is köztük voltam. 

* 

Éjfért után értem haza, dalolva, 
táncléptekkel. 

— Mi az, ittál? — kérdezte gyana¬ 
kodva a feleségem. 

— Nem ittam — feleltem mámo¬ 
ros jókedvvel —, csak nagyon-na- 
gyon bátor voltam !\ . 

.A jövő hónapban ismét találko¬ 
zunk. Akkor a volt üb-titkár kerül 
napirendre. 

Mikes György 

















































— Bocsásson meg, hogy zavarom, 
de már jóideje figyelem magát, és 
határozottan az az érzésem, hogy 
kissé kényelmetlenül hever itt a sa¬ 
rokban, nem? 

— A csudát! Csak egy kicsit ledől¬ 
tem. Tudja, milyen kellemetlen reg¬ 
gel hat óra óta ebben a sajtszagban 
ácsorogni? 

— El tudom képzelni. Még sze¬ 
rencse, hogy azért néha tud egy ke¬ 
veset pihenni a kövön. 

— Hozzászoktam már, kérem. Ügy 
a nyolcadik yoghurt után megszólal 
bennem egy hang, aszonygyahogy: 
„Jenőkém, egyetlen öreg barátom, 
vigyázz magadra, mert baj lesz!” 
Akkor zutty! úgy eldőlök, mint egy 
krumpliszsák. A szemem se rebben. 

— Dehát, miért issza betegre ma¬ 
gát? 

— Nincsen énnekem semmi ba¬ 
jom. Ha az ember tudja a mértéket, 
ihat, amennyi belefér. Miért, talán 
meglátszik rajtam, hogy már a ne¬ 
gyedik liter tejnél tartok? 

— Fene tudja .. . Mindenesetre 
olyan sárga a feje, mint egy marék 
liptói túró. 

— Ez magának sárga? Ne viccel¬ 
jen ... A jómúltkor olyan sárga vol¬ 
tam, hogy a rendőr felírt a Körúton. 
Csak a legnagyobb nehézségek árán 
tudtam kimagyarázkodni. 

— Képzelem, mennyire örültek 
magának otthon! 

— A kutya se szólt hozzám. Egy¬ 
ből bevittek a Koltóiba. 


— Node, miért csinálja mindezt? 

— Nem fogja elhinni. Feltűnési 
viszketegségem van. 

— Nem értem. 

— Figyeljen ide. Ha jól szemügyre 
vesz, mi a véleménye, milyen ember 
vagyok én? 

— Hát... hogyismondjamcsak... 
így első látásra... 

— Ne kerteljen, kérem. Mondja 
csak ki bátran, hogy egy csúnya, ko¬ 
pasz, girhes, lúdtalpas férfi vagyok. 

— Nono, nem egészen ... 

— De igen! Már bocsásson meg, 
ezt én jobban tudom. Egy 54 kilós 
tévedés vagyok, kérem, egy szürke 
aktakukac. Nem iszom, nem dohány¬ 
zóm, nem kártyázom, nem járok ló¬ 
versenyre, nem futok a szoknyák 



után — nos, mit bizonyít mindez? 

— ... hogy rendes ember... 

— Na látja! Hát éppen ez a baj. 

— Hogyhogy? 

— Kérem szépen, engem az égvi¬ 
lágon senki nem vesz észre, reám 
senki nem figyel. Ma, amikor a leg¬ 
silányabb huligánról is legalább két¬ 


szer írnak egy hónapban, ma, ami^ 
kor a részeg családapáktól a züllött 
fiatalokig mindenkit nevelünk és 
megmentünk, akkor én itt állok a 
világban, mint egy verandán felej¬ 
tett árvagyerek, jelentéktelen átlag¬ 
ember vagyok, kérem, akivel annyi 
baj sincs, mint egy húszéves cipő- 
pertlivel. 

— De hiszen ez szép, ezért bizo¬ 
nyára mindenki becsüli. 

— Lehet, de én — köszönöm — nem 
kérek többé belőle! ötvenhárom éves 
vagyok, mi van nekem még hátra? 
Csak egy: az, hogy végre engem is 
megismerjenek az emberek. Téma 
akarok lenni, kérem! Apróhirdetés, 
rádiódráma, nagyoperett — akármi. 
És ebből nem engedek! Felpofozni 
ugyan senkit sem merek, az éjszaká¬ 
zást se bírom, de azért nem csügge¬ 
dek. Minden szabadidőmet ebben a 
tejboltban töltöm, marékszámra za¬ 
bálom a túrót, és úgy vedelem a te¬ 
jet, mint egy gyomorbajos kefekötő. 
S ha egyszer azt ólvasom majd 
könnybelábadt szemmel, hogy Packa 
Jenő tisztviselő, egy tejes hajnalon, 
10 üveg yoghurt után úgy homlokon 
csókolta társbérlőjét, hogy az három 
napig tótágast állt tőle örömében, 
akkor boldog leszek és megelégedett, 
nem küzdöttem hiába! 

— Különös . .. 

— Az. Na, jöjjön, megiszunk egy 
stamperli konyakot a presszóban! 
Egy kicsit másnapos vagyok... 

Kazinczy László 




Dinamikus ember 

Toncz Tibor rajza 
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- Mondtam neki, hogy ne csapjon akko¬ 
rát az asztalra! ... 


(Korszerű női monológ) 

— Az újnak az asszony is 
Lelkes híve már ma, 

De módjával! Utalok 
A saját példámra. 

Mosógépem , persze , van, 

De teknőt is vettem, 

S hozzá mosófazekat 
Szintén kerítettem. 

Gáztűzhellyel a konyhán 
Szembenéz egy másik: 

A takaréktűzhely a 
Bal sarokban ásít. 

Porszívóm is van , de jó 
Nád-porolóm szintén. 

Az óvatos úgy halad 
Az új korral, mint én. 

Tisztelem a technikát, 

Hiszen van is rá ok. 

Félkész ételt is veszek , 

De disznót is vágok. 

S tisztelem a hagyományt, 

Ezért kell a teknő, 

Széntűzhely és poroló ... 
így gépesít egy nő! 

K. Tóth Lenke 


E heti hirdetésünk 


?? opiW3)i9io»idM; 



• Ne lánKódj szívem a. ^ 
2 fyvácsné mattiéhoz- j 
tam az új bejárónőt. * 

0< «ce * á lóg é •*•■■■■ padi 


















Bár kenyerem javát már elfogyasz¬ 
tottam, vigaszul szolgálhat, hogy te¬ 
levízió-tulajdonosnak még egészen 
fiatal vagyok. A TV-nézők rajongó 
bakfis korát élem, amikor minden 
derűs apróságnak örülni tud az em¬ 
ber. Ilyen váratlan öröm volt szá¬ 
momra az a kedves mesélő bácsi, aki 
a színházi közvetítés utolsó szüneté¬ 
ben ült ki elibénk az ernyőre, hogy 
a darab körülményeiről, kulisszatit¬ 
kairól és általában mibenlétéről tá¬ 
jékoztasson, mint kritikus. 

A mesélő bácsi kezdetben nagyon 
érdekes dolgokat mondott, de később 
alattomosan és észrevétlenül rátért 
a színdarab tartalmának elmesélé¬ 
sére. Széles mosollyal mesélte el, 
hogy miért kell elbuknia a főhősnek 
az utolsó felvonásban, és miért gyil¬ 
kolják halomra a negatívumok a po- 



sorsát precízen elmondta a bölcsőtől 
a koporsóig, egy búcsú-mosollyal el¬ 
tűnt. Neki köszönhetem, hogy a ne¬ 
gyedik felvonásban már mint eleven 
hulla mászkált előttem a hősszerel¬ 
mes, mert tudtam, hogy kinyiffant ja 
őt a társadalmi szükségszerűség. 

Ám, bármi furcsán hangzik, első¬ 
sorban mégsem magamat sajnáltam. 
Mert mi az én károm? Félórával 
előbb tudtam meg, hogy mi lesz n 
darab vége, és végigunatkoztam a 
negyedik felvonást. De a szerző, ké¬ 
rem, a szerencsétlen szerző, aki hó¬ 
napokig, vagy talán évekig gyötörte 
magát, hogy a darabjában egy kis 
izgalmat csináljon, hogy a szálakat 
összebogozza, és akkor jön a mesélő 
bácsi, s vidáman kibogozza az egé¬ 
szet — előre... 

Talán ezt a bűnét akarta leveze¬ 
kelni a mesélő bácsi, mikor nagyon- 
nagyon megdicsérte a darabot. Le¬ 
het, hogy neki így is tetszett. Miért 
ne? Neki nem mesélte el a végét 
előre senki. 

(f—P) 


0&o§oK. 

A Belvárosban orvos-beteg találkozókat rendeznek, amelyeken az orvo¬ 
sok és a betegek kölcsönösen elmondják véleményüket a betegellátásról és 
javaslatokat is tesznek annak további javítására. Én már — mit tagadjam? — 
rengeteg orvos-beteg találkozón vettem részt. Ezek olyan szűkebbkörű orvos¬ 
beteg találkozók voltak, pontosan két résztvevővel. A beteg mindig én voltam, 
az orvos személye állandóan változott. E találkozók érdekessége az volt, hogy 
az egyik fél azokon — az idő túlnyomó részében — ruhátlanul vett részt; még 
érdekesebb, hogy ez idő alatt mindig én voltam levetkőzve és az orvos volt 
felöltözve. A találkozók lefolyása sem volt érdektelen. Dignózissal kezdődtek, 
majd a szükséges gyógymód és az orvosságok felsorolása következett. A diag¬ 
nózist természetesen én állítottam fel, mert, mondottam f ne haragudjon drága 
doktor úr, én csak tudom, hogy mi bajom van, hiszen én érzem a tüneteket, 
nem maga; az orvosságok felsorolását ugyancsak én eszközöltem, hiszen a só¬ 
goromnak, a nagybátyámnak, az unokaöcsémnek, és az ángyomnak is volt már 
ez a betegsége, ugyebár. Az orvos ezek után nem írt fel semmit , hanem elkül¬ 
dött röntgenre és még három másik vizsgálatra, pedig Süketfalvi kartárs a 
könyvelésből — tudják, hogy az milyen okos srác? — tegnap röntgen és három 
más vizsgálat nélkül megmondta, hogy mi a bajom. 

Na jó, hát én elmegyek erre a belvárosi orvos-beteg találkozóra is, de va¬ 
lamivel későbben. 

Csak azért, hogy egyszer az orvos is várjon énrám . 

(ff.) 


Jó volt a részesedés 

Erdei Sándor rajza 



- Vigyázz, Bodri, cl ne szóled jenek! Csak beugróm feliratkozni. 
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Sok a jóból is megárt 






o'íZ'y 



állítja egy régi magyar közmondás — 
de a rosszból, úgy látszik, nem; leg¬ 
alábbis annak nem, aki okozza — mon¬ 
dottam, még eléggé sápadtan, kisszámú , 
dc t elkeseredett hallgatóság előtt, közvet¬ 
lenül az Autopress kávéfőzőm felrobba¬ 
nása után keletkezett családi pánik csil¬ 
lapultával. Lehet, hogy az ijedtség ha¬ 
tású alatt más egyebet is mondtam, de 
ha ilyesmi fülébe jutna , ne vegye szívére 
a kávéfőzőgyártó szövetkezet; ezerszer 
elhangzott, nem okvetlenül teljesülő óha¬ 
jok ezek, amelyeket könnyen feledtet¬ 
nek a megrázkódtatást követő percek 
józanabb számvetései. Elvégre mi történt 
tulajdonképpen? Felrobbant egy kávéfőző. No és? Francia- 
országban és Algériában óránként robban valami. Hogy örül¬ 
nének ott, ha csalt kávéfőző robbanna! Ami meg a kárt 
illeti; szóra sím érdemes. Két forint értékű kávé kenődött 
a falra; a szobafestő egy százasért újrafesti a falrészt; a 
Patyolat harminchatér kitisztítja a ruhát —, de minek sorol¬ 
jam tovább, amikor a történtekben én is ludas vagyok. Ha 
érdeklődöm, mielőtt megveszem a plasztik-főzőt; rokonok, 
barátok, kollégák, ismerősök százai figyelmeztettek volna: 

— Ne nyúlj hozzá , robban! A Kossuth Lajos utcai Keravill¬ 
nál előzőleg is elárulták volna, hogy a tömeges reklamációk 
miatt több száz készüléket visszaküldték a szövetkezetnek, 
és a szomszéd tíz éves kisfia akkor is elmagyarázta volna: 

— Vékony a takaró lemez, persze, hogy kivágja! De mindez 
későn hangzott el —, meri én csak a robbanás után érdek¬ 
lődtem a készülék iránt. Egyszerűen letettem a pultra 175,— 
forintot, és gyerünk. 

Még jó, hogy tudom mi az önkritika; nem lehet hübele- 
balázs módjára megvásárolni a portékát, előbb egy kis köz¬ 
vélemény kutatást! Aki ezt elmulasztja, viselje a következ¬ 
ményeit. 

Nem is helyes minden csekélység miatt kiborulni. Ez a 
selejt adó. Mindenki fizeti. Kivétel nélkül. Miért pukkadjak 
meg pont én? 

K. L 


Nem gilt 

^ Február 14-én délelőtt előrelátó, 

gondos terepszemlét tartottam a 
(flp környékünkön, hogy vajon a Pa- 

tyolat melyik részlege tart szüne- 
^ JBff\ lct ? Miután meggyőződtem róla, 

m 412/ hogy a Mártírok útja 56. szám alatt 

levő Patyolat kirendeltség üzemel, 

HBk wHBS összekötöttem mosásra váró bugy- 

W 1 * 11 VSjMgl roVnat, és úgy tizennégy óra felé 

™ elcipeltem a fenti átvevőhelyre. 

Megérkezvén a batyuval, megrökönyödve tapasztaltam: lélek 
az ajtón se be, se ki: szállítás van! Ila pedig szállítás van. 
a kedves vevő sorakozzék egyenként vagy párosával az ajtó 
előtt, mert az így dukál. Igeiiám, de azon a napon csípős északi 
szél zúdult 1c a budai hegyek felől, és percek alatt megtaní¬ 
tott minket kesztyűbe dudálni. Aki mosott ruháért jött, és 
meglátta, didergő sorsunkat, szépen eloldalgott, mondván: ké¬ 
sőbb majd visszajön. Mi viszont többen nem akartuk vissza¬ 
cipelni málháinkat, úgy döntöttünk: hogy várunk. Miközben 
dideregve vártunk idekinn, odabenn akkurátus tempóban 
megindult a szállítás, ötletesen indult meg, annyi szent. Az 
üres zsákokat megtöltötték szennyessel, aztán clbarikádozták 
vele a bejáratot, nehogy valaki befurakodjék az üzletije. El¬ 
végre ott jól fűtenek. Kint pedig hideg vau, és majd csak 
elvisz bennünket az ördög, ami csupa haszon. így vártunk 
farkasszemet nézve húsz-huszonöt percccskét — inár aki 
várt —, míg végre bebocsátást nyertünk. Amikor szól védett 
helyre értem, elöntött a pulyknméreg az indokolatlan vára¬ 
kozásért. Kértem a panaszkönyvet, amit meg is kaptam. Saj¬ 
nos, nem vagyok jártas a pánaszkönyvek használatában, és 
miután az indigó nem volt a könyvben, anélkül írtam be 
észrevételemet. Utólag közölték velem, hogy indigó nélkül 
a panasz nem gilt. írjam le még egyszer... Hát itt, most le¬ 
írtam! 

Ügy gondolom: lia a panasz indigó nélkül nem gilt, az se 
legyen gilt, hogy az embereket tél víz idején kint az utcán 
felsorakoztassák a jeges járdán! 

H. K. 

II. Mártírok útja 49. 


Marié Antoinette 
feltámadása 

Hatalmas plakát hirdeti a 
VI. és XIII. kerületi Fodrász 
Szövetkezet fodrászversenyét. 
A falragaszból megtudtuk, 
hogy... No, de beszéljen ma¬ 
ga a plakát: 

„A két kerület fodrászai 
revüe fésülést mutatnak be.” 
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Még a rcvíc fésülésről se hal¬ 
lottunk, hat még a revüe-ről. 

De ez még semmi! Olvas¬ 
suk csak tovább: 

i,Nöi részről Mária Antoi¬ 
nette és Meri Brand történel¬ 
mi frizurákat fésülnek” 

Marié Antoinette-ről tudjuk, 
hogy lefejezték, de hogy fel¬ 
támadt volna, és fodrásznő 
lett, erről csak most értesül¬ 
tünk. És ki az a Meri Brond? 
És mi az, hogy Meri? Ilyen 
keresztnév nincs!... A piakát 
befejező mondata így hang¬ 
zik: 

„Férfi részről a legújabb 
francia és angol fésülési for¬ 
mák lesznek . bemutatva.” 

A plakátot a „szakmafej- 
lcsztő bizottság” adta ki. Nem 
ártana, ha helyesírási bizott¬ 
ságot is létesítenének. 

(P) 


Az érdekeltek hozzászólnak 


A „Fagyűjtemény” című írá¬ 
sukkal kapcsolatban az alábbia¬ 
kat kívánjuk közölni: 

A Szent István téri iskolában 
egyetlen tanuló sem kapta azt 
a feladatot, hogy egyik gyakor¬ 
lati foglalkozás óráról a másik¬ 
ra gyűjtsön tízféle fát. Itt éves 
gyűjtőmunkáról volt szó, mely¬ 
nek eredményét félévkor be¬ 
mutatásra kérte a tanárnő. 

Szükségesnek tartjuk kijelen¬ 
teni, hogy a gyűjtemény hiánya 


miatt egyetlen tanulónk sem 
kapott elégtelent. 

Főv. Ált. Isk. 

V., Szt. István tér 13/14. 
Kovács László ig. 


„Most van a nap lemenőben’* 
című bírálatuk a valóságnak 
megfelel. A jövőben nagyobb 
figyelmet fordítunk a megfelelő 
fényképek kiválasztására. 

Magyar Hanglemezgyártó V . 


~ Hóvégi töprengés 

Schwott Lajos rajza 


* akta'r 



- Csak azt nem értem, szakikám, hogy ilyen tűzoltó-munka 
mellett állandóan leégünk 


Szakosított 

feledékenység 

Nyugdíjas könyvtáros va¬ 
gyok, érthető hát, hogy* ked¬ 
venc időtöltésem a különböző 
kulturális rendezvényeken való 
részvétel. Előfizettem tehát a 
Budapesti Műsorkalauzra, hogy 
rendszeres tájékoztatást kap¬ 
jak — nem pedig azért, mert 
túl sok n fölösleges pénzem! 





A célomat ugyanis alig-alig 
értem el: tavaly június óta 
három ízben úgy tíz-tizenötö¬ 
dike táján kaptam meg a mű¬ 
sorfüzetet, így ezekben a hó¬ 
napokban természetesen el- 
mulásztottan^ sok érdekes elő¬ 
adást. S még így, késve is, 
többszöri reklamálással, ne¬ 
kem kellett kiharcolnom az 
engem megillető példányt. 

A kivizsgálás és orvoslás 
megkönnyítése érdekében meg¬ 
említem azt az érdekes tüne¬ 
tet, hogy ugyanebben a hó¬ 
napban, a jövő évre szóló elő¬ 
fizetési díjat nem felejtették 
ej beszedni . .. 

dr. Solt Andorné 
Xll., Ugocsa u. 14 j 





































önkritika 


Készülődés egy hosszabb nyári 
társasutazásra 


Toncz Tibor rajza 


Vasvári Anna rajza 





Ősrégi család 


Orvosok, természettudósok 
vacsorázhattak a század elején, 
minden szerda este, egyik 
budapesti vendéglő különter¬ 
mében. A szerdai társaságnak 
volt egy mágnás tagja is, kép¬ 
zett, művelt ember, de nyegle, 
pöffeszkedő természetű. Szá¬ 
mos rossz szokása között egyik 
legclviselh eteti enebb az volt, 
hogy szeretett ráduplázni arra, 
amit a másik mondott, szerette 
fitogtatni széleskörű ismereteit. 
A báró úr mindent mindenki¬ 
nél jobban tudott, az ő jelen¬ 
létében senkinek Önálló véle¬ 
ménye, eredeti gondolata nem 
lehetett. Különösen, ha valaki 
valami általánosan ismert dol¬ 
got említett, Öméltósága rög¬ 
tön rápirított: 

— Ezt már X vagy Y is 
mondta... 

Pólya Jenő, a gyógyító kés 
művésze, akkor még a Szent 
István kórház sebészalorvosa, 
egyik szerda este, valami meg¬ 
jegyzésébe véletlenül beleszőtte 


LiHIETOilLT 





a föld forgásáról szóló híres 
mondást: „eppur si muove...”, 
mégis mozog... A báró nyom¬ 
ban rácsapolt: 

— Ezt már Galilei is mond¬ 
ta .. . 

A fiatal sebésznek torkán 
akadt a szó. Hát persze, hogy 
mondta ... Senkinek nem 
óhajtotta bcbeszélni, hogy az 
„eppur si muovc”-t itt hcly- 
beu, ő találta ki. Nevetséges 
fölényeskedés.... 

Közben a báró már átvette 
a szót. Kacsknringós fejtege¬ 
tésekbe kezdett a származás- 
elméletéről, s hogy kifelejtse a 
bizonyításból önmagát, emelt 
hangon jegyezte meg: 

— Uram, én ezt saját ta¬ 
pasztalatomból is megerősíthe¬ 
tem, hiszen magam is igen- 
igen ősrégi családból szárma¬ 
zom ... * 

Pólya finoman közbevágott: 

— Ezt már Darwin is mond¬ 
ta ... 

Békés István 
anekdotáskönyvéből 


Előrelátó 


Schwott Lajos rajza 


ITTAS EMBERT 
nem 

SZOLGÁLUNK 
KI ! 





- Hozzon nekem két fröccsöc, de siessen, mert nemsokára már 
magát sem szolgálják ki! . . . 


Nem kell csüggedni Tipikus pestiek 
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Ifftnonás 

társaság 

Szegő Gizi rajza 


- Tudja, amikor a 
munka megszervezése 
terén elért eredmé¬ 
nyeinkről beszél ‘az 
igazgatónk, senki sem 
mer a csillár alá 
ülni... 





Mocsári Frici méltóság- 
teljes nyugalommal ült 
asztalom mellé. A duplát 
néhány perc múlva meg¬ 
kapta és miközben mél¬ 
tóságteljes nyugalommal 
kavargatta a kávéját, hosz- 
szán elgondolkodott. 

— Nem megyek el! — 
jegyezte meg határozottan. 

— Hová? — kérdeztem 
udvariasan. 

— Idehallgass! — emelte 
fel a hangját, miután a 
kávét frissen lehajtotta. — 
Elvállaltam a Sóhivatali 
Dolgozók Sportszakosztá¬ 
lyának elnökségét. Ma dél¬ 
után három órakor közgyű¬ 
lés lesz, de én erre a köz¬ 
gyűlésre nem megyek el. 

— Miért? 

— Mert vezetőségi tagja 
vagyok a XIII. kerületi 
bolhaidomító szakkörnek, 
amely félnégykor szakmai 
bemutatót tart. De itt sem 
fogok megjelenni. 

— Miért? 

— Mert tagja vagyok a 
Csengeri utcai Álmatlan 
özvegyeket Vigasztaló 
Egyesületnek, amely há¬ 
rom órakor választmányi 
ülést tart. A választmányi 
ülésre ízléses meghívót 
kaptam, személyesen is 
megígértem , hogy el fogok 
menni. Ennek ellenére sem 
megyek cl. 

— Miért? 


— Mert beszerveztek a 
Vastaghang dalárda ka¬ 
marakórusába és félnégy¬ 
kor szólampróbára kellene 
jelentkezni. Kezet adtam 
rá, hogy ott leszek, de nem 
megyek el. 

— Miért? 

— Mert tagja vagyok két 
érdekképviseletnek, három 


egyesületnek, négy szülői 
munkaközösségnek, a ma¬ 
gyar—afgán kulturális bi¬ 
zottságnak. Két olvasó- 
mozgalomban ígértem meg 
részvételemet, patronálom 
a lányom napközi otthonát. 
Tanulok oroszul, angolul, 
németül. Négy órakor kez¬ 
dődik egy alapfokú eszpe¬ 


rantó tanfolyam, amelyre 
jelentkeztem. De oda se 
megyek el. 

— Miért? 

— Mert nem tudok el¬ 
menni. Húsz helyre egy¬ 
szerre elmenni képtelen¬ 
ség. De holnapra is várnak 
legalább tizenöt helyen. 

Kifulladtan engedte le a 
hangját. Még mindig ke- 
vergettem a kávémat. 
Megcsóváltam a fejemet. 

— Pedig úgy örültem , 
j amikor az ajtóban meglét¬ 
ig talak. Meg mertem volna 
i esküdni arra, hogy te vagy 
az egyetlen ember, aki se¬ 
gíteni tudna rajtunk. Dél- 
; után négy órakor szüksé¬ 
günk lenne egy jó előadóra, 
aki másfél órás előadásban 
beszámolna az erfurti vi¬ 
rágkiállításról. 

— Mikor lesz az elő¬ 
adás ? — kérdezte komo¬ 
lyan. 

— Négy órakor. 

— Rendben van! Nyu¬ 
godtan számíthattok rám. 

Azzal felugrott. Az asztal 
márványlapjára perdített 
háromötvenet és méltóság- 
teljes fejbiccentés után el- 
j rohant. 

Az ablakon keresztül lát¬ 
tam , hogy bevágódik egy 
taxiba és teljes sebességgel 
elhajtat. 

Azóta hírét sem láttam. 

Rossi Károly 
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A feleségem így szólt hozzám: 

— A meghatalmazást még alá kell 
íratnod Feri bácsival, mert holnap 
korán reggel Szegedről érte jönnek. 
Ott van a kredencen, vidd el a kór¬ 
házba. Első emelet tizenhetes. 

Az utcán jutott eszembe, hogy 
kedd van, és tudvalévőén csak szer¬ 
dán, pénteken és vasárnap van láto¬ 
gatás. Hogy jutok be? Elhatároztam, 
hogy valami kifogást mondok a por¬ 
tásnak. Igaz, minden trükköt ismer¬ 
nek, de bíztam leleményességemben. 
Eszembe jutott, hogy a gége-osztá¬ 
lyon Beleznai az alorvos. 

Erélyes léptekkel siettem be a ka¬ 
pun: 

— Beleznai doktorhoz megyek — 
szóltam magabiztosan a portáshoz, 
és hozzátettem: — Vár engem ... 

A portás elém állt: 

— Az alorvos úr csak holnap jön 
meg Sopronból. Valami tévedés lesz 
a dologban. 

Megszégyenülten somfordáltam el. 
Ha nem teszem hozzá, hogy Beleznai 
„vár engem”, akkor talán bejutok a 
helyetteshez, de így nyilvánvaló volt, 
hogy trükkel dolgoztam. Most ho¬ 
gyan megyek haza hitvesemhez, aki 
mindig meg volt győződbe lelemé¬ 
nyességemről? 

Bementem egy közeli eszpresszóba, 
és kávét rendeltem. Egy barátom 
pillantott meg, és átült hozzám. 


Hosszasan elbeszélgettünk, és ami¬ 
kor fizettem, akkor vettem észre, 
hogy már öt óra van. Arra gondol¬ 
tam, hogy most már másik portás 
lesz szolgálatban, és annál talán 
könnyebben jutok he. Az eszpresszó¬ 
ból felhívtam a kórház sebészeti osz¬ 
tályát, és a jelentkező ápolónőtől 
megkérdeztem: 

— Bocsánat, Elekas doktor úr az 
inspekciós? 

— Elekes? Nálunk nincs Elekes. 
Forgács doktor úr az inspekciós. 

— Bocsánat! — mondtam, és le¬ 
tettem a kagylót. Szóval Forgácsra 
kell hivatkoznom. Vettem egy borí¬ 
tékot, leragasztottam, és amikor a 
kórházba értem, felmutattam a por¬ 
tásnak. 

— Lelet Forgács doktor úr részére 
— szóltam magabiztosan, és tovább 
akartam menni. 

— Tessék csak itt hagyni. Ép¬ 
pen most jön le az ápolónő tőle. 
Majd odaadjuk! Kár felmenni. 

Megint nem sikerült .. . Bemen¬ 
tem a Röltexhez, vettem egy fehér 
törülközőt, azután a papírboltban 
vöröstintát vásároltam. Kalapomat 
betettem az eszpresszó ruhatárába, 
egy kapu alatt ráöntöttem egy kis 
tintát a törülközőre, azután becsa¬ 
vartam a fejem. Egy<virágüzlet kira¬ 
katának tükrében szemlét tartottam: 
szánalomra méltó sebesültnek néz¬ 


tem ki, akinek vére átüt a kötésen* 
Most inenni fog ... A portás kalap¬ 
ban látott — gondoltam —, alig pil¬ 
lantott rám, nem ismerhet meg a 
nagy turbánban. 

— Ambulancia — mondtam, és a 
kapu alatt meggyorsítottam léptei¬ 
met. 

A portás bólintott. Végre sikerűit! 
Büszkeség töltött el. Lesz mivel el¬ 
dicsekednem! A fordulóban levettem 
a törülközőt a fejemről, és a kerten 
keresztül fel akartam sietni a bá¬ 
csimhoz. A kertben azonban szembe 
találkoztam vele. Sétált a derült idő¬ 
ben. Üdvözöltem, érdeklődtem hogy- 
léte felől, azután aláírattam vele a 
meghatalmazást. Egy kicsit beszél¬ 
gettünk, azután elbúcsúztam. Kifelé 



menet csodálkoztam, hogy » egyre- 
másra engedik be a látogatókat, és 
irigykedve gondoltam arra, hogy biz¬ 
tosan jobb trükkel jöttek be, mint 
én. 

A kapuban a portás megállított: 

— Tessék mondani, miért tette a 
fejére a vöröstintás törülközőt? 

— Hát észrevette, és mégis been¬ 
gedett? 

— Miért ne? Hisz szerda van, lá¬ 
togatási nap. Mindenki bejöhet, akár 
kalap, akár törülköző van a fején.' 

Palásti László 
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Éjfél. Monori Ede válla 
lati igazgató dudorászva , ró¬ 
zsás hangulatban ér lakása 
ajtaja elé. 

A Darabárugyár példa¬ 
mutató eredményeket ért el 
a munkafegyelem terén, ezt 
ünnepelték meg az iparigaz¬ 
gatóságon. Plakettet is ka¬ 
pott az igazgató, ezt rákos - 



gatja most egyik kezéből a 
másikba , amint a lakáskul¬ 
csát keresi. 

Érdekes, nincs meg a 
kulcscsomó. 

Ezért elhatározza, hogy 
mutatóujjáiml megkisérli el¬ 
találni a csengő gombját , s 
fölcsöngeti feleségét. Végül 
a nagyobb felületű hüvelyk¬ 
ujjával sikerül is a csönge¬ 
tés, de ebben a pillanatban 
eszébe jut az is, hogy fele¬ 
sége öt éve elköltözött tőle , 
így most senki sincs a la¬ 
kásban. 

Hol hagyta el a kulcscso¬ 
móját? Csak nem adta oda 
valamelyik felszolgálónak 
borravalóként? 

Hiutelen rádöbben: bent 


hagyta a gyárban! Annyira 
sietett a bankottra, hogy az 
íróasztalát sem zárta be dél¬ 
után, s a lakása kulcsa most 
ott lóg a karikán a többi 
kulccsal együtt. 

így hát dudorászva meg¬ 
indul a Darabárugyár felé . 

Még sosem volt éjjel bent. 
Biztosan nagyot néz majd 
a portás ... 

' A portás azonban nem 
néz se nagyot , se kicsit. Al¬ 
szik. Még arra sem ébred 
följ amikor Monori neki¬ 
megy a bélyepzőórának , és 
az csörömpölve a földre zu¬ 
han. Az igazgató fejcsóvál¬ 
va megy be az üzem terüle¬ 
tére. 

Az udvar közepén csodál- 
kozva megáll. Az egyik mű¬ 
hely ablaka világos. Köze¬ 
lebb lopózik, és benéz. Egy 
szaki lázasan dolgozik. 

Ezen eltűnődik. Tudomá¬ 
sa szerint a Darabárugyár¬ 
ban még nem tértek át a 
három műszakra. 

Jobban megnézi, min dol¬ 
gozik a szaki. 


Hát vitorláshajón dolgo¬ 
zik. Éppen az árbocot esz¬ 
tergálja nagy műgonddal. 

Ezen megint el leheA tű¬ 
nődni. Tudomása szerint a 
Darabárugyár profiljába sok 
minden tartozik, de vitor¬ 
láshajók építésé nem. Ez 
egészen biztos. A szaki két¬ 
ségtelenül fusizik. 


Az igazgató félig kijóza¬ 
nodva megy tovább, és el¬ 
éri az irodaépületet. 



Ejnye, az egyik földszinti 
szoba ablaka itt is világos. 
Közelebb lopózik , és benéz . 
Egy idős kartársnö könyö¬ 
köl valami levélféle fölött , 
és kétpercenként egy-egy 
vonást húz. 

Monori ezen is eltűnődik, 


de már csak rövid ideig. 
Tudomása szerint a Darab- 
árugyár üzleti levelezésének 
gyakorlatába még nem ve¬ 
zet: él: be kötelezően az ini¬ 
ciálék rajzolását. 

A kaf társnőnek kétségte¬ 
lenül semmi dolga , csak a 
dupla túlórapénzért éjsza¬ 
kázik bent. 

Az igazgató zavartan va- 
kargatja a fejét a munka- 
fegyelem megszilárdításáért 
kapott plakett sarkával. És 
mivel már teljesen kijóza¬ 
nodott, elhatározza , hogy 
nem vonja felelősségre a 
vétkeseket, hiszen akkor a 
fölöttes hatóság is tudomást 
szerezne az ő gyárában levő 
lazaságokról. Kell ez neki? 
Dehogy kell. 

Azzal fölsiet irodájába. 

Két éjjeliőrt talál ott, 
akik sze mm ellát hatóan nem 
az éjjeliőrködés magasisko¬ 
láját mutatják be. Füllel 
hallhatóan alusznak. Előt¬ 
tük két üveg, amelyekből 
orral szagolhatóan megitták 
az utolsó csepp reprezentá¬ 
ciós szilvapálinkát is. 

Az igazgató óvatosan ki¬ 
csavarja egyikük kezéből ^ 
kulcscsomóját , és észrevét¬ 
lenül kilopózik a gyárból. 

Dunai Feren 5 













Azért egy kissé mégis gyanús... 


Szűr-Szabó József rajza 
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- Hogy honnan van két kocsink?! A feleségem is dolgozik- 
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Megkezdődött a labdarúgó 
szezon 




- Nyisd ki a szád, dobom a gombócot! 


Kaján Tibor rajza 


Újra egyedül 





Kedves Főgépész II. Szaktár¬ 
sam! 

Amikor két héttel ezelőtt ezen 
a helyen levelet írtam egy főgé¬ 
pész basáskodó és fenyegető 
magatartásáról, önnel együtt ösz- 
szesen hat főgépész és egy ener¬ 
getikus hívott fel telefonon. Az 
energetikust mindjárt ki is kap¬ 
csolom az ügyből, csak előbb in¬ 
formálom önt a véjeményéről. ő 
csupán azt szándékozott közölni 
velem, hogy most bizonyára meg¬ 
szólal majd jó néhány főgépész 
lelkiismerete, mert tapasztalata 
szerint ezen a szinten is gyakori 
a basáskodás a beosztottakkal. 
Arra biztatott a derék energeti¬ 
kus, hogy haladjak tovább a íneg- 
kezdett úton: foglalkozzam az 
osztályvezetőkkel, a főelőadók¬ 
kal, az előadókkal és az alelő- 
adókkal, továbbá az üzletvezetők¬ 
kel és a nem üzletvezetőkkel, a 
művezetőkkel és a nem műveze¬ 
tőkkel, és így tovább mindazok¬ 
kal, akiknek beosztottjuk van, s 
akik nem nagy főnökök, csak kis 
főnökök, de gyakran nagynak 
akarnak látszani. 

Mivel egyelőre én még csak a 
fögépészeknél tartok, visszatérek 
tehát önnek és öt főgépész társá¬ 
nak, egymástól független, de két¬ 
ségtelenül figyelmet érdemlő fel¬ 
lépésére. 

Az egyik kollégája például azt 
közölte velem, hogy ha róla szól 
a gúnyolódó „levél-cikk”, az 
rosszindulatú információn alap¬ 
szik. Szerinte egy régi ellensége 
„áztatta” el nálam, amikor azt 
állította róla, hogy ő Nérót ját¬ 
szik az üzemben, és kidobással 
-fenyegeti az embereket. Alig tud¬ 
tam megnyugtatni, hogy a leve¬ 
let nem róla, hanem egy másik 
főgépészről írtam. Nagy erőfeszí¬ 
tésembe került, amíg kollégáját 
meggyőztem arról, hogy nem a 
„régi ellensége áztatta el”. Ennél 
nagyobb erőfeszítésembe csak az 
került, hogy megígérte: tettlege¬ 
sen nem bántalmazza és nem tá¬ 
volítja el az üzemből azt a bizo¬ 
nyos régi ellenségét. 

Egy másik szaktársa az egész 
főgépészi kar nevében tiltakozott: 


lejáratom a főgépészek tekinté¬ 
lyét. Beosztottjai egymásnak ad¬ 
ják a cezaromániás főgépészről 
írt cikkemet, kuncognak rajta, 
pedig ő szigorú főnök, de igazsá¬ 
gos — még főgépészben is. Erre 
én mindössze csak annyit tudtam 
kedves kollégájának mondani, 
hogy nem általában a főgépészek¬ 
ről írtam, hanem kifejezetten 
egyetlenegy hangoskodó és durva 
főgépészről. Akinek nem inge, ne 
vegye magára — szelídítettem 
mérges kollégáját —, de őszintén 
bevallottam, nagyon különös je¬ 
lenségnek tartom, hogy egyetlen 
napon hat főgépész mentegeti 
magát. 


Feleslegesnek vélem, hogy a 
többi szaktársának fentihez ha¬ 
sonló jellegű hozzászólásával fog¬ 
lalkozzam. Ehelyett megemlítem 
az ön szíves érdeklődését, ame¬ 
lyet kár lenne szó nélkül hagyni, 
ön, kedves Főgépósz II. Szaktár¬ 
sam, a drót másik végéről a kö¬ 
vetkezőket mondta nekem: 
v „Aranyos Szerkesztő kartárs, 
mondja meg kertelés nélkül, hogy 
rólam szól-e az ön cikke? A ve¬ 
lem együtt dolgozó kollégáim azt 
állítják, hogy rólam szól — dehát 
én a világ legjobb embere va¬ 
gyok, kérem —, és ez rágalom. 
Viszont ha ön azt állítja, hogy 
rólam szól, kitaposom a máját, 
kedves Szerkesztő kartársam .. 

Meg kell hagyni, hogy ön igen 
udvariasan, mondhatnám behízel¬ 
gő kedvességgel beszélt velem, de 
mielőtt felelhettem volna, lecsap¬ 
ta a kagylót. Ez úton hozom tehát 
szíves tudomására, hogy valószí¬ 
nűleg éppen önről, az ön fenye¬ 
gető és kiskirályt játszó maga¬ 
tartásáról szólt a mondanivalóm. 
Ha pedig netán önön kívül má¬ 
sok is magukra ismertek, akkor 
igazán nem éltem hiába ... 





[csendet h érünü j[ 



Judkd hjöwy\tfjáA<*Mj 
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Külügyi 

akadémia 

Washington¬ 

ban 

Erdei Sándor rajza 


- Most azt vettük 
át, hogyan kell * ta¬ 
lálkozókat elkerülni 1 



omagot kaptam külföldről. Mint 
minden fiatal házas, vámmentes va¬ 
gyok, aminek csak örülni tudok, mert 
soha életemben nem volt meg ben¬ 
nem az a vad' lelkesedés vámfizetési 
ügyekben, ami a meggondolatlan fia¬ 
talságot annyira jellemzi. 

Mint ismeretes, az ilyen fiatal há¬ 
zasok vagy nyomban megkapják a 
külföldi csomagot, ha. kifizeti],* a vá¬ 
mot és azután kérvényezhetik a pénz 
visszafizetését a vámhivataltól, vagy 
ki sem fizetik, csak kérvényezik és 
akkor két hónap körüli időben meg¬ 
kapják vám nélkül. 

A második csomagnál izgatott vol¬ 
tam, tőkém is volt és így nyomban 
kifizettem a 364 forintnyi vámot, de 
mindjárt kérvényeztem is, a kellő 
igazolványok bemutatását csatolva, a 
pénz visszatérítését. 

Múlt az idő, mint már annyiszor és 
a pénz nem tért vissza. Á Bizományi 
Áruház kacagásának — amivel je¬ 
lezte, hogy egy vasat sem ad a meg¬ 
vámolt holmikért — már a vissz¬ 



hangja is régen elszállt a példátlanul 
erős szélben, de a vámpénz még min¬ 
dig nem tért vissza. Nem voltam kü¬ 
lönösen nyugtalan, mert már előre 
láttam, hogy akármikor jön is meg 
az a pénz, biztosan akkor is fel tudom 
majd használni valamire. És ek,kor 
történt valami. 

De ha már itt tartunk, meg kell¬ 
mondanom, hogy hazánkban, minden 
jelentősebb Bizományi Áruházban 
van egy varázsasztal és bűvész áll a 
pult mögött, becsüsnek maszkírozva. 
Az a holmi, ami otthon, kívánatos¬ 
nak, gyönyörűnek, értékesnek tűnt 
fel, ezen a varázsasztalon elhervad, 


MEQINT 

KAPTAM 

EQY 

CSOMAQOT 

lyukacsos /lesz, rozoga, ráncos, ke¬ 
mény, élvezhetetlen, csúnya és hasz¬ 
nálhatatlan. A bűvész, vagyis a be¬ 
csüs undorral néz a tárgyra, amelyet 
a vámhivatal határtalanul gusztusos¬ 
nak és megvámolhatónak talált, un¬ 
dorral néz az eladóra, megkérdezi, 
megvan-e a vámcédula és ha meg¬ 
van, nem ad a holmiért egy vasat 
sem! Ez még nem lenne baj, de úgy 
lehordja az árut, hogy a megajándé¬ 
kozottnak elmegy az életkedve és 
örökre szakít a vámhivatallal akkor 
is, ha eddig szerette. 

Ezzel a kis kitérővel csak jelezni , 
akartam, hogy közben sok minden 
történt és sok idő múlt el, amikor is 
végre megjelent a várva várt postás 
és hozott egy értesítést. A vámhiva¬ 
taltól. A kis cédulán csak annyi állt, 
hogy a vámhivatal belátta, hogy a 364 
forintnyi vám nem nekem való, egy¬ 
ben értesített, hogy az összeget EGY¬ 
IDEJŰLEG elküldte címemre. 

Furcsa boldogság szédített el. Egy¬ 
idejűleg. Tehát akkor az értesítéssel 
együtt majd jön a pénz is egyidejű¬ 
leg. Egy ideig vártam, de nem jött. 
Akkor vártam még egy ideig. Akkor 
megint nem jött. Sok minden jött, 
adófelszólítás, meg telefonszámla, 
meg más csecsebecsék, de a pénz 
nem. Az EGYIDEJÜLEGet ígérő ér¬ 
tesítés február kilencedikén jutott el 
hozzám. 

Február tizenötödikén telefonál¬ 
tam a vámhivatalba. Nem azért, hogy 
siettessem őket, csak érdeklődtem, 
mi van a ragszámmal, mi van a pénz¬ 
zel és mi van egyidejűleg? 

Végtelenül szimpatikus női hang 


jelentkezett, aki. hamarosan lelke¬ 
sedni kezdett összes műveimért, ki¬ 
jelentette, hogy aláírják a dolgot, és 
természetesen elküldik egyidejűleg a 
pénzt is. 

Amikor ezeket a sorokat írom, feb¬ 
ruár húszadika van. Még életben va¬ 
gyok, de ezzel egyidejűleg feladtam 
minden reményt, hiába lelkesítettem 
magam azzal, hogy az EGYIDEJŰLEG 
értesítés február kilencedikén érke- 



idejűlcg kilencediké és húszadika 
egyszerre. Hacsak nem az történt, 
hogy ha a vasárnapot ki tudtuk ne¬ 
vezni hétfőnek súlyosabb esetekben, 
akkor arról is szó lehet, hogy a hú¬ 
szadikát kinevezzük kilencedikének, 
bár ezt még hivatalosan nem erősí¬ 
tették meg. 

A pénz biztosan meg fog találni 
engem. Én biztosan szeretettel fogom 
őt fogadni, de ezzel egyidejűleg van 
egy szenzációs újítási javaslatom. 

Az újításért nem is kérek külön 
jutalmat, nekem elég az, ha majd 
halálom után ezért szobrot emelnek 
nekem. 

Újításom csak ennyi: 

AiTa kérem a kedves vámhivatalt, 
fordítsa meg a dolgot. Ilyen esetek¬ 
ben, ELŐSZÖR küldje el magát a 
pénzt, és ezzel EGYIDEJŰLEG érte¬ 
sítse a felet, hogy a pénz elküldésé¬ 
nek részletes indokolását, ragszám¬ 
mal együtt EGYIDEJŰLEG elküld¬ 
ték a fél címére, aki eredetileg a 
csomagot kapta. 

Ezt az értesítést aztán a pénzzel 
EGYIDEJŰLEG őrizheti majd a cím¬ 
zett esetleg évekig is, ha kell, nem 
baj, nem kell sietni. Ilyenkor már 
csak tompán fáj a seb. 

Királyhegyi Pál 
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Erzsikét egy vad zivatar 
hozta össze Ernővel , 
midőn Ernő hozzálépett, 
kezében egy ernyővel . 

Erzsi persze elfogadta 
oltalmát az ernyőnek, 
s randit adott hálából a 
bőrig ázott Ernőnek. 

Ám, hogy, hogy nem, ezúttal is 
szükség volt az ernyőre, 
s így szólt Erzsi az ernyőjét 
fölé tartó Ernőre: 

— Ugyan, ErnŐ % magának is 
jut ebből az ernyőből! 
összebújtak s boldog sóhaj 
szakadt ki az Ernqből. 

Addig csurgóit nyakukba az 
ernyőről az ernyőié, 
amíg férj lett az Ernőből, 
s Erzsikéből Ernőné. 

<f—P) 



Gondatlan hír 

A Ludas Matyi „Humor Könyvé¬ 
ből” arról értesül az olvasó, hogy 
Kálmán Imre, annak idején, távirat¬ 
ban üdvözölte Puccinit, a Turandot 
bécsi bemutatója alkalmával. Kény¬ 
telenek vagyunk megróni Kálmán 
Imrét, aki zeneszerző létére nem 
tudta, hogy jeles kollégája, Puccini, 
még a Turandot komponálása köz¬ 
ben elhunyt, s nem vehetett részt 
utolsó operája bemutatóin. Szerkesz¬ 
tőségünk viszont hibás abban, hogy 
tévedésére nem figyelmeztette az el¬ 
hunyt Kálmán Imrét. 

Klasszikus plágium 

A Magyar Nemzet irodalmi jegy¬ 
zeteiben olvastuk, hogy E. Dekker: 
Multatuli írói álnevét az Aeneisből 
vette, melynek hőse e szavakkal 
kezdi elbeszélését: „Múlta túli.. 
(Sokat szenvedtem.) 

Az idézett szavak a latin írószövet¬ 
ség egy másik jeles költőjénél, Ho- 
ratiusnál fordulnak elő, Ars Poeticá¬ 
jában. Lehetséges, hogy Vergilius el¬ 
tulajdonított egy-egy nevezetes sort 
kollégáitól? 

Van hal a halál után 

A Népszabadság hírül adta, hogy 
„Háromszázezer pisztráng életrekelté- 
sére számítanak az idén..Nem jó 
dolog, hogy egy haladó szellemű na¬ 
pilap csodák hírét terjeszti! 




Új riportstílus 

Várnai György rajza 


Jó téesz... Rossz téesz. 


A lelkesedő automata 


Szegő Gizi rajza 



- Maguknál nem volt aszály? 

- Aszály volt... de viszály nem volt! . 


Távfűtés 


jSajdik Ferenc rajza 



AsSZOny lőtt Sí lányból szűi^Szabó József rajza 



- Azt hiszitek, azzal, hogy fölneveltetek, vége a szülői kötelezettségeknek? 


























































































